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Cassie-nek mindig mindenért keményen meg kellett küzdenie, de végül sikerrel járt. Egy internetes tanfolyamon szakképesítést szerzett, és egy munkaközvetítő segítségével állást is talált. Ám amikor megérkezik új munkahelyére, kiderül, hogy a főnöke éppen az a férfi, akit soha életében nem akart viszontlátni. Keir O’Connell Texasban egy esküvőn megcsókolta, utána pedig úgy viselkedett vele, mintha leprás lenne…
Eredeti címe: Keir O’Connell’s Mistress

Megjelent: 2007. április 19.
1. FEJEZET
Egy késő nyári reggelen, a Las Vegas-i országúton…

A kelő nap első sugarai éppen akkor borították aranyos fénybe a végtelen sivatagot, amikor Keir O’Connell elérte a nevadai államhatárt. A fekete Ferrari gyorsan falta a mérföldeket. Elszáguldott egy tábla mellett, olyan sebesen, hogy Keir nem olvashatta el a feliratát, de nem is kellett, enélkül is tudta, mi áll rajta.

Las Vegas 75 mérföld
Üdvözöljük a Desert Song Szállodában és Kaszinóban!

75 mérföld. Ha tartja a sebességet, még egy jó félórányi utazás vár rá.

A férfi erősebben lenyomta a gázpedált. Két napja vezetett, szinte megállás nélkül, mert későn indult el, és attól félt, ha nem igyekszik, lemarad az édesanyja esküvőjéről.

Erre a gondolatra majdnem elmosolyodott. Az, hogy akár ő, akár valamelyik testvére ne legyen ott a Hercegnő esküvőjén, elképzelhetetlen volt. Az édesanyjuk megvárná, míg mind a hatan összegyűlnek, csak utána fogadna örök hűséget Dan Coyle-nak, aztán pedig jól megmosná a fejét annak, aki miatt el kellett halasztania a szertartást.

Különben is, nézett Keir az órára a műszerfalon, még ráér, hiszen az esküvőt csak holnap tartják.

Azt mondta magában, azért hajt ilyen gyorsan, hogy minél több időt a testvéreivel tölthessen, de a valódi ok inkább az volt, hogy élvezte a sebességet. Szerette a határokat feszegetni, látni, mit tud kihozni egy járműből anélkül, hogy elveszítené fölötte az uralmát. Ellazította a száguldás, ahogyan a szex is, bár ez volt az utolsó, amire most vágyott. Az elmúlt harminc napban egy nővel sem volt dolga. Azóta nem, hogy egy holdfényes kertben, Texasban bolondot csinált magából Cassie Berk előtt.

Harminc nap. Csak eddig volt távol? Rövid négy hét alatt hozta meg a jövőjét, az életét gyökeresen megváltoztató döntéseket? Ő, aki mindig mindent a legapróbb részletekig megtervezett?
– Vigyázz magadra! – mondta az édesanyja annak idején, amikor megszerezte a pilótaengedélyét. Mire az egyik öccse, talán Sean, kuncogva megjegyezte, hogy felesleges aggódnia, hiszen Keirt csak akkor érhetné baleset, ha ezt is előre megtervezné.

Hát hogy lehet, hogy ő, aki világéletében olyan óvatos volt, most éppen arra készül, hogy feladja az ügyvezető igazgatói posztját a Desert Songban, és innen kétezerötszáz mérföldre költözzön, egy connecticuti szőlőbirtokra, amelybe már eddig is egy kisebb vagyont fektetett?

Nos, gondolta a férfi, a helyében bárki ideges lenne, aki ekkora fába vágta a fejszéjét. És persze felkavarta az a kilátás is, hogy Cassie-t viszontlátja.

Nincs olyan ember, aki az életében sosem hibázik, és ő, bármit gondoljon is róla a lány, nem hitte, hogy kivétel ez alól a szabály alól.

Cassie mostanra már biztos lehiggadt, és megengedi, hogy bocsánatot kérjen tőle, amiért letámadta. Akkor, Texasban, elragadta a pillanat varázsa, a fejébe szállt a túl sok pezsgő, megzavarta a kényszerű együttlét, mert ő volt Gray Baron tanúja, Cassie pedig Dawn Lincoln nyoszolyólánya.

Mindenről ő tehetett, és kész volt vállalni a felelősséget a tetteiért. A pokolba, a lány az alkalmazottja volt! És Keir maga fogalmazta meg a szabályokat – nemcsak a szexuális zaklatásra vonatkozókat, hanem azokat is, amelyek világosan meghatározták, mit követel az alkalmazottaitól: logikus gondolkodást, józanságot, jó emberismeretet. Keir maga is, ezek szerint az elvek szerint élt, de azon az éjszakán mintha mindegyiket elfelejtette volna.
– Te erőszakos, önző idióta! – kiáltotta a lány magából kikelve, amikor Keir észre térve hátralépett. És adott rá lehetőséget, hogy bocsánatot kérjen tőle? Egy csudát!

De a férfinak el kellett ismernie, hogy a lány felháborodása teljesen jogos volt. Kikezdett vele, amit nem lett volna szabad, és olyan helyzetbe hozta, amelyben – akár visszautasítja a közeledését, akár nem – egyszerűen nem cselekedhetett helyesen.

És Cassie nem utasította vissza.

Amikor azon a texasi ranchon ő kitáncolt vele a kertbe, és egy sötét sarokba húzta, ahol kezét a ruhája alá csúsztatta, az alá a lenyűgöző, fátyolszerű holmi alá, amelyben a lány úgy nézett ki, mint minden férfi vágyálma, nem pedig mint egy Las Vegas-i szálloda koktélbárjának pincérnője, Cassie görcsösen belekapaszkodott, és halkan nyögdécselt az élvezettől…

Nincs értelme ezen tovább rágódnia. A kis közjátékuk óta eltelt harminc nap és harminc éjszaka. De akkor miért jut eszébe minduntalan?

Mert éhes, válaszolt magának. Mert negyvennyolc órája jóformán csak kávén él. Csak tankolni állt meg, és hogy újabb adag koffeinnel töltekezzen fel. Hosszú volt az út Connecticuttól Nevadáig. Filozofikusan szemlélve azt is lehetne mondani, hogy ez volt élete leghosszabb utazása.

Az autópályán megnőtt a forgalom, sokan igyekeztek a sivatag csillogó Mekkája felé, és Keir kissé lelassított. Vakációzni ment New Yorkba, bár eredetileg Tucsonba, aztán Phoenixbe akart kiruccanni, csak néhány hétre, hogy a kocsiját, amelyet pár hete vett, kipróbálja a hosszú, egyenes sivatagi utakon. De aztán az édesanyja és Dan Coyle, a Desert Song biztonsági főnöke Dawn és Gray esküvői fogadásán félrevonta.
– Keir – mondta a Hercegnő Danbe kapaszkodva –, tudom, hogy ez meglepetésként fog érni, drágám… Dan és én összeházasodunk.

Meglepetésként? Határozottan. Bár nem kellett volna, hogy így legyen, mert Keir régen észrevette, milyen sóváran méregeti Dan az anyját, és azt is látta, hogy a Hercegnő ilyenkor elpirul, mint egy bakfis.

Keir megpuszilta az édesanyját, Dant hátba verte, és miután nevettek, és egy-két könnycseppet is ejtettek, a Hercegnő ráparancsolt, hogy legalább egy hónap szabadságot vegyen ki.
– A fentről jött utasításoknak engedelmeskedni kell – hunyorított rá Dan, amikor Keir tiltakozni akart.
– Megérdemelsz egy igazi vakációt – szögezte le Mary O’Connell. – De az esküvőnkön természetesen ott kell lenned.

Dan vigyorogva közölte, mikor kelnek egybe, aztán Keir megint megpuszilta az édesanyját, kezet rázott a férfival, és még egyszer gratulált mindkettőjüknek. Végül pedig kijelentette, hogy szerinte legfőbb ideje, hogy az édesanyja újra átvegye a Desert Song vezetését, ő pedig odébbálljon.
– Azért akarsz elmenni, mert elveszem a mamádat? – kérdezte Dan. – Keir, erre semmi szükség!
– Nem, nincs – mondta halkan Mary, és bár mosolygott, a szája sarka kicsit remegett. – De Keir el akar menni, nem igaz, fiam? A Desert Song vezetése sosem elégített ki. – Megsimogatta a fia karját. – Azt hiszem, ezt mindig tudtam.

Mivel igaza volt, Keir némán bólintott. Aztán megbeszélték, hogyan mennek majd a dolgok a szállodában, amikor megint Mary lesz a főnök.
– Dannel együtt – egészítette ki az asszony, és Keir egyetértően biccentett. Kedvelte Coyle-t, és úgy vélte, megfelelő társa lesz az édesanyjának. Egy kicsit még csevegtek, aztán ő visszatért a vendégekhez, köztük Cassie-hez.

Keir most összeráncolta a homlokát, és feltette a napszemüvegét.

Másnap korán reggel akart Tucsonba indulni, de a kerti fiaskó után még aznap éjjel bedobálta holmiját a kocsijába, és nyugat helyett kelet felé vette az irányt – nemcsak új úti cél, hanem új életcél után kutatva.

Jó volt lerázni a felelősséget, amelyet hat évvel ezelőtt a nyakába vett. De mihez kezdjen most a szabadságával? Csak abban volt biztos, hogy tőzsdézni nem akar, bár mielőtt átvette a szállodát, a részvénypiacon szép vagyont szerzett.

Amikor New Yorkba ért, még mindig nem döntött, ezért puhatolózott kicsit a régi munkatársainál. Alig két nappal később megkereste őt egy ügyvéd, egy francia szállodalánc képviselője. A cége, mint mondta, Manhattan keleti részén építtet szállodát, és jó hasznát vennék a szakértelmének. A szolgálataiért csillagászati összeget fizettek volna, és egy üzleti ebéd és vacsora után Keir komolyan fontolgatni kezdte, hogy elfogadja a felkínált tanácsadói állást, és letelepszik New Yorkban. Szerette ezt a várost, a gyors életritmust, a nyüzsgést, és úgy érezte, ideje gyökeret vernie valahol.

Aztán néhány nappal ezelőtt ott állt egy tetőlakás teraszán, az ingatlankereskedő mellett, aki dicshimnuszokat zengett a gyönyörű panorámáról, dicsérte a tágas szobákat és a tetőmedencét, amikor egyszerre a nő hangja monoton zümmögéssé halkult, és Keir már csak önmagát látta, örökre bezárva egy faburkolatú irodába, arra kárhoztatva, hogy az élete hátralevő részében öltönyt és nyakkendőt viseljen, és egy íróasztalnál üljön.

Mi lett a kisfiúból, aki űrhajós akart lenni? Aki páncélos lovagként sárkányokkal akart küzdeni? A tetőlakás, a saját medence és a gyönyörű kilátás sosem volt része az álmainak. Hogyan felejthette el ezt?

Egy állítólagos sürgős találkozóra hivatkozva Keir kimentette magát, beült a Ferrarijába, és észak felé indult. Egészen Connecticutig hajtott. Ahogy a zöld mezők között robogott, arra gondolt, hogy majd visszafordul, amikor már tudja, mit akar. De az idő olyan gyönyörű volt, a Ferrari szinte dorombolt…

Egy benzinkútnál végül elővett egy térképet. Kiderült, hogy ha még megtesz néhány mérföldet, megnézheti a Song egyik riválisát. Néhány északkeleti indián törzs kaszinókat és hoteleket nyitott Connecticutban, amelyek gyorsan nagy népszerűségre tettek szert. Miért ne kösse össze a kellemest a hasznossal? Miért ne tanulmányozza a konkurenciát? Talán adhat a mamájának és Dannek néhány ötletet.

Érdekes tapasztalat volt. Keir egy egész délelőttöt a játéktermekben töltött, és fejben feljegyzéseket készített. Aztán, valami okból – hogy miért, ma sem tudta volna megmondani – továbbhajtott, és másfél óra autózás után ráfordult egy magas tölgyek és juharok között kanyargó útra, ahol a Ferrarija volt az egyetlen jármű, és ahol a kocsija bugásán kívül a magasban köröző héja vijjogása volt az egyetlen zaj.

Majdnem elhajtott a tábla mellett.

Deer Run szőlőbirtok
Ebéd és vacsora: csütörtöktől vasárnapig. Csak előzetes asztalfoglalással.

Csütörtök van, gondolta Keir, a karórájára pillantva. Majdnem kettő. Már nem egészen ebédidő, és asztalt sem foglaltatott, de… hátha mégis kap helyet.

Letért a keskeny földútra, amelynek a végén festői látvány fogadta: egy kis étteremmé átalakított régi pajta, amelynek teraszán napernyős asztalok álltak. A pajta mögött szőlőtőkék végtelen sora kapaszkodott fel a domboldalra egészen egy gyönyörű, régi kőépületig.

Keir lelkében megpendült egy húr.

Igen, válaszolta a kérdésére a recepciósnő, a kis étterem előterében le tudják ültetni, mert valaki épp az imént telefonált, és lemondta az asztalfoglalását. Ha várna néhány percet…

A férfi bólintott, elfogadott egy pohár bort, és felsétált a domboldalon. Ahogy beszívta a szőlő és a föld illatát, hirtelen teljes bizonyossággal tudta, hogy ide tartozik. Így aztán meghívta egy kávéra a tulajdonost, és azonnal a lényegre tért: közölte, hogy meg akarja vásárolni a Deer Runt.

A tulajdonos arca felragyogott. A felesége megbetegedett, mesélte, nem tesz jót neki ez az éghajlat, és alig pár napja határozták el, hogy eladják az ingatlant. Milyen érdekes véletlen, hogy Keir éppen most járt erre, és döntött úgy, hogy megveszi!

A férfi ezt nem tartotta véletlennek. Addig a délutánig semmiben sem hitt, amit nem láthatott, hallhatott vagy érinthetett meg, de most meg volt róla győződve, hogy ez az úgynevezett véletlen valamilyen felsőbb hatalom – nem akarta feltétlenül isteni gondviselésnek vagy sorsnak nevezni – műve.

Megnézte az üzleti könyveket, elfaxolta az adatokat a könyvelőjének és az ügyvédjének, és még mielőtt a nap lebukott volna a dombok mögé, ő lett a Deer Run birtok tulajdonosa.

Ostobaságot csinált? A könyvelője és az ügyvédje – udvarias emberek lévén – inkább úgy fogalmazott, hogy hirtelen, a pillanat hatása alatt cselekedett. És talán igazuk is volt, de ő nem bánta meg, amit tett. Változtatnia kellett az életén.

Keir sávot váltott.

Las Vegas – 10 mérföld.

A férfi lélekben még nem készült fel arra, hogy megérkezzen, ezért csigatempóban hajtott tovább. Nem az az ember volt, aki az ösztöneit követi, de az elmúlt hetekben háromszor is ezt tette: akkor, amikor visszautasította a francia szállodalánc ajánlatát, amikor vásárolt egy szőlőbirtokot meg egy éttermet… és amikor megcsókolt valakit, akit nem lett volna szabad.

Egy csók azonban csak egy csók, és az ötcsillagos New York-i szálloda meg a luxuslakás nem a megfelelő környezet volt számára, a szőlőbirtokkal ellentétben.

Keir bekapcsolta a rádiót, és összerezzent, ahogy feldübörgött a zene.

Az utazása során rájött, hogy ha az ember a helyi rádióállomásokat hallgatja, könnyen megállapíthatja, éppen merre jár. Keleten rengeteg Bob Dylan-számot és Debussy-melódiát játszottak, az ország közepe felé a country volt a legnépszerűbb, és itt, amikor maga mögött hagyta a sivatagot, és feltűnt előtte Vegas, rock üvöltött a hangszórókból.

Keir a régi számokat szerette, azokat, amelyeket ma sehol sem adtak, mint az Embraceable You vagy a Starlight. A szülei gondoskodtak róla, hogy a Desert Song valamelyik bárjában vagy éttermében mindig hallani lehessen ilyeneket.

Gray és Dawn esküvőjén is efféle számokat játszott az együttes, miután beesteledett. Keir Cassie-vel táncolt, azaz inkább ugrabugrált egy Rolling Stones-slágerre, amikor felcsendült egy lassú, fülbemászó melódia. Ekkor átölelte a lányt, és hirtelen az az érzése támadt, mintha az egész napnak ez a pillanat lenne a tetőpontja és a célja. Azt is tudta, miért. Az esküvökön és a partikon az ital feloldja a gátlásokat.

Hányszor koccintott a többiekkel, hányszor ivott az ifjú párra? Hányszor táncolt Cassie-vel, hányszor figyelte, hogyan repked a ruhája hosszú, formás lába körül, hogyan tapasztja a lágy esti szellő a testéhez a selymes anyagot? Hányszor szívta be a parfümje illatát, amikor hozzáhajolt, hogy kérdezzen valamit?

Nem csoda, hogy hirtelen Cassie testesítette meg álmai asszonyát, és ezért táncolt ki vele a kertbe, egy félreeső sarokba, messze a többiektől és a lámpák fénykörétől. Még az is felmerült benne, hogy megkéri, másnap tartson vele. Elképzelte, milyen lenne összebújni a lánnyal egy kis szerelmi fészekben…

Nem csoda, hogy megcsókolta Cassie-t. Csak megcsókolta. Nem is akart többet, amíg a lány halkan fel nem sóhajtott, és hozzá nem simult. És akkor hirtelen mintha elvesztette volna a józan eszét. Lázasan simogatta, magához ölelte, felemelte, a csípőjére ültette, az ujjai besiklottak a ruhája alá…

Keir erősebben markolta meg a kormánykereket. Na, ez remek! Visszatért oda, ahol akkor tartott, amikor az esküvő éjjelén elszáguldott kelet felé. Akkor nem győzte szidni magát, mert megcsókolta az egyik alkalmazottját, aki valószínűleg nem merte visszautasítani a közeledését, vagy talán azt remélte, ha enged neki, többre viheti a pincérkedésnél…

Legjobban arra emlékezett, ahogy a lány megdermedt a karjában.
– Nem – dadogta. – Kérlek, Keir, ne!

Ettől tért észre. Cassie hangja remegett, meleg, hajlékony teste hideggé és merevvé vált. Persze lehet, hogy csak taktikázott, és még jobban fel akarta szítani a vágyát – bár ha egy hajszálnyival is jobban kívánta volna, valószínűleg felrobban…

Nem először csinált bolondot magából, de még sosem viselkedett ilyen ostobán egy nővel. Igaz, mindig van egy első alkalom. Ha majd összefut Cassie-vel, bocsánatot kér tőle. Ez nem jelenthet problémát.

De most elég az önelemzésből! Néhány perc múlva hazaér. Az édesanyja holnap férjhez megy, és…

Előtte egy lény, amely úgy nézett ki, mint egy kicsi, lassan mozgó tank, kilépett a bozótból, szétnézett, óvatosan előrelépett, aztán ugyanolyan óvatosan visszahúzódott.

Egy tatu! Keir káromkodva lefékezett, kikerülte, és nagy porfelhőt kavarva maga mögött hagyta az állatot.

Nem sokkal később Keir befordult a Desert Song személyzeti parkolójába, és leállt a számára fenntartott helyen. A hátsó bejáratnál a biztonsági őr széles vigyorral üdvözölte.
– Jó reggelt, Mr. O’Connell! Hát visszajött?
– Halló, Howard! – nyújtott kezet Keir. – Hogy van a felesége? Hamarosan megszületik a kisbaba, ugye?
– Igen, uram, még két hét… Hogy telt a szabadsága?
– Csodásan.
– És most visszatért a taposómalomba?
– Úgy valahogy. Szóljon, ha apa lett, hadd gratuláljak én is! – mosolygott Keir, de az arcáról rögtön lehervadt a mosoly, amikor belépett az épületbe, és végigment a folyosón, amelyről az irodák nyíltak. Szinte fizikailag érezte, ahogy elnyeli őt a hely; még lélegezni is nehezére esett. Egy hónapig volt távol, és csak most eszmélt rá, milyen régóta szeretne elmenekülni innen.

Megnyomta a teherlift hívógombját, és ócska Levi’s farmere zsebébe süllyesztette a kezét. Az édesanyja azt mondta, megérti, ha elmegy. De vajon valóban megértette?

Keir az apja halála után jött Vegasba, hogy segítsen a szálloda vezetésében. Ő volt a legidősebb fiú, az egyetlen az O’Connell csemeték közül, aki bebizonyította, hogy tudja, mi a felelősség. Cullen otthagyta az egyetemet nem sokkal azelőtt, hogy megszerezte volna a diplomáját, és a jó ég tudja, mivel foglalkozott, Sean pedig… Nos, tulajdonképpen soha senki sem tudta, mit csinált Sean, és hol. A lányok; Megan, Fallon és Briana még iskolába jártak.
– Csak egy kicsit maradj! – kérte az édesanyja.

Eltelt egy év, de amikor Keir azt javasolta, hogy vegyenek fel egy ügyvezetőt, Mary hevesen tiltakozott.
– Nem hiszem, hogy jól érezném magam, ha nem családtag vezetné a szállót – érvelt. – Maradnál még egy kicsit, Keir?

És Keir maradt. Később, amikor az édesanyja át akarta venni az irányítást, de ebben megakadályozta egy súlyos szívinfarktus, megint maradt, sokkal tovább, mint ahogy valaha is tervezte.

Keir megint megnyomta a hívógombot. Elhatározta, hogy megnézeti a karbantartókkal a felvonókat. A szállodának csak két teherszállító liftje volt, és mindkettőt sokat használta a személyzet. Legalább az egyiknek működnie kellene.

A férfi újra elmélázott. A sors szeszélyéből végre elszabadulhat innen. Hála a sors egy másik szeszélyének, lehet, hogy rábukkant arra, amit keresett, bár jelenleg annyit értett a borokhoz, mint tyúk az ábécéhez. A lényeg, hogy folytathatja a saját életét, mert úgy érezte, mintha évekig egy helyben topogott volna, és nemcsak az utolsó hat évet vesztegette el, hanem azt az időt is, amely alatt az egyetemen csupa unalmas dolgot tanult. Ami Texasban történt, talán az első lépés volt az igazság elfogadásához vezető úton.

Keirt világéletében nyugtalanság kínozta, de ezt magába zárta, mint valami mocskos titkot, amelyet az ember még a családjával sem oszt meg.
– Az én erős, megbízható fiam! Olyan vagy, mint az én Ruarchom – áradozott egyszer az édesanyja.

Megbízható? Az apja? Ruarch O’Connell megrögzött szerencsejátékos volt, aki sosem gondolt a holnapra, és sosem maradt sokáig egy helyen, ráadásul a vándorlásaira őket is magával hurcolta.

Keir nem akart olyan lenni, mint az apja. Tudni akarta, mit hoz a holnap, és soha életében még csak egy pénzérmét sem dobott be egy játékautomatába.

Akkor most miért bocsátkozott ilyen kockázatos játékba? Ingatlanba pénzt fektetni ésszerű dolog. Éppolyan ésszerű, mint az, hogy bár az ember tudja, hogy egy nő akarja őt, hagyja, hogy úgy tegyen, mintha nem akarná…

Keir halkan káromkodott, az öklével a hívógombra vágott, és haragosan nézett a kijelzőre. Le akart zuhanyozni, harapni valamit, és szeretett volna néhány órát aludni is. Azért választotta a hátsó bejáratot, mert egyelőre sem az anyjával, sem a testvéreivel nem akart összefutni. Egyáltalán nem azért, hogy Cassie-t elkerülje!

Azért különös… Addig az éjszakáig észre sem vette a lányt. A szemében csak egy alkalmazott volt, és valószínűleg a nevét sem tudná, ha nem ő lett lenne Dawn legjobb barátnője, és ha az édesanyja nem mutatna érdeklődést Dawn iránt.

Keir nem tudta, mióta dolgozik a lány a Songban. Cassie a kaszinóban szolgált fel ingyenitalokat, a koktélbárok pincérnőinek egyenruhájában, azaz rövid, fekete szoknyában, mély kivágású, fekete blúzban, fekete neccharisnyában és magas sarkú cipőben.

De Texasban, az esküvőn nem így nézett ki. A lány külseje még Vegasban is, ahol hemzsegnek a szebbnél szebb nők, feltűnést keltett.

És a lány hagyta, hogy kivigye a sötét kertbe, átölelje és megcsókolja, aztán… nemet mondott. Miért? Éppúgy vágyott a csókra, mint ő! Mindenesetre bármi is volt rá az oka, örülnie kellene, hogy leállította.

Végre felvillantak a számok az emeletjelzőn. A lift megindult. Tizenkettedik emelet, tizedik, nyolcadik, hatodik, második. Keir megkönnyebbülten felsóhajtott, amikor a felvonó halk csendüléssel megállt.

Rendben, a Cassie-kérdést többé nem tekinti problémának. Ezek után az se izgatná, ha Cassie Berk itt lenne a liftben meztelenül.

Egyébként nem egészen ez a kép fogadta. Cassie valóban a liftben volt, abban a kurta szoknyában, vékony blúzban, neccharisnyában, magas sarkú cipőben…

Hoppá! Csak az egyik lábán volt cipő. A másik cipője sarka beszorulhatott a liftben heverő deszkába, és a lány megpróbálta kirángatni, formás kis popsiját az ajtó felé emelve. Vagy túlságosan lekötötte a figyelmét, amit csinált, és nem vette észre, hogy nézőközönséget kapott, vagy nem érdekelte a dolog.

Keir megköszörülte a torkát, és az arcára varázsolta legudvariasabb, főnöki mosolyát.
– Szia, Cassie!

A lány megdermedt, aztán talpra szökkent és megpördült. A szemében gyors egymásutánban meglepetés, felismerés és ellenszenv tükröződött.
– Te?!

Mennyi megvetés csendült ki ebből az egy rövid szóból! De Keir nem hibáztatta a lányt. Cassie emlékei az utolsó találkozásukról nem lehetnek sokkal jobbak az övéinél. Légy kedves hozzá! – mondta magában. Elvégre bocsánatkéréssel tartozol neki.
– Igen, én. – Keir a lány cipőjére bökött az állával. – Valami problémád van?
– Nem – sziszegte Cassie. – Mindig így álldogálok a liftben, az egyik lábamon cipővel, a másikon…

A felvonó egy rándulással megindult, és Cassie megtántorodott.
– Vigyázz – nyúlt érte Keir, de a lány félrelökte a kezét, és megragadta a korlátot.
– Ne érj hozzám!

Hát ennyit a kedvességről.
– Rendben! Ha feltétlenül ki akarod törni a nyakad, csak tessék?
– Nagyon jól boldogulok egyedül is.
– Aha. Látom. – Keir összefonta a karját a mellén, és némán figyelte a lányt, aki megint rángatni kezdte a cipőjét. – Ne butáskodj, Berk, hadd segítsek! – mondta végül, türelmét vesztve. – Vagy inkább hívjam a karbantartókat?
– Azokat az idiótákat? Ők hagyták itt ezt az átkozott deszkát! Majd én elintézem. Lehetséges, de ki tudja, ő mit fog csinálni, ha Cassie továbbra is így billegteti előtte a hátsóját?
– A fenébe, miért kell ennyit vitatkoznod egy ilyen apróság miatt?
– Hát jó. Próbáld meg! Ugyan ki vagyok én, hogy ellenkezzek a főnökkel?
– Egy „köszönöm” udvariasabb válasz lett volna. – Keir leguggolt, egy rántással kiszabadította a cipőt, és felállt. – Tessék. Ha legközelebb úgy döntesz, hogy tűsarkú cipőt veszel fel…

A felvonó megállt. Cassie halkan felsikoltott, elvesztette az egyensúlyát, és Keir karjába esett.

Mindketten visszafojtották a lélegzetüket. A lány háta a férfi mellkasához préselődött, a feneke az ágyékához szorult. Ne mozdulj, könyörgött magában Keir kétségbeesetten. Az ég szerelmére, ne mozdulj!

Az ajtó kinyílt. Keir csúfondáros férfinevetést hallott. Megfordult Cassie-vel a karjában, és egyenesen két ismerős, kíváncsi arcba bámult.

Cassie felnyögött.
– A testvéreid? – suttogta.

A férfi némán bólintott, Sean és Cullen O’Connell pedig csak még szélesebben vigyorgott.

2. FEJEZET
Cassie-nek egészen jó napja volt. Vállalt még egy műszakot egy kolléganője helyett, aki vagy influenzás lett, vagy új barátot szerzett – senki sem tudta, mi az igazság –, de a lány nem bánta. Szüksége volt a pénzre.

Az egyetlen probléma az volt, hogy már a saját műszakját is fáradtan kezdte, egy nehéz, háromórás vizsga után. Ez volt az utolsó, amelyet le kellett tennie az étteremvezetői szakképesítéséhez. Két évvel ezelőtt, kíváncsiságból jelentkezett az internetes tanfolyamra, de aztán nagyon érdekesnek találta. Meglepetésére azt is felfedezte, hogy gyorsan és könnyen tanul.

Hamarosan másik munkát kereshet, olyan messze Vegastól, amennyire csak lehetséges. Már kiválasztotta a munkaközvetítő ügynökséget is, a TopNotchot, mert a pletyka szerint ők szerezték majdnem az összes vezető alkalmazottat a Desert Songnak. Márpedig ha a Songnak megfelelnek, Cassie Bercovicnak is megfelelnek.

A második műszakja vége felé Cassie majd összeesett a fáradtságtól. Az ajka elzsibbadt az állandó mosolygástól, a szeme égett a kontaktlencsék alatt, és a lába…

Nem, a lábára nem szabad gondolnia. Ez volt az első számú szabály Cassandra Bercovic túlélőkönyvében: a táncosnőknek és a pincérnőknek sosem szabad a lábukra gondolniuk, amíg kénytelenek állni. Ha egyszer elismered, hogy fáj a lábad, benne vagy a pácban. És ő már most is benne volt.

Fintorogva kihúzta kicsit az egyik lábát a tűsarkú börtönből. Annak idején, amikor balettezett, azt hitte, csak a balerinák szenvednek a vérző lábujjaktól. Mekkorát tévedett!

De elég az önsajnálatból! Fáj a lába. Na és? A jó hír, hogy hamarosan befejeződik a műszakja. A kaszinóban nem voltak órák, mert itt csak az az idő számított, amelyet egy-egy vendég a játékasztaloknál vagy – automatáknál töltött, Cassie mégis tudta, hány óra, mert megkérdezte Chipet, a csapost.
– Negyed hét – mondta a férfi.

Hála az égnek! Cassie elfojtott egy ásítást. Még egyszer körbejárja a termet, és kész. A kaszinó ilyenkor már gyakorlatilag kiürült, csak a fanatikus játékosok maradtak reggelig, és aznap szerencsére nem sok ilyen vendégük volt.
– Mi lenne, ha együtt reggeliznénk? – kérdezte Chip. – Lejjebb a Stripen nyílt egy új kávézó.

Cassie felsóhajtott.
– Kösz, de alig várom, hogy otthon legyek, és ágyba bújhassak.
– Egyedül, mi? – mosolygott a csapos, mutatva, hogy nem sértődött meg.

A lány visszamosolygott rá.
– Sajnálom, Chip. Nem veled van baj, hanem velem.
– Nyilvánvaló, hogy le akarsz koptatni, de én nem haragszom. Az ember azért próbálkozhat, nem? – A férfi széles vigyorral a tálcára tett egy koktélt.

Cassie fogta a tálcát, és visszaindult a vendéghez, egy ellenszenves alakhoz, akitől még csak borravalót sem várhatott.

Felszolgálta az italát, aztán elköszönt a kollégáitól. Általában a lépcsőn ment le az alagsori öltözőhöz, de ma túl fáradt volt. Megnyomta a teherlift hívógombját, és felsóhajtva megint kihúzta az egyik lábát a cipőjéből, hogy begörcsölt lábujjait a szőnyegpadlóhoz dörzsölje. Tízcentis sarkakon szaladgálni nem valami kellemes dolog!

Kettes számú szabály Cassandra Bercovic túlélőkönyvében, gondolta Cassie fintorogva, ahogy megint megbökte a gombot. Ha valaki hétévesen kezd pliéket csinálni, és tizenhét évesen spárgaugrásokat végez, felejtse el a magas sarkat, mert huszonkilenc éves korára a lába legalább száz évvel idősebb lesz a többi testrészénél.

A baj csak az volt, hogy a kettes számú szabályt érvénytelenítette a hármas számú: minél magasabb a sarok, annál nagyobb a borravaló.

És ez volt az összes között a legfontosabb szabály, mert minden centre szüksége lesz, ha ki akar tartani addig, amíg megkapja álmai étteremvezetői állását. Ezzel kapcsolatban csak három kívánsága volt: az étterem legyen kicsi, szép és minél messzebb – lehetőleg fényévekre – Las Vegastól. Akkor végre a tűsarkakat kényelmes gyógycipőkre cserélheti.

Erre a gondolatra majdnem felnevetett. Végül sóhajtva visszaerőltette dagadt lábát a cipőbe, kilépett a másikból, és megtornásztatta a lábujjait.

Hol marad már az a lift? – pillantott az emeletkijelzőre. Csábította a zuhany és az ágy… bár a lefekvéssel várni fog kicsit. Előbb megnézi a számítógépét, hátha csodálatos módon máris megjött az e-mail a záróvizsgája eredményével.

Nem volt könnyű újrakezdeni a tanulást, gyakorlatilag visszaülni az iskolapadba majdnem tizenkét év után, főleg olyasvalakinek nem, aki annak idején reménytelen esetnek számított.

Talán ezért nem mesélt senkinek a tanfolyamról. Ha kimarad vagy megbukik, gondolta, így ezt senki sem tudja meg. Dawnt, a legjobb barátnőjét szívesen beavatta volna, de annak volt elég gondja, és nem akarta őt a saját problémáival is terhelni.

Aztán Dawn szerelmes lett, és megtartották azt a csodás esküvőt Gray nagybátyja ranchán, Texasban…

Cassie az ajkába harapott. Nem, nem fog Texasra gondolni, erre már épp elég időt elpazarolt – a teljes elmúlt hónapot. Számtalanszor lepergette magában, mit mondott ő, mit mondott Keir, és próbálta megfejteni, hogyan került a sötét kertbe, és miért hagyta, hogy a férfi bolondot csináljon belőle.

Ezt egyébként könnyű volt megérteni. A romantikus légkör bárki, még a legcinikusabb ember szívét is meglágyította volna. Ha ehhez hozzászámítjuk a sok pezsgőt, az andalító muzsikát és a hosszú órákat, amelyeket a nyoszolyólánynak a vőlegény tanújával kell töltenie…

A lány ingerülten nyomogatta a hívógombot.

Mennyire hiányzott neki Dawn! A késői beszélgetéseik a konyhaasztalnál egy óriási pizza vagy kínai vacsora fölött! Ha ő itt lenne, nemcsak a tanfolyamról mesélne neki, hanem arról is, hogyan kezdett ki vele Keir O’Connell, és milyen meglepetten bámult rá, amikor leállította…

És milyen megkönnyebbülten!

Cassie összeszorította az ajkát. Tulajdonképpen nem is akarta leállítani a férfit, csak azért tiltakozott, mert túl gyorsnak találta a tempót, de még a félhomályban is látta, hogy Keir elsápad. Aztán a férfi olyan gyorsan eresztette el őt, hogy majdnem elesett.
– Cassie, annyira sajnálom… – mentegetődzött, de a lány tudta, hogy valójában azt gondolja: Mi a fenét csinálok én itt?

Gyakran látott hasonló kifejezést más férfiak arcán, amikor még revütáncosnőként dolgozott. Az ember megismerkedik valakivel, és minden jól alakul, amíg az illető meg nem kérdezi, mivel keresi a kenyerét.
– Táncolok – feleli ő.
– Hol? – kérdezi a fickó. És ez a vég kezdete.

Mire leszerződött sztriptíztáncosnőnek, megszokta, hogy senkinek sem beszél a munkájáról. Most már nem volt sem revütáncos, sem sztriptíztáncosnő, de mindez nem számított. Továbbra is Cassie Berk maradt, és egyes dolgok sosem változnak.

És hol a pokolban akadt el ez a nyomorult lift?

Nos, ami elmúlt, elmúlt. Egy kis szerencsével hamarosan hátat fordíthat Vegasnak, és nem kell többé hallgatnia az automaták csengését, nem lesz dolga olyan alakokkal, akik azt képzelik, a mosolya csak nekik szól, és nem fogja ólomsúlyúnak érezni a lábát. És ami a legjobb: nem látja többé Keir O’Connellt.

A férfi elutazott. Vakációzni, mondták a többiek, úgy, mintha ez valami csoda lenne. Cassie azonban sokkal előbb tudta, hogy elmegy, mint ők.
– Lazítok egy kicsit – mondta Keir, amikor az esküvői partin kettesben ültek az egyik kis asztalnál a napernyő alatt, mosolyogva, mert ez akkor olyan helyesnek tűnt.

Elmesélte, hogy Tucsonba készül. Aztán habozott, mintha még valamit hozzá akarna fűzni, és a másodperc törtrészéig a lány azt gondolta, hogy talán megkérdezi tőle, nem akar-e vele tartani.

A lift kijelzője villogni kezdett, az ajtók szétnyíltak. Cassie be akarta dugni a lábát a cipőjébe, de az ajtók máris kezdtek összezárulni.
– Hé!

A lány előrevetette magát, bebotladozott a fülkébe, és rálépett egy furnérlemezre, amelyet valamelyik karbantartó hagyhatott ott. A cipője sarka belesüppedt a fába.
– Idióták! – morogta Cassie, ahogy az ajtó becsukódott, és megpróbálta kirántani a sarkát a fából, de hiába. – Tökkelütött barmok!

Kihúzta a lábát a cipőből, és lehajolt, hogy kiszabadítsa a cipősarkat, óvatosan, mert az nemcsak magas volt, hanem nagyon vékony is, és félt, hogy letörik.

Milyen kár, hogy nem ilyen cipőt viselt Dawn esküvőjén. Keir még ma is sántikálna, ha egy ilyennel a lábára taposott volna.
– A fenébe! – szitkozódott. – Kijönnél végre?

A cipő nem mozdult. Okosabb volt, mint ő. Ha ő sem mozdult volna, ha nem ment volna ki Keirrel a kertbe… Hogyan is lehetett olyan ostoba? Egész életében betartotta a négyes számú szabályt. Vagy az ötös számút? Kit izgat, hányas számú volt? Csak a szabály számított: Sose kezdj viszonyt a főnököddel!

Na és mi van azokkal a szabályokkal, amelyeket Keir szegett meg? A szexuális zaklatásról szólóval? És azzal, hogy a munkaadó nem élhet vissza a hatalmával?

Lehet, hogy buta volt, de a történtekért elsősorban mégis a férfit okolta.

A lift egy zökkenéssel megállt, az ajtók szétnyíltak. Cassie torokköszörülést hallott, és majdnem felnevetett, ahogy elképzelte, milyen fura látványt nyújthat.
– Szia, Cassie!

A lány megdermedt. Ez a hang… férfias, mély, kicsit rekedt… és olyan közönyös, mintha a gazdája sosem csókolózott volna vele éjjel a kertben. De nem, ez lehetetlen. Keir még nem jöhetett vissza!

A lány talpra szökkent, megpördült, és tágra nyílt szemmel a férfira bámult. Keir olyan udvariasan és főnökien mosolygott, hogy Cassie-nek viszketni kezdett a tenyere. Mit nem adott volna azért, ha letörölhette volna ezt a pimasz vigyort az arcáról!
– Te?! – kiáltotta, és tudta, hogy a hanghordozásával sikerült érzékeltetnie a megvetését, mert a férfi ajkáról eltűnt a mosoly.

Aztán Keir kiszabadította a cipőjét, ő pedig elvesztette az egyensúlyát, és a férfi karjába esett. Érezte testének melegét, megkeményedő…

Ekkor kinyílt az ajtó, és csúfondáros nevetés hallatszott. Keir – még mindig a karjában tartva őt – megfordult, és Cassie szeme elkerekedett. Két férfi állt a folyosón, és érdeklődő tekintettel mustrálgatta őket. Nem hasonlítottak Keirre vagy egymásra, és valahogy mégis hasonlítottak.

Cassie felnyögött. A személyzet napok óta másról sem beszélt, mint Mary O’Connell fiairól és lányairól, és arról, hogy mindannyian részt fognak venni a Hercegnő és Dan Coyle esküvőjén.
– A testvéreid? – suttogta, noha már tudta a választ.

Keir némán bólintott, az öccsei vigyorogtak, és Cassie eltűnődött azon, mekkora a valószínűsége annak, hogy a lift padlója kettényílik alatta, és ő eltűnik a liftaknában.

3. FEJEZET
A fényárban úszó Las Vegas sugárúton, rövidebb és közismert nevén a Stripen, akkora volt a nyüzsgés, mintha nem is éjfél lenne, hanem dél, a Desert Song parkja mélyén azonban félhomály és csend honolt, és a medencénél is letompították a világítást.

Szép ez a hely, gondolta Cullen O’Connell, a langyos vízben a gumimatracon lebegve. Az ember látja a csillagokat. Nem olyan tisztán, mint Rift Valley végtelen prérije vagy a Mount McKinley hósipkás csúcsai fölött, de jó tudni, hogy még Vegasban is ragyognak a csillagok.
– Megint a csillagokat figyeled, ahogy gyerekkorunkban tettük? – kérdezte halkan Sean, aki szintén egy matracon lebegett, úgy két méterre a fivérétől.
– Inkább a csillagokat, mint a kártyákat, mint te korábban a kártyaasztalnál – vágta rá vontatottan Cullen.

Sean nevetett.
– Ugyan, hát tennék én ilyet? A kártyák számolása törvénytelen, amikor játszik az ember. Én egyébként nem játszottam, csak kibiceltem.
– A csillagok figyelése biztonságosabb.
– Tekintettel arra, hogy visszatértünk ide, a bűn városába, nem inkább a lányokat kellene figyelnünk?
– Mint azon a bizonyos nyáron – somolygott Cullen –, amikor egy teljes évi spórolt pénzemből vettem egy messzelátót, és apa rajtakapott téged, hogy a lányokat lesed vele?
– Úgy akartad mondani, rajtakapott bennünket.
– Akkoriban még könnyen befolyásolható voltam.

Sean nevetett.
– Emlékszel arra a szőke bombázóra a tizennegyedik emeleti sarokszobában?
– Hogyan is felejthettem volna el? Valószínűleg ő volt az oka, hogy apa kihajította a szemétbe a messzelátómat, és kiporolta az irhámat. Egy hétig nem tudtam ülni.
– Csak két napig, és valld be, hogy a látvány megérte.

Egy darabig hallgattak.
– Szerinted hányszor lopóztunk ki ide éjjelente? – törte meg a csendet Sean. – Legalább százszor, nem?
– Többször. És legalább százszor el is csíptek bennünket.
– És mindig kikaptunk. Ami nem tartott vissza attól, hogy legközelebb újra kiszökjünk.
– Mert érdemes volt. Mert akkor csak a miénk volt a medence, nem kellett idegenekkel osztoznunk rajta.
– Te hol voltál, amikor értesültél anya eljegyzéséről? – kérdezte Cullen.

Sean hasra fordult a matracon, és a behajlított karjára fektette a fejét.
– Monte Carlóban, egy játékbarlangban kártyáztam. Egy fickótól már elnyertem ötvenezer dollárt, amikor megkaptam a táviratot. Legalább tíz évet öregedtem, mire kinyitottam. Azt hittem…
– …hogy anya újabb infarktust kapott? Én épp az e-mailjeimet futottam át, amikor láttam, hogy jött egy a Songból is, méghozzá „sürgős” jelzéssel. – Cullen felsóhajtott. – Annyira megkönnyebbültem, hogy nem igazolódott be a félelmem, hogy először nem is foglalkoztam magával a hírrel. Mármint azzal, hogy anya hozzá akar menni ehhez a Dan Coyle-hoz, akit senki sem ismer.
– Keir ismeri, és úgy tűnik, kedveli.
– Ez igaz.
– És anya odavan érte.
– Ez biztató, nem?
– De. – Most Sean sóhajtott fel. – Jó újra itt lenni.
– Egy ideig.
– Igen. Semmi kedvem megint ebben az akváriumban élni. – Sean belemerítette az ujjait a vízbe. – Tartozunk Keirnek.
– Mert apa halála után átvette a szálloda vezetését? Feltétlenül.
– Tudod, Keir valahogy… nem is tudom… nyugtalannak látszik.
– Úgy gondolod?
– Talán nem ez a legmegfelelőbb kifejezés. Csak az az érzésem, hogy foglalkoztatja valami.
– Talán a csinibaba a felvonóból. – Cullen vigyorgott. – Egek, micsoda jelenet volt! Keir, azzal a hölgyikével a karjában…

Sean a gumimatracról a vízbe csúszott.
– Gondolod, hogy történt valami köztük?
– Egy felvonóban, a Desert Songban? Ugyan már, ez nem az ő stílusa. Keir ennél sokkal gátlásosabb. Kár, hogy eddig nem cukkolhattuk a dologgal.
– Igen. Bree és Megan megérkezése elrontotta a mulatságunkat. – Sean hangja ellágyult, ahogy kiejtette a húgai nevét. – Mikor is gyűltünk így össze utoljára? Karácsonykor?
– Igen. De hát ez nem olyan egyszerű, amikor te ide-oda utazgatsz a világban, én New Yorkban lakom, Bree San Franciscóban, Megan Bostonban, Fallon pedig a jó ég tudja, hol van…
– Párizsban, egy divatfotózáson.
– Keir pedig itt raboskodik, Vegasban.
– Gondolod, hogy fogolynak érzi magát?
– A helyében én annak érezném magam.

Cullen kimászott a medencéből, és partra húzta a matracot is.
– Tudod mit? Egyszerűen félrevonom, és megkérdezem tőle. Úgy értem, talán szívesen vezeti a szállodát, de ha nem… Anya teljesen felépült, és remek színben van. Meggyőzhetnénk, hogy vegyen fel egy ügyvezető igazgatót.
– Már találtunk egy új igazgatót, aki helyettem vezeti majd a Desert Songot – mondta Keir, kilépve az árnyékból. – Természetesen anya irányításával és ellenőrzésével.
– Természetesen – mosolygott Sean zavartan. – Hogy vetted rá anyát, hogy beleegyezzen a vezetőcserébe?
– Csak a pontosság kedvéért, az egész az ő ötlete volt. – Keir meglazította a nyakkendőjét, és zsebre dugta a kezét. – Az orvosoktól zöld utat kapott, és alig várta, hogy megint dolgozhasson.
– És boldogulni fog egyedül?
– Nem lesz egyedül. Már elfelejtettétek? Holnap férjhez megy.
– Erről is beszélni akartunk veled. Ez a Coyle… tisztességes ember?
– Igen, az.
– Hát ajánlom is, hogy az legyen!
– Visszavonult New York-i rendőrfőnök létére nagyon türelmes volt, amikor a vacsoránál szabályos kihallgatásnak vetettétek alá – vigyorgott Keir.
– Hé! – Sean komoly arcot öltött. – Az ember nem lehet elég óvatos azzal a férfival, akit „apának” fog nevezni.
– Ezt miért nem mondod meg neki? – kérdezte Keir csúfondárosan.
– Megmondtam. És akkor állapítottam meg, hogy rendes fickó lehet.
– Miért?
– Mert azt mondta, hogy bepancsol egyet, ha valaha is apának merem szólítani.

A fivérek nevettek. Sean is kimászott a medencéből, és a matracát egy napozóágyra borította.
– Szóval… anya felvesz valakit a helyedre, akit ő és Dan fog ellenőrizni?
– Ez a terv. És csak a megnyugtatásotokra közlöm, hogy teljesen megbízom Danben. Az évek során jól megismertem. Egyértelműen a jó fiúk közé tartozik, és úgy ismeri a Songot, mint a tenyerét. – Keir félretolta a vizes törülközőt, amelyet Sean az egyik nyugágyra hajított, és leült. – Nos, elégedettek vagytok?
– Igen – mondta Sean.
– Igen – erősítette meg Cullen is. – De te mihez kezdesz?
– Én… elmegyek innen.
– Hová? – tudakolta Sean.

Keir habozott. Az édesanyja, amikor beszámolt neki a tervéről, úgy nézett rá, mintha azt hinné, megháborodott. Vajon az öccsei is így fogadják majd a hírt?
– Keletre. Vettem egy birtokot Connecticutban. Eleinte sok munkám lesz vele, de azt hiszem, idővel szépen fog jövedelmezni.
– Milyen birtok az?
– Egy nagyon kicsi.
– Szándékosan fogalmaz homályosan – mondta Sean Cullennak, mintha Keir ott sem lenne.
– Igen, a Nagy Testvér határozottan ködösít.
– Ne nevezz így!
– No nézd csak! Nem akarja, hogy Nagy Testvérnek nevezzük, de titkolózik előttünk! – Sean szemrehányóan felsóhajtott. – Mire jó egy fivér, aki nem bízza rád a titkait?
– Egy Nagy Testvér – javította ki ünnepélyesen Cullen. – Röviden N. T.
– Mondtam, hogy ne nevezz így! És egy szóval sem állítottam, hogy titok!
– Nem is kellett. Emlékeztessük rá, hogy a saját vérei vagyunk, és nyitott könyv számunkra? – mormolta Cullen Seannak.

Keir egyik öccséről a másikra pillantott. Az incselkedésük dacára tudta, hogy aggódnak érte, mert többet hallott a beszélgetésükből, mint hitték. Miért ne vallja be nekik most az igazat ahelyett, hogy ezt az esküvő utánra halasztaná? Mert eredetileg akkor akarta beavatni a testvéreit a terveibe, de időközben rájött, hogy aligha tenne jót az önérzetének, ha egyszerre mind az öt testvére elmebetegnek nyilvánítaná.
– Hát jó. Tudni akarjátok, mit vettem? Egy szőlőbirtokot.

A szavait döbbent csend fogadta. Sean tért először magához.
– Egy szőlőbirtokot? Szőlőt fogsz termeszteni, és bort készítesz?
– Igen. A birtokhoz tartozik egy kis étterem is.
– Vett egy szőlőbirtokot – ismételte meg Sean.
– Aha.
– Méghozzá Connecticutban. A birtokhoz egy kis étterem is tartozik – mondta áhítatos hangon Cullen.
– Abbahagynátok? Igen, vettem egy szőlőbirtokot és egy éttermet, és fütyülök rá, hogy épeszűnek tartotok-e, vagy sem. Örülök, hogy megvettem, és… Hé, mit csináltok? – kiáltotta Keir, amikor az öccsei lelkesen hátba veregették. Az ütéseik alatt egy gyengébb ember térdre rogyott volna.
– Hé, cimbora, ez remek! – kiáltotta Cullen boldogan. – Úgy értem, tiszta őrültség, de legfőbb ideje volt, hogy valami hasonlót csinálj! Nem igaz, Sean?
– Dehogynem! Ez annyira elmebeteg ötlet, hogy akár tőlem is származhatna!
– És ezt most vegyem bóknak? – nevetett Keir.
– Feltétlenül. Hallgass ide! Ha kapcsolatba akarsz lépni olyanokkal, akik értenek is a borhoz, csak szólj! Múlt nyáron megismertem valakit, aki az adósom maradt. A családjának van egy szőlőbirtoka Franciaországban…
– És ha jogi tanácsra lenne szükséged, én vagyok az embered – vágott közbe Cullen. – Tudom, hogy van saját ügyvéded, de ha keleten telepszel le, közel leszel hozzám…
– Egy pillanat! – Keir hátralépett. – Ti… nem gondoljátok, hogy gumicellában lenne a helyem?
– Dehogynem. De hát mindig ezt gondoltuk, nem igaz, Cullen?
– De. – Cullen Keir vállába bokszolt. – Gratulálok, bátyó!
– Kösz.
– Csatlakozom az előttem szólóhoz – mormolta Sean. – És le vagyok nyűgözve.
– Igazán? – Keir ajkán óvatos mosoly jelent meg. – Ezt örömmel hallom. Mert mostanáig négy emberből három, azaz a többség úgy szavazott, hogy meghibbantam.
– Ki szavazott?
– Anya. A könyvelőm. Az ügyvédem. És én.
– Anya majd megbékül a gondolattal. Ami a könyvelőt és az ügyvédet illeti, ez eggyel több ok arra, hogy kirúgd őket.
– Azt mondod?
– Ühüm. Megan átveszi a könyvelésedet, én leszek az ügyvéded, hiszen csak néhány órányi távolságra lakunk majd egymástól. Különben is, minek bajlódnál olyan emberekkel, akik legszívesebben kényszerzubbonyt húznának rád?
– Sajátos módon bánsz a szavakkal, öcskös – mosolygott fanyarul Keir. – De tudod, voltak pillanatok, amikor én is kételkedtem az épelméjűségemben.
– Miért? Mert végre kockáztatsz? Erről szól az élet. – Sean a könyökével megbökte Cullent. – Felfogtad? A bátyó vett egy éttermet. És ha mi nem zavarjuk meg, a liftben hancúrozott volna Hamupipőkével.

Keir összeszorította a száját. Amióta csak a testvérei Cassie-vel találták, számított valami hasonló megjegyzésre, de akkor most miért érzi mégis úgy, mintha gyomorszájon vágták volna?
– Egyáltalán nem szándékoztunk a liftben hancúrozni, ahogy olyan finoman kifejezted magad. Alig ismerem a hölgyet.
– Annál jobb. Akkor add meg a nevét és a telefonszámát!
– Hagyd őt békén! – kiáltotta Keir fenyegetően.

Cullen és Sean elképedten pislogott. Keir haragosan rájuk meresztette a szemét, aztán felnyögött. Az öccse csak viccelt, de ha nem… ha ki akar kezdeni Cassie-vel, neki ahhoz sincs semmi köze.
– Úgy értem – folytatta, gondosan megválogatva a szavait –, hogy már épp eléggé zavarba hoztuk őt. Különben is, Cassie az alkalmazottam, pincérnő a koktélbárban.
– Ez valóban megmagyarázza, miért tapadtatok össze a felvonóban, ugye, Sean?
– Eszetek ágában sincs ejteni a témát, igaz, öcskös? – dörmögte Keir.
– Eszünk ágában sincs – biztosította nyájasan Sean.
– Nézzétek… A lift megállt, és ott volt Cassie. És a cipősarka beszorult egy furnérlemezbe – hadarta Keir.

Két pár szemöldök szökött a magasba, de Keir úgy döntött, nem vesz tudomást a figyelmeztető jelekről.
– Valaki a karbantartóktól ott felejtette, Cassie véletlenül rálépett és…
– Furnér és lift… Igen, ez veszélyes kombináció – sóhajtott fel Sean, mire Keir, akarata ellenére, elvigyorodott.
– Nézzétek, én…
– Minden rendben – vágott közbe Cullen –, már értjük. Amikor a férfiak öregedni kezdenek, több ingerre van szükségük, hogy hangulatba jöjjenek.
– Öregedni kezdenek? Pontosan egy évvel vagyok idősebb nálad!
– Szerintem itt egy akut esetről van szó – mondta Sean.

Keir látta a nevetést a szemükben, és arra gondolt, hogy ez mindig így volt. Ketten ugratták a harmadikat, de a szereposztás napról napra változott. Sőt olykor percről percre. Valami azonban sosem fog megváltozni: ők hárman összetartoznak. Közös a vérük, közösek az emlékeik.

Keir úgy érezte, mintha kaparná valami a torkát. Hiányoztak neki az öccsei, hiányzott az örökös kötekedésük, a sok nevetés, a tudat, hogy senki sem ismeri őt náluk jobban a világon.
– Hát jó – bólintott. – Kíváncsiak vagytok a részletekre? Akkor gyertek ide…

Gyorsan mozgott, úgy, mintha még mindig azok a srácok lennének, akik együtt fociztak, ha elég sokáig laktak valahol ahhoz, hogy találjanak egy pályának alkalmas helyet. Sean volt az első célpontja. A vállát a hasába vágta, aztán megpördüli, és elérte Cullent, mielőtt az kitérhetett volna előle. Hangos kiáltás hallatszott, majd nagy csobbanás, ahogy a két öccse beleesett a medencébe.

Női nevetés csendült fel Keir háta mögött, és ahogy a férfi megfordult, meglátta a három húgát az egyik pálmafa mellett.
– Sziasztok! – vigyorgott rájuk, és azok visszamosolyogtak rá.
– Ha meggondolom – mondta Fallon –, hogy anya azért küldött ide bennünket, mert félt, hogy itt üldögéltek és arról tárgyaltok, mi lesz, ha N. T. elmegy…

Keir felvonta az egyik szemöldökét.
– Látod a két bátyádat a medencében? Az egyik ok, ami miatt ott kötöttek ki, az, hogy így neveztek.

Megan lábujjhegyre állt, és átlesett Keir válla fölött.
– Ó, szegénykék – búgta.

Volt valami Briana mosolyában, amitől Kehnek felborzolódott a haj a tarkóján.
– Mi az?
– Kellemes… úszást! – dorombolta a lány.

Keir felkiáltott, ahogy vizes kezek fonódtak a bokájára. A következő pillanatban elmerült a vízben, majd prüszkölve és nevetve a felszínre bukkant, Sean és Cullen között.
– Ejnye, fiúk, hát csak ennyi tiszteletet tanúsítotok a Nagy Testvér iránt?
– Most bezzeg vissza akarja kapni a címét! – zsörtölődött Cullen.
– Úgy bizony! – vigyorgott Keir, aztán felsóhajtott. – Jó, hogy újra itthon vagytok.
– Szerintünk is – mondta Sean, és hogy nyomatékot adjon a szavainak, a víz alá nyomta bátyja fejét.

Keir másnap reggel öt perccel hat előtt ébredt. Lenyomta az ébresztőórát, mielőtt csörögni kezdhetett volna, aztán felült. Alig négy órát aludt, mert a testvéreivel feljöttek ide, és órákig beszélgettek.

Ásítozva felkelt, és kiment a fürdőszobába. Délig – az esküvőig – még sok elintéznivaló várt rá. Gondoskodnia kell arról, hogy a virágok, a zene, a hidegbüfé, egyszóval minden tökéletes legyen. Elvégre egy férfinak nem mindennap nyílik lehetősége arra, hogy megrendezze az édesanyja esküvőjét.

És a saját ügyeivel is foglalkoznia kell. Éjjel, mielőtt elnyomta az álom, elhatározta, hogy nem halogatja tovább az indulást. Minél előbb hagyja itt Vegast, és megkezdi az új életét Connecticutban, annál jobb.

Most utasítani akarta az ügyvédjét, hogy faxoljon el néhány iratot Cullen New York-i irodájába, a könyvelőjét pedig megkérni, hogy küldje el Megannek Bostonba a papírjait. A Deer Run pincemesterét maradásra bírta, de az étterem igazgatónője másik állást vállalt Floridában. És ez azt jelentette, hogy meg kell találnia az utódját.

Az étterem kellemes hely volt, a szakács jól főzött, de a kiszolgálás olykor akadozott, és Keir ösztöne azt súgta, hogy még más problémákkal is meg kell birkóznia. Ha valamit megtanult az elmúlt hat évben, az az volt, hogy a siker kulcsa a megfelelő alkalmazottak kiválasztása.

Valahányszor szüksége volt valakire, felhívta a TopNotch Munkaközvetítő Irodát. Ők még sosem hagyták cserben. Miéit ne forduljon ezúttal is hozzájuk? Elmagyarázza, mit szeretne, a többit rájuk bízza, és akkor teljesen az új kihívásnak – a borászatnak – szentelheti magát.

Déli tizenkettőkor ott állt a testvéreivel együtt az oltár egyik oldalán. Mary ragaszkodott hozzá, hogy minden gyermeke felsorakozzon mellette, amikor kimondja a boldogító igent. Dan felnőtt gyermekei a férfi mellett álltak. Mindenki mosolygott, többen a könnyeiket törölgették. Keir torka elszorult a meghatottságtól, a húgai szipogtak, és az öccsei szeme is gyanúsan fénylett.
– …ezennel férjnek és feleségnek nyilvánítalak benneteket!

Dan a karjába vette Maryt, Keir hátba vágta az öccseit, megpuszilta a húgait… és azon kapta magát, hogy a zsúfolásig megtelt teremben egy zöld szemű, hollófekete hajú nő után kutat a tekintetével.

Cassie azonban nem vett részt az esküvőn. Miért vett volna? És ő miért akarná viszontlátni? Erre az égvilágon semmi oka!
– Keir? – hallotta az édesanyja hangját, mire megfordult, és megölelte az asszonyt.
– Sok boldogságot, anya – mormolta, majd kezet fogott Dannel. – Sok boldogságot, mindkettőtöknek.

Mary az arcára fektette a tenyerét.
– Hamarosan elutazol, igaz?
– Igen, holnap. Tudom, hogy jó kezekben hagylak, és boldog leszel.
– Annyira szeretném, ha te is boldog lennél! – sóhajtott fel az asszony.
– De hát az vagyok.

Az édesanyja szeme könnybe lábadt.
– Többre van szükséged.

Órákkal később, csomagolás közben Keirnek eszébe jutottak ezek a szavak, és azt kérdezte magától, nem lehetséges-e, hogy az édesanyjának igaza van.

4. FEJEZET
Bradley Repülőtér, Hartford, Connecticut, hat héttel később…
A gép végiggurult a leszállópályán, épp akkor, amikor az első villámok kettéhasították az égboltot.
– Örülök, hogy nem akkor tört ki a vihar, amikor még a levegőben voltunk – jegyezte meg Cassie szomszédja.

A lány ezzel teljesen egyetértett. Amúgy is ideges volt, mert látatlanban fogadta el ezt az állást, és repült ide. A TopNotch fejvadásznője erősködött, hogy ez remek lehetőség lesz. Egy kicsi, de elegáns éttermet kell majd vezetnie, kap egy bútorozott lakást az épületben, amelyért nem kell lakbért fizetni, és akkora fizetést, hogy amikor a lány először meglátta az összeget, gépelési hibának vélte. Hogyan utasíthatott volna vissza egy ilyen álommunkát?
– Az ajánlásai meggyőzőek, Miss Berk – biztosította a nő. – A Tender Grapes mostani igazgatónője elégedett a képesítéseivel, és mivel a tulajdonos rábízta az utódja kiválasztását, a munka a magáé, ha akarja.
– Csak így egyszerűen? Nem akar előbb találkozni velem?

A fejvadásznő a mosolyát nyilván megnyugtatónak szánta, de Cassie csak még idegesebb lett tőle.
– Csak így egyszerűen, Miss Berk. Az igazgatónő megbízik az ítélőképességemben.

Cassie nem volt bolond. Sejtette, hogy valami itt nincs rendjén. Igaz, hogy szerzett egy étteremvezetői képesítést, és évekig dolgozott a vendéglátásban, ha nem is mindig pincérnőként, de nyilván jelentkeztek nála képzettebb, gyakorlottabb pályázók is. Vajon hol itt a csapda?

Talán a Tender Grapes rákerült a közegészségügyi hivatal feketelistájára? A szakács megpróbálta megmérgezni a vendégeket? Elmebeteg a tulaj? De a legjobban az érdekelte, miért olyan sürgős a mostani igazgatónőnek, hogy kerítsen maga helyett valakit.
– Csak szeretné mielőbb betanítani az utódját – magyarázta meg a fejvadásznő.

Cassie nem hitte, hogy „csak erről van szó”, de hát éhes ember nem válogat, és az ajánlat túl kecsegtető volt. Végre elmehet Vegasból, és ami a fő, új munkáltatója fedezi a repülőútja és a költözése költségeit.

A poggyászkiadóhoz sietett. Aznap kevés utas volt, és a futószalagról egykettőre leemelhette a bőröndjét. Utána az autókölcsönző pulthoz ment, és néhány perccel később már egy bérelt autó volánjánál ült. Minél távolabb jutott a repülőtértől – és közelebb az úti céljához –, annál jobban érezte magát.

A forgalom gyér volt, a vihar elvonult. A széles utat szegélyező fák a közeledő ősz vörös, arany és rozsdabarna köntösében pompáztak. A lány lecsavarta az ablakot, és beszívta az esőillatú, friss levegőt.

Kellemes, nagyon kellemes! Főleg olyasvalakinek, aki sosem járt Austintól keletebbre. Jól tette, hogy elfogadta ezt az állást!

Szemét az útra szegezve a táskájába nyúlt a térképért, amelyet a fejvadásznőtől kapott. Az autópályáról nemsokára rá kell fordulnia a helyi gyorsforgalmi útra, amely keresztezi a városi utat, a Fenton Roadot. Ez utóbbiról térhet rá a Tender Grapeshez vezető földútra.
– Louise Davenport, a mostani igazgatónő azt mondta, hogy tartsa nyitva a szemét – figyelmeztette a fejvadásznő. – A jelzőtáblájukat nem könnyű észrevenni. Miss Davenport szerint ezért érkezik hozzájuk a legtöbb vendég késve.

Két órával később Cassie már harmadszor zötyögött végig a Fenton Roadon anélkül, hogy sikerült volna rábukkannia a táblára. És csak hogy tovább bonyolódjon a helyzet, az ég ólomszürkévé változott, mennydörgött, olykor még villámlott is, és a kocsi szélvédőjén megjelentek az első esőcseppek.

A lány lefékezett az út szélén, és még egyszer elolvasta az útbaigazítást. A gyorsforgalmi útról jobbra kell lefordulnia a Fenton Roadra a kereszteződésnél, ahol balra van egy benzinkút, jobbra egy vaskereskedés. Igen… Ez a Fenton Road, nem? És a kereszteződésnél az az üzlet a fűnyírókkal és egyéb fura gépekkel volt a vaskereskedés…

Cassie felsóhajtott, az ölébe ejtette a cédulát, és visszahajtott arra, amerről jött. Az esőcseppek egyre szaporábban kopogtak a kocsi tetején.

Itt az útkereszteződés, a benzinkút, a vasbolt…
– A pokolba! – motyogta. Ez nem egy vasbolt, hanem egy kerti szerszámokat és kisgépeket árusító szaküzlet. De hát honnan tudhatta volna ezt, amikor nem helybeli?

Egy negyedórába telt, amíg megtalálta a megfelelő kereszteződést, és továbbhajtott a Fenton Roadon. Az esőből közben felhőszakadás lett. Az út keskeny volt, kanyargós, és a fák ágai majdnem az aszfaltig hajoltak.

Szóval ez a Fenton Road, de hol a jelzőtábla? Nem mintha ez most már számított volna. Ennyi késés után elfelejtheti az új munkáját.

Hopp! Ez nem egy tábla volt?

Cassie a fékre lépett. Ez nem volt okos húzás a vizes, lehullott levelektől csúszós aszfalton. Az autó megfarolt, és remegve megállt. A lány óvatosan hátratolatott. Igen, a nedves levelek alól valóban egy tábla kandikált ki, és mögötte egy földút vezetett az erdőbe.

Cassie a nyakát nyújtogatta, előrehajolt, hunyorgott; mindent megtett, hogy elolvassa, mi áll a táblán, de ez lehetetlen volt. Legalábbis a meleg, száraz kocsiból.

A lány néhány másodpercig hallgatta az esőkopogást, figyelte, ahogy az ablaktörlők kilátástalan küzdelmet folytatnak a vízzel, lenézett szilvakék selyemkosztümjére, fekete, szarvasbőr körömcipőjére… aztán felsóhajtott és kiszállt. Egy másodperc alatt bőrig ázott. Isten veled, riasztóan drága, undorítóan konzervatív frizura! Isten veled, hasonlóan drága és konzervatív kosztüm! Isten veled, elegáns, mégis kényelmes cipő!

A cipősarkai minden lépésnél a sárba süppedtek, és Cassie majdnem elbőgte magát. Igen, ez volt a tábla.

Deer Run szőlőbirtok
Ebéd és vacsora: csütörtöktől vasárnapig. Csak előzetes asztalfoglalással.

Szőlőbirtok? Cassie hátrasimította vizes haját, és arra gondolt, hogy kifacsarja a szoknyáját, visszaül a kocsijába, és visszahajt a repülőtérre, aztán hazarepül, kitekeri a TopNotch fejvadásznőjének a nyakát…

Csak éppen Vegas már nem az otthona. Nincs otthona, se lakása, se munkája, semmi, amihez visszatérhetne. És senkije. Egyedül van.

Visszabotorkált a kocsihoz, gépiesen beszállt, és vakon kibámult az esőbe. Már nem érezte a nedvességet, sem a csontjaiig hatoló hideget.

Egyedül vagy, egyedül, ismételgette. Máskor is volt már egyedül. Tulajdonképpen mindig egyedül volt, már kislánykorában is. Az anyja örökké részeg volt, az apjára alig emlékezett…

Mi ez a bolondság? Ugyan mikor engedte meg magának, hogy az önsajnálatban fetrengjen?
– Soha! – mondta hangosan, azzal indított, sebességbe tette a kocsit, és ráfordult az erdőbe vezető földútra.

Tizenhét évesen, hat hónappal a gimnázium befejezése előtt, összeszedte a holmiját, és megszökött otthonról. Fogalma sem volt, hová megy, és miből fog élni. Elgyalogolt a lakásuktól öt mérföldre lévő legközelebbi buszpályaudvarig, ahol vett egy jegyet Denverbe – mert a denveri volt az első busz, amely onnan indult.

Talán tett néhány olyan dolgot, amire nem volt büszke, és amire nem szívesen emlékezett, de azóta öregebb lett, és bölcsebb. Sőt gyakorlatot is szerzett, és szakképesítést. Most is elmehetne táncosnőnek, a régi térdsérülése ellenére, ha az étteremvezetői munka kútba esik. A sok év balettozás és sztepptánc kifizetődött. Spárgaugrásokra ma már nem képes, de még mindig táncolhat a vacsorájáért, és bármikor udvariasan ki tud szolgálni egy teremnyi éhes vendéget.

De egyet többé nem fog csinálni: vetkőzni. És soha többé nem fog olyan bárba dolgozni, ahová idióták járnak. Vagy egy kaszinóban, ahol az igazgató egy liftben megöleli az embert. Még ha csak azért is, hogy megakadályozza, hogy elessen… Igen, ma már öregebb és bölcsebb, és végzett a férfiakkal.

A fák megritkultak, és Cassie megpillantott egy tisztást, amelyen egy szép, vörösre festett falú pajta állt. Mögötte dombok emelkedtek, és bár az esőfüggönyön át nehéz volt többet kivenni, a lány látni vélt egy magas építményt is, talán egy tornyot, és a tetejét egy háznak fenn, az egyik domb gerincén.

A szíve nagyot ugrott, ahogy eldöcögött egy tábla előtt, amely nagyobb volt az előzőnél, és a feliratát is könnyebben el lehetett olvasni.

Tender Grapes étterem
A pajta mellett csak egy fekete terepjáró és két másik autó parkolt. Cassie lefékezett, kikapcsolta a motort, és igyekezett összeszedni a gondolatait.

A jó hír az, hogy megtalálta a helyet. A rossz, hogy több mint egy óra késéssel.

Lehajtotta a napellenzőt, belenézett a mögötte lévő tükörbe, és felnyögött. Ugyan ki alkalmazna egy ilyen bányarémet?

Gyorsan elővette a fésűjét, és végighúzta néhányszor a haján. Na, remek, most meg úgy néz ki, mintha egy fekete parókát nyomtak volna a fejére. És mi ez a sötét csík az arcán? Hát persze, a szemfestéke!

A mutatóujjával megpróbálta letörölni. Pedig ugyan mi a jelentősége egy elkenődött szemfestéknek, ha valaki úgy fest, mint egy mocsári szörny?

Nem számít, milyen a külseje, és az sem, hogy Louise Davenport elájul-e, vagy kétrét görnyed a nevetéstől, ha meglátja. Nagy utat tett meg, és nem fog meghátrálni! Kiszállt, és a kavicsos úton a pajtához masírozott, amelynek ajtajára az ÜDVÖZÖLJÜK! szót pingálták.

Az eső hirtelen elállt, és a nap kisütött egy felhő mögül, de Cassie nem hitt az előjelekben. Felemelte a kezét, és ebben a pillanatban az ajtó kitárult.
– Végre megjött! – kiáltotta a küszöbön megjelenő magas, sovány, ősz hajú asszony. – Már kezdtem feladni a reményt. – Kicsit félrebillentette a fejét. – Ön Miss Cassie Berk, ugye?
– Igen. Sajnálom, hogy ilyen későn értem ide, és ilyen siralmas állapotban, de…
– Ugyan, ugyan! – Az asszony megragadta a lány kezét, és behúzta a kicsi, csinosan, berendezett fogadótérbe. – Itt van, és ez a fő. Ó, még be sem mutatkoztam! Louise Davenport vagyok. Velem beszélt telefonon.
– Örülök, hogy személyesen is megismerhetem, Miss…
– Miss Berk, higgye el, szívesen csevegnék magával, de sietnem kell, ha el akarom érni a gépemet.
– A gépét?
– Igen. Azt reméltem, magam vezethetem körbe, de erre már nem lesz időm.
– De… Miss Davenport…
– Louise – javította ki az asszony, felragadva egy esőköpenyt, egy esernyőt és egy táskát.
– Nem értem. Semmit sem akar kérdezni tőlem?
– Felvettem. Miért akarnék bármit kérdezni?
– De hát most találkoztunk először. Biztos akad olyasmi, amit még meg akar beszélni velem.
– Talán igen.

Cassie fújt egyet.
– Jó, mert nekem is lenne néhány kérdésem…
– Általában jól kijön az emberekkel? – vágott a szavába Louise.
– Igen.
– A főszakácsokkal is? – Louise csilingelő hangon felnevetett. – Az önérzetes, sértődékeny, lobbanékony mesterszakácsokkal, akik szeretnek nagy, csillogó késekkel hadonászni? Tudja, a mi főszakácsunk is ilyen.

Cassie a nőre meredt.
– Ugye csak viccel?
– Természetesen, drágám. Miért, mit gondolt?

Cassie hátrált egy lépést. Egyszerre nem is tűnt olyan ijesztő kilátásnak, hogy visszatérjen Las Vegasba.
– Miss Davenport… Louise… Azt hiszem, itt valami félreértés történt.
– Ó, nem, nem történt semmi félreértés. – Louise belebújt az esőkabátba. – Egyébként nagyon bátornak tartom, amiért vállalta ezt az állást, és hajlandó ennek a férfinak dolgozni.
– Milyen férfinak?
– A fejvadász azt mondta, mindent megmagyarázott, azt is, miért kínálunk olyan magas bért és ingyenes szállást, úgyhogy én mosom kezeimet. Semmit sem titkoltam el, miért is tettem volna? Nem lett volna semmi értelme. Annyian jelentkeztek, aztán két-három nap után mind elmentek. Akkor hát… – Louise mosolyogva kezet nyújtott – sok szerencsét, Cassie!
– Nem! – Cassie nem mozdult. – Nem mehet el csak így! Először mindent meg kell mutatnia, és… nem vagyok biztos benne, hogy itt akarok…
– Louise!

Mindkét nő összerezzent. A kiáltás a helyiség másik oldalán lévő keskeny lépcső felől jött. A hang egyértelműen emberi volt, de Cassie-t egy sebzett és ingerült oroszlán bömbölésére emlékeztette.
– Louise, megjött végre az a nő?
A kérdezett elhúzta a száját.
– Ez egy olyan kutya, amelyik nemcsak ugat, hanem harap is – sziszegte. – Igen, pár perce érkezett! – kiáltotta vissza.
– Reméljük, több a sütnivalója, mint az utolsónak, akit idehívott.

Ez a hang! Istenem, ez a hang! Cassie megdermedt.
Louise kihúzta magát, és a lépcső felé fordult.
– Bármennyi is a sütnivalója, elegendőnek kell lennie, mert én most elmegyek.
– Louise! – A hang egyszerre behízelgővé vált, ahogy a férfi megindult lefelé a lépcsőn. – Hogyan bírhatnám rá, hogy maradjon? Már felajánlottam, hogy megduplázom a fizetését. Nem gondolná m…?
– Nem, az lehetetlen – vágott közbe a nő. Elsuhant Cassie mellett, kisétált a szabadba, és bevágta maga mögött az ajtót.

Utána kellene szaladnom, gondolta a lány kétségbeesetten, ahogy a látómezejében feltűnt egy bakancsos, kopott farmeres férfiláb. Ez nem lehet igaz…
– Ezt nem hiszem el! – suttogta döbbenten Keir. Cassie pontosan tudta, hogyan érzi magát: mintha egy rémálomba csöppent volna, amelyből nem ébredhet fel.
– Én sem – nyögte ki, és sarkon fordult.

Cassie? Itt? Lehetetlen!

Keir nem szokott képzelődni, de most nyilván ezt tette. Máskor is előfordult, hogy a lányról álmodott – forró, erotikus álmokat –, de fényes nappal még sosem fantáziált. Bár a fantáziaképek nem hagynak vízcseppeket a padlón, és nem bámulnak úgy az emberre, mintha az a legszörnyűbb rémálmukból lépett volna elő.

Az ajtócsapódás zaja térítette magához. És az ábrándképek nem csapkodnak ajtókat!

Keir a lány után iramodott. Futás közben motorzúgást hallott, de amikor kivágta az ajtót, látta, hogy Louise kocsija az, amelyik elrobog a földúton. Cassie éppen akkor ült be az autójába.
– Cassie!

A lány még csak hátra sem fordult. Keir elfojtott egy káromkodást, a kocsihoz száguldott, benyúlt a nyitott ablakon, így megakadályozta, hogy a lány bedugja a slusszkulcsot a gyújtáskapcsolóba. Aztán feltépte a kocsiajtót.
– Szállj ki!
– Hagyj békén, O’Connell!
– Szállj ki, vagy kirángatlak onnan!
– Mit képzelsz, ki vagy te? Ez nem a Desert Song, és te nem parancsolsz nekem!
– Rendben, Berk, te akartad!

Cassie felsikoltott, amikor a férfi kiemelte az ülésről. Megpróbált ellenszegülni – belekapaszkodott a kormánykerékbe, aztán az ajtókilincsbe, és rúgkapált –, de Keir nagyobb és erősebb volt nála, és rettenetesen elszánt.

A férfinak sok kérdése volt, és mindegyikre választ akart kapni.
– Rendben, hogy csináljuk? Válaszolsz most a kérdéseimre, vagy bevigyelek a házba, és odakötözzelek egy székhez?
– Tegyél le! – sziszegte Cassie, bár tudta, hogy Keir képes valóra váltani a fenyegetését. Elvégre megmondta, hogy kirángatja a kocsijából, és meg is tette!
– Előbb ígérd meg, hogy itt maradsz!
– Azt hiszed, megijedek tőled? Tévedsz!
– Ezt vegyem igennek?
– Tegyél le!

Keir lassan talpra állította a lányt, és komoran lebámult rá. Cassie harciasan viszonozta a tekintetét.
– Csak hogy világos legyen… Ha még egyszer ilyen durván bánsz velem, megkeserülöd!
– Miért szaladtál el?
– A sivatagban megtanulja az ember, hogy ha csörgőkígyót lát, jobban teszi, ha elhordja az irháját.

Keir összefonta a karját a mellén.
– Nagyon vicces. Mit keresel itt?
– Én is éppen ezt akartam kérdezni tőled, O’Connell. Mit keresel itt?

Cassie öntudatlanul utánozta a férfi testtartását, és megborzongott, ahogy nedves selyemblúza és kosztümje a bőréhez tapadt. Remek! Itt áll a semmi közepén, dideregve, vizesen és pokoli dühösen, mert már sejtette, hogy Keir mit csinál itt. Nem akarta elhinni, hogy a sors így elbánt vele.

A férfi összehúzta a szemét.
– Az enyém a hely.

A fenébe!
– Az étterem is?
– Igen – bólintott Keir.

Cassie számított erre, a válasz mégis ökölcsapásként érte. Eddig a pillanatig még reménykedett benne, hogy mindez csak egy szörnyű véletlen, és van valami ésszerű magyarázat Keir jelenlétére. Nos, valóban volt. Keir a Deer Run birtok új tulajdonosa.

Isten veled, új munka, új karrier, új élet!
– Rajtad a sor, Berk. Mit csinálsz itt?
– Az iroda küldött.
– Milyen iroda?
– A munkaközvetítő.
– A munkaközvetítő?
– Ha minden szavamat megismétled, ez nagyon idegesítő beszélgetés lesz. Megkérted a TopNotchot, hogy keressenek egy igazgatót az éttermedbe.
– Na és? – Keir szemében a haragot zavar váltotta fel. – Mi köze ennek…

Cassie pontosan tudta, melyik volt az a pillanat, amikor Keir megértette. A férfi hitetlenkedve elbiggyesztette az ajkát.
– Te viccelsz!
– Hidd el, ez nem az a helyzet, amelyben kedvem lenne viccelődni!

Az eső újra megeredt, és a vízcseppek apró gyémántokként szikráztak Keir hajában. A férfi olyan elképedtnek tűnt, hogy a lány majdnem megsajnálta, de aztán az eszébe jutott, hogy itt ő az, aki pórul járt.
– Vagyis, ha jól értem – motyogta Keir –, azért jöttél, hogy jelentkezz az igazgatói állásra?

Cassie-ben felmerült, hogy közli vele, már megkapta az állást, de mi értelme lenne? Úgysem marad itt.
– Tudom, mit gondolsz, O’Connell. Hogyan lehetséges ez? Honnan vettem a bátorságot, hogy azt képzeljem, a felszolgálásnál bonyolultabb munkát is el tudok végezni?
– Ezt egy szóval sem mondtam…
– Nem is kellett. – A férfiban legalább volt annyi tisztesség, hogy elvörösödött. Cassie teleszívta a tüdejét levegővel. – Átadtam az anyagomat a TopNotchnak, azzal a kéréssel, hogy találjanak nekem egy étteremvezetői munkát. A szakmai önéletrajzomat továbbították a te Miss Davenportodnak, aki telefonon elbeszélgetett velem, aztán felvett.
– Louise felvett? – kérdezte Keir olyan pimasz nevetéssel, hogy Cassie szerette volna állon vágni. – Louise téged vett fel?
– Felfoghatatlan, igaz? Mit számít, hogy csak sokévi vendéglátós tapasztalattal rendelkezem?
– Vendéglátós tapasztalattal? – visszhangozta gúnyosan Keir.
– Igen, azzal – válaszolta jegesen a lány. – Ami neked hiányzik. Hacsak nem tekinted tapasztalatszerzésnek azt, hogy végigkorzóztál a Desert Song vendéglátóipari egységein, és olykor leereszkedő arckifejezéssel odabiccentettél az alkalmazottaknak.
– Sosem korzóztam végig a Desert Songon!
– Igaz. Olykor megálltál egy pillanatra, hogy megajándékozd az alattvalóidat egy kegyes mosollyal.
– És sosem voltam leereszkedő.
– Nem, lehet, hogy nem. Sosem kívántad, hogy hajoljunk meg, vagy térdeljünk le előtted.

Keir szeme összeszűkült.
– Eltértünk a témától. Épp meg akartad magyarázni, milyen fondorlattal érted el, hogy Louise alkalmazzon.
– Úgy érted, milyen hazugságokkal etettem? – mormolta Cassie halvány mosollyal. – Csalódást kell okoznom, O’Connell. Csak az igazat mondtam neki. Azt, hogy évek óta a vendéglátásban dolgozom. – Rövid hatásszünetet tartott. – És hogy van egy étteremvezetői szakvizsgám.
– Egy szakvizsgád…
– Étteremvezetésből – rezegtette meg a szempilláit negédesen a lány. – Amit meg is mutatnék, ha elvállalnám ezt a munkát.
– Nyilván magad nyomtattad ki.
– Természetesen, a sarki fénymásolónál. Nagyon szép lett. – A lány elkomolyodott. – Nem állítom, hogy nem volt szórakoztató a kis csevegésünk, Mr. O’Connell, de…
– Még nem végeztünk!
– Ó, de igen. – Cassie megborzongott. Eddig fűtötte a düh, most azonban újra érezte a hideget. – Aligha van több mondanivalónk egymás számára. Az uralkodók nem sokat törődnek a köznéppel.
– Már másodszor teszel hasonló értelmű megjegyzést, Berk – morogta Keir.
– Talán megsebeztem az érzéseidet? – gúnyolódott a lány. – De igazad van, ismétlem önmagam. Sajnálom – tette hozzá.

Dehogy sajnálja, gondolta Keir, és a keze ökölbe szorult. Cassie komolyan gondolta, amit mondott, ám rosszul ítélte meg őt. Ő sosem bánt gőgösen az embereivel. A pokolba, milyen lehetetlen nőszemély! És ez a zöld szempár! Hogy lehet valaki ilyen szép és ennyire idegesítő? Vagy inkább: hogy lehet egy nő szép, amikor csuromvizes?
– Vizes vagy – dörmögte.
– Tényleg? Milyen jó megfigyelő vagy!
– Hogy lettél ilyen vizes? Úgy nézel ki, mintha egy vízesés alatt álltál volna.
– Esik az eső. – Cassie, hogy a megállapítását alátámassza, tenyérrel felfelé fordítva kinyújtotta a kezét. – Szóval, h-h-ha m-m-most m-m-megbocsátasz…

Keir szeme megállt a lány mellén, amelyre rásimult a nedves kosztümkabát.
– Vacog a fogad.

A csudába! A férfinak igaza volt. És vacogó foggal nehéz a megvetés illúzióját kelteni.
– Egy újabb zs-zseniális m-megfigyelés! – Cassie a férfira vicsorgott. – Isten önnel, Mr. O’Connell! Nem mondom, hogy ez nem v-volt érdekes t-t…
– Az ég szerelmére! – Keir felnyalábolta a didergő lányt. – Mire befejezed a szellemeskedést, megfagysz!
– Azonnal tegyél le!
– Mindjárt. – Keir az épület felé indult.
– Megs-s-süketültél? – Cassie püfölni kezdte a férfi vállát. – Nem figyelmeztettelek, hogy megjárod, ha még egyszer durván bánsz velem?
– Ha megpróbálsz pofon vágni, tényleg kihúzod a gyufát.
– Én? Nem hallottad, hogy a törvény t-tiltja az emb-emberrrr…
– Az emberrablást? – Keir a vállával betaszította az ajtót. – És te sosem hallottál még a lehűlésről?
– Ugyan már, O’Connell, én nem h-hű…
– Nem hát. – A férfi átvágott a kis előcsarnokon, felment a lépcsőn az irodájába, a könyökével becsapta az ajtót, és talpra állította a lányt. – Vetkőzz le!
– Micsoda?
– Jól hallottad. Vedd le a ruháidat.
– Almaidban!

Keirnek egyet el kellett ismernie: bár Cassie a csapzott hajával jobban hasonlított egy vízi patkányra – jó, jó, egy gyönyörű vízi patkányra, már ha létezik ilyesmi –, mint egy nőre, még mindig csupa dac és harciasság volt. Bevallhatná, hogy az álmaiban valóban sokszor levetkőzött előtte, de minek? Ezzel csak lovat adna alá!
– Ugyan már, Berk! Ha az ágyamba akarnálak csalni, más taktikát választanék. Meg kell szabadulnod a vizes cuccaidtól, és le kell zuhanyoznod. Az az ajtó ott a fürdőszobába nyílik. Ha végeztél, burkolózz be egy fürdőlepedőbe, én addig keresek valami holmit, amit felvehetsz.
– Te megőrültél!
– Te pedig eláztatod a szőnyeget.

Cassie lenézett, mire egy csepp a hajából legurult az orrán, és lepottyant a cipőjére.
– Tisztíttasd ki, és küldd el nekem a számlát! És most félre az utamból! Elmegyek…
Keir a háta mögé nyúlt, bezárta az ajtót, és nekidőlt.
– Ötig számolok. Ha addig nem vetkőztél le, segítek. Egy…

Cassie tudta, hogy a férfi nem tréfál. És ahogy elképzelte, mi lenne, ha tovább ellenkezne, elfogta az izgalom.
– Kettő…

Ekkor a lány arra gondolt, mi lenne, ha a férfi kigombolná a kosztümkabátját, és meglátná a keblére tapadó, nedves selyemblúzát…
– Három…

Cassie mellbimbói megkeményedtek. Mert fázom, szögezte le magában.
– Ez olyan h-hülyeség – dadogta mérgesen, és nem tudta, hogy önmagára, vagy a férfira haragszik-e.
– Négy… – mondta Keir, és megindult feléje.

Keir nem merné levetkőztetni. A fickó erőszakos és beképzelt, de nem ostoba, érvelt magában a lány. Egyébként ő sem az. Ha csak egy icipici engedményt is tenne, nemcsak a csatát veszítené el, hanem a háborút is.
– Öt, hat, hét – fuvolázta segítőkészen.

Keir közben odaért hozzá. Egyikük sem számolt tovább hangosan, de Cassie hallotta a fejében dübörögni a számokat: nyolc, kilenc, tíz…

A férfi kigombolta a kosztümkabátja legfelső gombját.
– Mi a fenét csinálsz, O’Connell?
– Levetkőztetlek – felelte amaz hűvösen.

Még egy gomb, még egy…
– Hagyd abba!
– Rendben. – A férfi hangja rekedtté vált, pupillái kitágultak, ahogy a kabátka, majd a selyemblúz alá csúsztatta a kezét.

Cassie szédült, érezte a vágy ostorcsapását… és hátraugrott. Keir leengedte a karját. Egy hosszú pillanatig némán meredtek egymásra. A férfi arca rezzenéstelen volt, Cassie szíve a torkában dobogott. Aztán Keir hátralépett.
– Ha nem akarod, hogy folytassam, eredj a fürdőszobába, és vetkőzz le! Halkan beszélt, és közönyösen, mintha mi sem történt volna… De hát nem is történt, kivéve azt, hogy Cassie bőre mindenütt égett, ahol a keze hozzáért.

A lány megpördült, és a fürdőszobába indult.
– Jó kislány – szólt utána a férfi, mire Cassie szikrázó szemmel visszafordult.
– Nem vagyok kislány! És a bőröndömet a kocsim csomagtartójában találod. Mihelyt lezuhanyoztam és átöltöztem, eltűnök innen.
– Jó, de előbb meg kell magyaráznod, miért repültél kétezer-ötszáz mérföldet azért, hogy velem dolgozhass.

5. FEJEZET
Mennyei érzés volt a forró zuhany alatt állni! Cassie a tus felé fordította az arcát, aztán lehajtotta a fejét, és hagyta, hogy a meleg vízsugarak a vállát dögönyözzék. Kicsit később elvette a samponos flakont a szappan mellől, lecsavarta a kupakját, és beleszagolt.

A samponnak citromillata volt… mint Keir bőrének. Ezt a tényt az agya bizonyára öntudatlanul raktározta el.

A pokolba! Hidegre állította a csapot. Amikor úgy érezte, már kijózanodott, elzárta a zuhanyt, magára csavart egy fürdőlepedőt, és résnyire kinyitotta a fürdőszoba ajtaját.
– O’Connell?

Mivel nem kapott választ, kitárta az ajtót, és körülvizslatott az irodában, a bőröndjét keresve. Mit gondolt Keir, meddig tart nála egy zuhanyozás? Vagy talán… tervei vannak vele? Azt hiszi, ő nem okult a Texasban történtekből? Vagy hogy elfelejtette azt a megalázó jelenetet a liftben? A felvillanó emlékre görcsbe rándult a gyomra.

Váratlanul kinyílt az irodaajtó, és belépett Keir. Egy pillanatig némán nézték egymást, és a levegő megtelt feszültséggel. Cassie fordította el először a tekintetét.
– A ruháimat – emlékeztette nyersen a férfit.
– Ezek az én ruháim – válaszolt Keir éppolyan nyersen, és egy farmert meg egy sportpulóvert dobott a bőrkanapéra. – Divatbemutatóra nem mehetnél bennük, de legalább melegek.
– A saját cuccaimat akarom!
– Én pedig azt akarom, hogy a hétvégén mindig telt ház legyen az éttermemben! – Keir a fejével a kanapé felé intett. – Öltözz fel!
– Mi a gond, O’Connell? – kérdezte Cassie a legártatlanabb mosolyával. – Nem tudod eldönteni, mit akarsz? Először rám parancsolsz, hogy vetkőzzek le, most meg azt mondod, hogy öltözzek fel. Ami pedig az éttermedet illeti – felkapta a férfi ruhadarabjait, és a hangja hirtelen metszővé vált –, talán hajói látható helyre tennéd ki a tábláját, betévedne hozzád egy-két vendég – sziszegte, és bevágta a férfi orra előtt az ajtót.

Keir lerogyott a kanapéra. Mi ütött belé? Nem először látott félmeztelen nőt. Ami azt illeti, ezt a nőt is látta már félmeztelenül, mert Cassie kaszinói egyenruhája nem sokat bízott a képzeletre…

Ez a nő őrjítő! Hol mesebeli hercegnőként, hol szexi pincérnőként, hol szegény árvaként jelent meg előtte, most pedig fürdőlepedőben, smink nélkül. Keir fel nem foghatta, hogy találhatta így csábosabbnak, mint a rövid szoknyájában, amely alig takarta el a popsiját. De annak találta, és ha arra gondolt, hogy a törülköző alatt Cassie csupa selymes bőr és meleg női illat…

Az arca elborult. Vajon hány másik férfi gondolta ugyanezt? Hányan ízlelték meg azt a selymes bőrt, merültek el abban a meleg nőiességben? Bolondot csinál magából valaki miatt, aki pucéran parádézott a fél világ előtt… Csak előtte nem. És ez a nő akarja megmondani neki, hogy miért vannak az éttermének gondjai az asztalfoglalásokkal?

Keir gúnyosan felhorkantott. Cassie meglepte, ez itt a probléma. Beállított ide, ráadásul egy ilyen katasztrofális napon. Keirt derült égből villámcsapásként érte, amikor Louise reggel bejelentette, hogy néhány óra múlva elmegy. Pedig korábban megígérte, hogy betanítja az új étteremigazgatót…

Cassie Berket. Keir felnyögött.

Volt egy pillanat, ahogy kinn álltak az esőben, amikor megsajnálta a lányt. Kétezer-ötszáz mérföldet repült, hiába. De hát hogyan is bízhatná rá a Tender Grapest, ezt a zűrös helyet egy nőre, akinek a tapasztalatai az italfelszolgálásra korlátozódnak?

Lehet, hogy Cassie megszerezte a szakképesítést. Valószínűleg elvégzett egy hathetes gyorstalpaló tanfolyamot. De még ha nem így történt is, ő akkor sem hagyhatja, hogy az ő éttermén kísérletezzen, és itt szerezzen szakmai gyakorlatot. És nem fogja kitenni magát annak, hogy egész héten együtt éljen azzal a nővel, aki az elmúlt hetekben annyiszor játszott főszerepet a pornográfia határát súroló álmaiban!

A férfi felpattant. Mindennek Louise az oka! Annyira ügyesnek tűnt, olyan köny-nyű volt vele szót érteni… kezdetben. Mert idővel egyre szeszélyesebbé vált. Rábízta az utódja kiválasztását, de egyik pályázó sem maradt egy hétnél tovább. Az utolsó már két nap után elment.
– Nem dolgozhatok egy ilyen rabszolgahajcsárnak – mondta a fickó, mielőtt elviharzott.

Rabszolgahajcsár? Ő, Keir O’Connell?!

A férfi mogorván letelepedett az íróasztalához. Úgy vélte, ő a világ legnagylelkűbb főnöke. Igaz, elvárt bizonyos dolgokat az embereitől, de mindig a legjobbat hozta ki belőlük. És sosem kívánt tőlük lehetetlent, kedves volt hozzájuk, és udvarias. Mindig.
– Kifogytunk a pályázókból, Mr. O’Connell – közölte vele hűvösen Louise úgy egy héttel ezelőtt. – Már csak egy ifjú hölgy maradt.

És ezzel a kör bezárult. Keir visszajutott Cassie-hez.
Nem! Szó sem lehet arról, hogy…

A fürdőszobaajtó kinyílt, és megjelent a lány. Hála az égnek, a farmer és a pulóver úgy lógott rajta, hogy a férfi figyelmét nem terelhették el többé a domborulatai.
– Kérlek, foglalj helyet – mondta udvariasan Keir.

Cassie szót fogadott. A férfi közben megállapította, hogy nyilván használta a hajszárítóját. Fényes, fekete hajával, sminktelen arcával a lány üdének, gyönyörűnek és ártatlannak hatott…

Ártatlannak? Mielőtt átadta az utódjának a Desert Song vezetését, Keir elolvasta a személyi aktáját. Ez a nő, aki most itt ül előtte, revütáncosnőként lépett fel Vegasban, bárokban egy szál tangában táncolt, sztriptíztáncosnőként dolgozott…
– Nos… – Keir megköszörülte a torkát. – Őszintén szólva meglepett, hogy itt látlak.
– Miért? Azt gondoltad, nem engednek át az államhatáron? Vagy azt nem érted, hogyan lehetséges, hogy a te feddhetetlen Miss Davenportod alkalmazott?

A férfi arcán megvonaglott egy izom.
– Cassie, én próbálok udvarias lenni, de…
– De nem hiszel nekem. – A lány kissé előredőlt. – Azt gondolod, hogy miattad vagyok itt – susogta csábosán.

Keir érezte, hogy a vér a fejébe tódul… és az ágyékába. Cassie mestere volt a hergelésnek, még az álmaiban is. Olykor Keir arra ébredt, hogy a fogait csikorgatja…
– Hallgass ide! Én kérdezek, és te válaszolsz, rendben?
– Rendben – vont vállat a lány.
– Szóval, az a meséd, hogy Miss Davenport a TopNotchon keresztül alkalmazott.
– Nem.
– Nem? Akkor hát a TopNotch nem…
– De igen. – Cassie egyenesebben ült. – De az, hogy Miss Davenport alkalmazott, nem mese, hanem tény.
– Úgy érted, idehívott egy utolsó beszélgetésre. – Keir hátradőlt, megrázta a fejét, és színlelt együttérzéssel csettintett a nyelvével. – Hát, Cassie, mit is mondhatnék? Sajnálom, hogy fölöslegesen fáradtál, de…
– Baj van a hallásoddal, O’Connell? – fortyant fel a lány. – Louise Davenport felvett. Aláírta a szerződést.
– Az lehetetlen!
– Nem az. Erre a legjobb bizonyíték a szerződés a táskámban – mosolygott ádázul Cassie. Meg akarta kicsit izzasztani a férfit, mielőtt távozik.

Keir szemében számító fény villant.
– A szerződéseket fel lehet bontani.
– Tényleg?
– Tényleg! – Keir igyekezett békülékenyebb hangot megütni. – Nézd, Cassie, megértem, ha csalódott vagy. Bizonyos szempontból az egész az én hibám.
– Hogyhogy?
– Engedtem, hogy Miss Davenport meghozzon néhány rossz döntést. – Ez szerencsétlen szóválasztás volt, Keir rögtön látta abból, ahogy Cassie felszegte a fejét. A lány mindig ezt tette, ha ő felbosszantotta valamivel.

Keir az asztalra könyökölt, és az állát az ék alakban összeillesztett ujjai hegyére támasztotta.
– Szeretnék méltányosan bánni veled, és elfogadható megoldást találni a problémánkra. Kifizetem a repülőjegyedet Vegasba.
– Köszönöm – mosolygott udvariasan Cassie, és Keir arca azonnal felderült.
– És mivel ilyen megértő voltál, kárpótlásul kifizetem egy heti béredet.
– Igazán nagylelkű vagy!

Keir gerincén, ki tudja, miért, végigfutott a hideg.
– Hát… igen. – A férfi felállt. – Örülök, hogy megegyeztünk.
– Értékelem az ajánlatát, Mr. O’Connell.

Keir rosszat sejtett. Miért nevezi Cassie megint így?
– Nem kell megköszönnöd – hadarta. – Mindjárt kiállítom a csekket, és…
– …de nem érdekel – bökte ki a lány, mielőtt megfontolhatta volna, mit mond. Addig a pillanatig tényleg azt tervezte, hogy elmegy. Ámde felbőszítette, hogy Keir O’Connell meg akarja vásárolni, hogy úgy bánik vele, mintha egy rovar lenne, amelyet egy kézmozdulattal félresöpörhet, hogy azt hiszi, az étterme vezetése meghaladná a képességeit. Keir rászolgált arra, hogy megleckéztesse.
– Hogy érted azt, hogy nem érdekel? – hördült fel a férfi.
– Úgy, hogy maradok, O’Connell. Étteremvezetőt kerestél. Hát megtaláltad!
– Ne nevettesd ki magad!
– Hol a lakásom?
– A micsodád?
– A lakásom. A bútorozott ingyenlakás, amely a szerződés szerint jár nekem. Hol van?

Keir felugrott.
– Rendben, eddig igyekeztem kímélni az érzéseidet, de ennek vége. Gőzöd sincs, hogyan kell vezetni egy éttermet, és nem fogom rád bízni a Tender Grapest. A fenébe, Cassie, hová a pokolba mész?
– A bőröndömért. Vagy egy ügyvédért. Válassz!
– Cassie…
– Szeretnék berendezkedni az új lakásomban, még mielőtt beesteledik. – A lány mosolya ragyogó volt… és jéghideg. – Egyébként pedig igenis alkalmas vagyok erre a munkára, ahogy ezt majd az ügyvédem el fogja magyarázni neked. És ha azt akarod, hogy elmenjek, hívd ki a rendőrséget!
– Hallgass ide…
– Bár én azt tanácsolom, hogy előbb mérlegeld a lehetőségeidet. A rendőrség bevonása és a per magában véve is elég kínos lehet, de képzeld el, mennyire felfújnák a pletykalapok a hírt, hogy a nagy Keir O’Connell ki akarta rúgni a nőt, aki nem volt hajlandó ágyba bújni vele.
– Micsoda?!
– Főleg annak a texasi epizódnak a fényében szemlélve a dolgot. Szóval fontold meg, mit teszel! Vagy beszélsz az ügyvédemmel, és megpróbálsz elrejtőzni a sajtó elől, vagy hagyod, hogy felvirágoztassam ezt a helyet. – Cassie félrehajtott fejjel várt, és amikor Keir hallgatott, édesen rámosolygott. – Hm. Mindjárt gondoltam. Bölcsen döntött, Mr. O’Connell. És higgye el, elégedett lesz a munkámmal!

Amikor az ajtóhoz menet elsétált a férfi előtt, nem csodálkozott volna, ha az vállon ragadja, és ordítozni kezd vele, de Keir csak állt, és elképedten bámult rá. Cassie vasakarattal fegyelmezte magát, és csak akkor kezdett remegni, amikor a kocsijához ért, és megpróbálta kirángatni a bőröndjét a csomagtartóból.

Keirt még sosem hagyta cserben a beszélőképessége. Hát hogy lehet, hogy most itt áll az irodája közepén, és meg sem mukkan, miközben Cassie Berk egy gyilkos pillantás kíséretében kilibben az ajtón?

A nő megpróbálta megzsarolni. Hogy merte?!
– Hé! – nyögte ki végre, aztán becsukta a száját, és lerohant a lépcsőn. A lány már eltűnt, de ugyan milyen messzire juthat mezítláb, az ő farmerében és pulóverében?

Az ajtó nyitva állt. Amikor Keir kiszáguldott a szabadba, a lány éppen egy kis piros Chevy csomagtartója fölé hajolt.
– Mit csinálsz? – kérdezte a férfi, bár nyilvánvaló volt, mit csinál Cassie: megpróbálja kiemelni a bőröndjét, amely elég nagy volt ahhoz, hogy elférjen benne egy öttagú család. – Engedd el! – ragadta meg Keir a lány csuklóját.
– Ne érj hozzám, O’Connell!
– Nem lesz szükséged a bőröndödre. Viselheted nyugodtan azt, ami rajtad van. A vegasi gépen senkit sem fog érdekelni, hogy nézel ki.
– Nem megyek vissza Vegasba – közölte Cassie, és lihegve tovább küszködött a bőröndjével. – Az ördögbe, eressz el!
– Nem maradsz itt, Berk. Térj vissza Vegasba, vagy felőlem Szibériába is repülhetsz!
– Nem repülök sehová. – Cassie kiegyenesedett, és kifújta a haját az arcából. –Felmondtam a lakásomat, még az ócska kocsimon is túladtam, és megbíztam egy költöztető céget, hogy szállítsák ide azt a néhány holmit, amitől nem tudtam megválni. Mégis mihez térjek vissza?
– Ez nem az én gondom.
– Dehogynem! Nem fogalmaztam elég világosan? Felvettél. Most edd meg, amit főztél!

Cassie csípőre tette a kezét. A bő pulóver megfeszült a mellén, és Keir megállapította, hogy nem visel alatta melltartót. Vajon korábban viselt, és a fürdőszobában hagyta, mert az is átnedvesedett? – tűnődött. – De miért kellene egy nőnek, akinek ilyen tökéletes, gömbölyű, pont egy férfi tenyerébe illő melle van, melltartót viselnie?
– Hé, O’Connell, ahelyett, hogy a szemed meresztgeted, inkább arra figyelj, amit mondók! – förmedt rá Cassie.

Kicsit elpirult, de Keir a javára írta, hogy nem húzta össze magát, vagy fonta össze a keblén a karját. Tessék, végy csak szemügyre, mást úgysem tehetsz! – üzente a tekintete, és a férfi elvörösödött. Bár hogy miért jött zavarba, csak mert Cassie rajtakapta, hogy azt bámulja, amit másoknak annyiszor megmutatott, fel nem érhette ésszel.
– Figyeltem, és most rajtad a sor. Nincs itt semmi neked való munka.
– Ha elküldesz, beperellek.
– Csak rajta! Az öcsém ügyvéd New Yorkban. Biztos boldogan képvisel majd.
– Hát persze. – Cassie udvariasan mosolygott. – Minden ügyvéd imádja, ha a saját és az ügyfele nevét a pletykalapok címoldalain láthatja.
– Nos, mások nevében nem nyilatkozhatom, én csak Cullent ismerem, de a botrányos esetek a specialitásai. Nemrég zárt le egy ügyet. Noha részletekbe nem bocsátkozhatom, annyit elárulhatok, hogy egy újságírónőt perelt be becsületsértésért.
– És? – kérdezte Cassie unottan.
– Megnyerte a pert, és a bíróság hét számjegyű kártérítésre kötelezte a hölgyikét és a lapját.
– Mégis… a rossz reklám…
– Nincs olyasmi, hogy rossz reklám, csak reklám van.

Cassie nem tudta, hogy ez igaz-e, mindenesetre nem hagyta magát elbátortalanítani.
– Én vállalom a kockázatot.
– Berk, semmit sem fogtál fel abból, amit mondtam?
– De igen, csak nem tudom, mindez miért vonatkozna rám. Úgy értem, mi vesztenivalóm van? A briliáns öcséd akár milliárdos kártérítésre is kötelezhet, az sem számítana, és ezt te is tudnád, ha láttad volna a bankszámlámat. Ahogy mondtam, nincs vesztenivalóm.
– Megvádolnál azzal, hogy megpróbáltalak zsarolással a szeretőmmé tenni? Képes lennél hazudni? – sötétült el a férfi arca.
– Semmit sem tudsz a túlélésről, különben nem kérdeznél ilyet – felelte keserűen a lány.

Keir állkapcsa megfeszült. Cassie mestere volt ennek a taktikának. Először adta a keményet, aztán egy szóval vagy tekintettel emlékeztette arra, hogy védtelen nő. És tényleg az. A zaklatási vádat egy jó ügyvéd könnyen visszavonathatná, de amivel ő nem tudott megbirkózni, az volt, hogy a lány mindent feladott ezért a munkáért. Igaz, Louise vette fel, de Louise neki dolgozott, és ő bízta rá, hogy azt alkalmazzon, akit akar. Az asszony pedig Cassie-t választotta. Sakk-matt. Cassie nyert, de ezt nem kell tudatnia vele.

Keir elindult vissza az irodába. Érezte, hogy a lány követi a tekintetével, szinte lyukat éget a hátába, és hirtelen elhatározással visszamasírozott a Chevyhez.
– Mondj egy árat! – mordult Cassie-re. – Mennyibe kerülne nekem, hogy elmenj?

A lány agyán tucatnyi lehetséges válasz cikázott át. Egy havi bérbe. Két haviba. Háromba. Miért is ne? Ügyvéd öcsi ide vagy oda, a kezében tartja Keirt, és ezt mindketten jól tudták.
– Azt akarom, amit ígértetek. Az étteremvezetői állást, a vele járó fizetést és ingyen lakást – bökte ki végül.

Keir felsóhajtott.
– Kapsz két hónapot. Ha ez alatt egyetlen hibát is elkövetsz, röpülsz!

Cassie szeme diadalmasan felvillant, de fegyelmezetten leplezte örömét. Keir azonban látta, amit látott. Boldoggá tette a lányt. Erre a tudatra a torkában hirtelen gombóc nőtt, és ezért még mérgesebben bámult az étterem új vezetőjére.
– Megegyeztünk? Két hónapod van, hogy megmutasd, mit tudsz.
– Hat.
– Három. Egy baklövés, és neked annyi!
– Négy. És elnéző leszel, amíg megismerkedem az üzletmenettel. Ez az utolsó ajánlatom, O’Connell.

Cassie arckifejezése elárulta, hogy kész a végsőkig harcolni.

A férfi elfojtott egy sóhajt, és úgy döntött, hogy ez az egész ügy nem ér ennyit. És ugyan ki tudja, mikor talál egy rendes igazgatót?
– Rendben, legyen négy hónap. De egy súlyos hiba, és véged…
– Jó, de először tisztázzuk, mi minősül súlyos hibának! – Cassie eddig sikeresen blöffölt. Miért lett most egyszerre ideges? – A sótartót elejteni nem az.
– Nem – felelte hidegen a férfi –, főleg mivel sóőrlőt használunk. Tudod, mi az, Berk?

A stílusával legalább azt elérte, hogy Cassie dühbe gurult, és a férfi önbizalma nyomban visszatért.
– Erre nem is válaszolok, O’Connell!
– Fogalmazzunk úgy, hogy ha csak egyetlen vendég is elégedetlen veled, kirúglak. Világos?
– Világos – bólintott Cassie. Ezt a szabályt már ismerte, a kaszinóból.
– Rendben. Akkor megállapodtunk?
– Még nem egészen. Ha kirúgsz, kapok kéthavi végkielégítést. Ha lesz rá okod, hogy kirúgj.
– Rendben.
– És az iménti kis kiegészítés ellenére tartod magad az eredeti szerződéshez. Vagyis fizeted az úti- és költözési költségeimet, a betegbiztosításomat…
– Lehet, hogy pályát tévesztettél. Ügyvédnek kellett volna menned.

Mivel Keir mosolygott, a szavait nyilván tréfának, nem sértésnek szánta, így Cassie is megengedett magának egy erőtlen mosolyt.
– Ki tudja, mit hoz a jövő? Most, hogy felfedeztem, hogy a tanulás nem is olyan szörnyű… – Cassie elnémult. Amit a tanulásról vagy bármi másról gondolt, annak semmi köze a munkájához. – Hosszú volt ez a nap, O’Connell, azaz Mr. O’Connell. Ha lenne szíves megmutatni a lakásomat…
– Keir.
– Tessék?
– Nem magázódhatunk. A Tender Grapes híres a fesztelen légköréről.
– Fesztelen és elegáns. – Cassie elpirult. – Miss Davenport azt mondta, ez az étterem jelmondata, és az étlapokra meg a levélpapírjuk fejlécére is ezt nyomtatták.
– Így igaz. – Keir odasétált a lányhoz, puhán, mint egy nagymacska. Cassie szívesen hátralépett volna, de mögötte volt a kocsi. Meg aztán nem azt mondják mindig a természetfilmekben, hogy a ragadozókkal szemben nem szabad félelmet mutatni?
– Tender Grapes, Deer Run. Fesztelen és elegáns. – Keir megrázta a fejét. – Utálom ezt a szót.
– A fesztelent? – Cassie hangja megbicsaklott, amikor a férfi megállt előtte. Csak most vette észre, hogy a szeme nem fekete, hanem sötétkék. – Miért?
– Nem, nem a fesztelent, az elegánsát. Valami… férfiasabb hangzásút szeretnék. – Keir megérintette a lány haját, és Cassie-t mintha áramütés érte volna. Miért hat rá így a férfi érintése?
– Mit… mit szólnál az előkelőhöz? Vagy az ízléseshez? Fesztelen és ízléses. Ez megfelel?
– Te remegsz!
– Mert esik az eső.
– Csak szemerkél. És nem hiszem, hogy ez lenne az oka – vigyorgott Keir, majd játékosan megcibálta a lány egyik hajtincsét.
– O’Connell… Keir. Tisztáznunk kellene néhány dolgot.
– Egyetértek.

Istenem, de gyönyörű ez a nő! – gondolta a férfi. Elég bombázót ismert, hogy tudja, a szépség ritkán jár együtt ilyen harciassággal. A szép nők túl önzőek ahhoz, hogy megkockáztassanak egy veszekedést. A céljaikat inkább hízelgéssel próbálják elérni, vagy könnyekkel, de Cassie egyik jól bevált fegyvert sem vetette be.
– Mivel? Mivel értesz egyet?
Hogy mivel is? Ja, igen.
– Azt mondtad, tisztáznunk kellene néhány dolgot, és igazad van. Ezt valóban meg kell tennünk, ha megfelelő munkakapcsolatot akarunk kialakítani.

Ha Keir azt hiszi, hogy bocsánatot kér tőle, mert sarokba szorította, téved, lázadozott Cassie.
– Ami az üzletet illeti, megállapodtunk, és…
– Én most kettőnkről beszélek.
– Kettőnkről? Nincs olyan, hogy kettőnk. Ha arra a texasi közjátékra célzol, nos, annak sosem kellett volna megtörténnie.
– Nem, de megtörtént. És nem fogok hazudni, Cassie. Azóta egy éjszaka sem múlt el úgy, hogy ne gondoltam volna rá.

A lány nyakán sebesen lüktetett egy ér, és a férfi tudta, hogy ő sem felejtette el azt az éjszakát. Az érzés, amely hatalmába kerítette, erős volt, mindent felemésztő és veszélyes. Jobb lesz most azonnal leszámolni vele.
– Valld be, hogy te sem! – suttogta.
– Nem! Én már alig emlékszem Texasra.

Keir szeme elsötétült.
– Egy jottányit sem engedsz, igaz?
– Soha! Ha azt vártad, hogy majd hajbókolok előtted…

Cassie hirtelen megérezte a férfi meleg ajkát a száján. Riadtan a vallanak feszítette a tenyerét, de ahogy Keir átölelte, elgyengült. Halkan felnyögött, mire a férfi megcsókolta. Nem akarta, hogy Cassie hajbókoljon előtte! Egyenrangú partnert akart, akivel ezt a csatát a párnák között, a puha lepedőn vívja meg az ágyban, nem szavakkal egy elhagyatott parkolóban, a szemerkélő esőben.

Ahogy a lány ajka szétnyílt, Keir felmordult. Cassie ekkor átkulcsolta a nyakát, és az egyik hosszú lábát a combjára fonta…

A pokolba a lepedővel és az ággyal! – gondolta Keir. Most rögtön a magáévá teszi a lányt. A kocsijának dönti, lerángatja a farmerét, és újra meg újra belehatol, amíg mindketten tökéletesen ki nem elégülnek.

Szerencsére maradt még benne egy szikrányi józanság, és végül kezét a lány vállára téve, hátralépett. Cassie arcán két piros folt égett, a szeme csillogott, az ajka duzzadt volt a csókjától. És ő… ő úgy zihált, mintha egy maratoni futóversenyen vett volna részt.
– Együtt kell majd dolgoznunk – mondta rekedten.
– Igen – suttogta Cassie. – Többé nem tehetünk ilyet.
– Pontosan. Ezért csókoltalak meg. Hogy túlessünk a dolgon, és elfelejthessük. –Keir megköszörülte a torkát. Vajon Cassie is olyan nevetségesnek találta, amit mondott, mint ő? A baj az volt, hogy valóban azt remélte, ha még egyszer megcsókolja a lányt, többé nem fantáziál róla. – Mostantól fogva szigorúan hivatalos lesz a kapcsolatunk. – Elengedte Cassie-t, és még egy lépést tett hátra.
– Szigorúan hivatalos – visszhangozta a lány.
– Mindjárt megint zuhogni kezd. – A férfi a bőröndért nyúlt.

Cassie felnézett az égre.
– Connecticutban mindig ilyen sokat esik?

Keir örömmel kapott az ártatlan témán.
– Nem, amikor igazán hideg van, havazik – felelte, és Cassie felkacagott, mintha sosem hallott volna ennél viccesebbet.
– Nem akarod megmutatni, hol fogok lakni, mielőtt magával ragad bennünket az ár? – kérdezte.
– Rendben. Gyalog menjünk? A ház csak néhány száz méterre fekszik, de…
– Néhány száz méterre? – Cassie a vörös pajtára pillantott. – Ez még harminc méterre sincs!

Keir lecsapta a csomagtartó tetejét, és megindult a kocsifeljárón. Cassie habozott, aztán utánairamodott.
– Keir? Louise azt mondta…
– Louise sok mindent mondott, és mint mindketten rájöttünk, némileg elferdítette a tényeket.
– Az igazgatói lakás nem az iroda mellett van?
– Az iroda mellett a borkóstoló van, és ha azt hiszed, hagyom, hogy berendezkedj az erjesztőkádban, a drága borokkal teli ládák és a hordók között, tévedsz!
– De hát hol az a lakás?
– Itt a… – A férfi utolsó szavait elvitte a szél. Cassie a füle mögé simította a haját, és futásnak eredt. Keir már felfelé kapaszkodott a dombon, a tornyos kőház felé, amelyet az ideérkezésekor észrevett.

Amikor a bejárathoz értek, a férfi előretessékelte a lányt, de az lecövekelt a lépcső tetején.
– Te itt laksz? – kérdezte. Keir bólintott, és Cassie lejjebb lépett egy lépcsőfokkal. – Ha arra gondolsz, amire gondolok, felejtsd el!

A férfi lerakta a bőröndöt.
– Hallgass ide, Berk! Átfáztam, bőrig áztam, és unom, hogy az esőben kell ácsorognom és vitatkoznom veled. Ha bejössz, rendben. Ha az éjszakát a kocsidban töltöd, úgy is jó. Tízig számolok, aztán bezárom belülről az ajtót.
– Neked ez a tízig számolgatás a mániád? – fortyant fel a lány.
– Korábban csak ötig számoltam – vigyorgott pimaszul a férfi. – Egy…
– A pokolba, Keir, ez nem mulatságos! Az előbb megállapodtunk…
– Kettő, három, négy…

Cassie ekkor olyan névvel illette, amely komoly rágalmat jelentett az ősei erkölcseire nézve, és elviharzott mellette. A férfi becsukta az ajtót, azon tűnődve, hogy lehet valaki, aki tajtékzik a dühtől, ilyen gyönyörű.
– Szóval… melyikünk alszik a kanapén? – kérdezte ingerülten a lány.
– Itt nincs kanapé.

Cassie csak most nézett körül. Egy csarnokszerű szobában állt, amely trónteremnek is beillett volna, és amely – leszámítva a hatalmas kandallót és a régi lovagpáncélt a sarokban – teljesen üres volt. A helyiségből széles, ívelt lépcső vezetett fel a sötétbe.
– Még nem jutottam hozzá, de újra be akarom rendezni a házat.
– Drakula gróf stílusában?
Keir vigyorgott.
– Nem, én valami derűsebbre vágyom.
– Mindenesetre a hálózsákodat ne azon a szinten göngyöld ki, ahol én leterítem az enyémet!
– Semmi gond. – A férfi elővett egy kulcsot a zsebéből, és kinyitott egy ajtót, amelyet majdnem teljesen eltakart a lépcső. – A lakosztálya, hölgyem.

Cassie rövid habozás után elsétált mellette, és leesett az álla. A „lakosztálya” nappalijában kényelmesen elfért volna az egész vegasi lakása. A szobából több ajtó nyílt, egy a hálóba, egy a konyhába, egy a fürdőszobába…
– Egy kicsit régimódi – mormolta a férfi.

Az volt, de ez semmit sem vett el a szépségéből. Épp ellenkezőleg. A lány végigsimított a borvörös bársonykanapé támláján, lebámult a márványpadlóra…
– Mi ez?
– A lakásod.

Cassie Keirre meredt.
– Komolyan beszélsz?
– Csak szólj, ha bármire szükséged van, és intézkedem!

A férfi odahajította neki a hatalmas rézkulcsot – a horrorfilmekben ilyenek lógnak az ördögi házvezetőnők kulcskarikáján –, és Cassie ügyesen elkapta.
– A zár régi, de működik.
– Ellenáll a vámpíroknak is?

Á, végre egy mosoly, a békejobb reménye. Keir legalábbis annak tekintette, és úgy érezte, kisebb győzelmet aratott.
– Beviszem a bőröndödet a hálószobába.
– Maradj távol a hálószobámtól, O’Connell!

Ennyit a békejobbról! A férfi dühösen ledobta a bőröndöt a földre, és faképnél hagyta a lányt.

6. FEJEZET
Keir egy kávésbögrével a kezében az irodája ablakánál állt. Három kimerítő hónap után végre úgy érezte, hogy a Deer Run igazán az övé. Egy dolog aláírni egy adásvételi szerződést, de egészen más a szerződést a saját verejtékével megpecsételni. Ha nem is szakadt meg a munkában, rengeteg erőt és energiát ölt a birtokba, és ettől valahogy még fontosabbá vált számára.

Elmosolyodott. Milyen meglepett képet vágott a pincemestere, egy szófukar, cserzett bőrű, Napa-völgyi férfi, amikor ő farmerben, pólóban és bakancsban megjelent a szüret első napján!
– Van elég szüretelőnk, Mr. O’Connell – mondta udvariasan.
– Keir a nevem – javította ki a férfi –, és most eggyel több szüretelőnk lesz.

Végig együtt dolgozott az emberekkel, szedte a szőlőt, odacipelte a nehéz puttonyokat a kis traktorhoz, és a tartalmukat az utánfutóra borította, kezelte a szőlőprést, és takarított a nap végén. Egy hét után többet tudott a szőlőről, mint amennyit az előző hat hétben a szakkönyvekből megtanult, és azt is tudta, hogy sikeresen átment valamilyen vizsgán, amikor a pincemestere mintegy mellékesen megjegyezte, hogy szívesen megmutatja, hogyan kell szőlőt metszeni és oltani.
– Köszönöm – válaszolta éppolyan közönyösen, noha a tudatában volt az ajánlat jelentőségének. Most már úgy érezte, tényleg birtokba vette a szőlőt, vagy talán az vette birtokba őt. És éz átkozottul jó érzés volt.

Keir boldogabb volt, mint valaha, és sokkal keményebben dolgozott, mint eddigi életében bármikor. Esténként az irodájában pedig azt tervezgette, hogyan szerezhet újabb piacokat a borainak, és mindent elolvasott, amihez hozzáfért a vitikultúráról.
– A bortermelésről, te műveletlen sörivó – magyarázta meg a szó jelentését Cullennak, amikor egyszer Manhattanben együtt vacsoráztak.
– Ezt a beszélgetést majd akkor folytatjuk, amikor meg tudod magyarázni, mi a különbség egy bajor barna sör és egy erős, angol barna sör között – vágott vissza Cullen. – Egyébként az az üveg vörösbor, amelyet a múltkor küldtél…
– Merlot.
– Az az üveg vörösbor – ismételte meg Cullen – tényleg nem volt rossz.

Később megemlítette, hogy az egyik barátja cikksorozatot készít a Sunday Timesnak.
– Olyan emberekről ír, akik hirtelen pályát változtattak. Nem akarsz interjút adni neki?
– Inkább nem. Még új vagyok a szakmában, és…
– Keir, meghibbantál? – Cullen az asztal fölé hajolt. – A Timesnak majdnem annyi olvasója van, mint ahányan Kínában élnek! Nem kell az ingyenreklám? Nem akarod, hogy az emberek New Yorkban és a világ legtöbb nagyvárosában fellapozzák a vasárnapi magazint, és találjanak benne egy cikket a Deer Runról és a… mi is az étterem neve?
– Tender Grapes.
– A Tender Grapesről? Jut eszembe… találtál már étteremvezetőt?
– Igen.
– És? Bevált a fickó?

Keir felvilágosíthatta volna, hogy az étteremvezetője nő, ráadásul olyasvalaki, akit ő is látott – egy liftben, Vegasban –, de végül csak annyit mondott, hogy igen, és megkérte az öccsét, hogy meséljen még a barátjáról.

Nem sokkal ez után a beszélgetés után az újságíró eljött a Deer Run birtokra, és egy fotóst is magával hozott. A múlt hétvégén pedig megjelent a cikke a The Sunday Timesban. Több bekezdés foglalkozott a szőlővel, de csak pár sor az étteremmel. Keir megpróbálta ráirányítani az újságíró figyelmét, megkérdezte, nem akar-e találkozni az étterem vezetőjével, de a fickót csak a bortermelés érdekelte, és a 180 fokos fordulat, amelyet Keir pályája vett.

A lapban lehoztak egy fényképet is, amelyen a férfi egy domb tetejéről tekint le a birodalmára. Keir O ‘Connell királysága, ezt írták alá.

Természetesen a testvérei mind felhívták, és nem győzték ugratni. Még Sean is telefonált egy jachtról.
– Keir O’Connell királysága, mi? – nevetett.
– Nem is láttam a képaláírást, amíg meg nem jelent a lap – mentegetődzött Keir. Ez igaz is volt, de mint magában bevallotta, tetszett neki a szöveg.

Deer Run az övé, senki másé. Övé a szőlő, a ház, az étterem, és minden, ami itt történik, legyen az jó vagy rossz, az ő munkálkodásának lesz az eredménye. Kivéve azt, ami az étteremben történik, mert az Cassie birodalma lett.

Keir leült és hátradőlt.

Az érkezése utáni napon átkísérte Cassie-t a Tender Grapesbe, hogy bemutassa a zsémbes főszakácsnak és a személyzet többi tagjának. A lánynak mindenkihez volt egy kedves szava. A főszakács csak horkantott egyet, a többiek a vállukat vonogatták, mintha nem értenék, minek ez a felhajtás, amikor az új főnöknő úgysem marad sokáig.

Ő ezt persze nem hagyta ennyiben.
– Emberek – kiáltotta –, elvárom, hogy együttműködjenek Miss Berkkel! Ha valaki úgy véli, nem képes erre…
– Köszönöm, Mr. O’Connell – ajándékozta meg Cassie egy ragyogó mosollyal –, de biztos vagyok benne, hogy mindannyian jól kijövünk majd egymással.

Később pedig megkérte, hogy többé ne üsse bele az orrát a dolgába. Nem egészen így fogalmazott, de nagyjából ez volt a szavai értelme.
– Majd füttyentek, ha segítségre lesz szükségem – közölte, és az arcán már nyoma sem volt mosolynak. – Addig azonban jobban örülnék, ha rám bíznád, hogy megfelelő kapcsolatot építsek ki az embereimmel.
– Vagyis tűnjek el.
– Vág az eszed, O’Connell.

Azóta jóformán nem is beszéltek egymással.

Keir felsóhajtott, hátrabillentette a székét, és fellendítette a lábát az íróasztalra. Cassie kétségtelenül tudja, mit csinál. Már hetek óta senki sem mondott fel, és a szakács sem hadonászott a húsvágó bárdjával. Az ételek melegen kerültek az asztalokra, a pincérek azonnal összeszedték a piszkos edényeket, és a parkolóban alig akadt üres hely nyitvatartási időben.

Ám Keir minden kísérlete, hogy normális társalgást folytasson a lánnyal, kudarcot vallott. Cassie figyelmesen végighallgatta, de a megjegyzéseire vagy felvetéseire legfeljebb igennel vagy nemmel válaszolt.

A férfit persze mindez nem izgatta. Elvégre semmi köze ahhoz, hogy Cassie megszerette-e ezt a helyet, ahogyan ahhoz sem, hogy mi nevetteti meg a lányt, vagy hogy az ő torka is elszorul-e, amikor a napkorong eltűnik a zöld dombok mögött, és bíborvörösre festi az ég alját.

Keir összeráncolt homlokkal a padlóra tette a lábát.

Cassie Berk eddig – legnagyobb meglepetésére – megállta a helyét. Vegasban igyekezett jobban megismerni az alkalmazottait, de ha bármelyikük megjegyezte volna, hogy imádja a naplementét, biztos bolondnak tartotta volna az illetőt. Persze egyetlen vegasi közvetlen munkatársa sem rendelkezett egy angyal arcával és egy macska szeszélyes vérmérsékletével. Egy zöld szemű, fekete macskáéval, aki az egyik pillanatban fúj és karmol, a másikban kéjesen dorombol az ember karjában…
– O’Connell? – dugta be a fejét az ajtón Cassie, és Keir rájött, hogy hazudott önmagának. Ezernyi dolog volt, amit meg akart kérdezni a lánytól, és egyiknek sem volt köze a munkához.
– Cassie! – ugrott fel. – Gyere be!

A lány beljebb óvakodott.
– Nem akarlak zavarni…
– Nem zavarsz.
– Biztos? Mert ha…

Egek, Cassie udvariaskodik! Csak nem beteg?
– Az időzítésed tökéletes. Épp rád gondoltam, úgy értem, az étteremre. Kérlek, foglalj helyet!

A lány habozva leereszkedett az egyik székre. Keir visszaült a helyére, és megpróbálta kitalálni, mit akarhat Cassie. Az egyetlen, ami eszébe jutott, az volt, hogy a lány fel akar mondani.

Nem egészen két hónappal ezelőtt semminek sem örült volna jobban, de ma már nem akarta elveszíteni őt. Bármit is tett Cassie az étteremben, a módszere bevált, és bár a kettőjük kapcsolata nem javult – tulajdonképpen nem is volt kapcsolatuk –, szerette figyelni a lányt, élvezte, hogy beszívhatja kellemes illatát, hallja a víz csobogását, amikor zuhanyozik, és ő is éppen a fürdőszobában tartózkodik. Ilyenkor elképzelte meztelenül…

Hagyd abba! – förmedt magára gondolatban, és bátorítónak szánt mosolyt küldött az alkalmazottja felé.
– Nos, megszoktad már ezt a helyet?
– Igen, köszönöm.

Mivel Cassie-nek a jelek szerint ehhez nem volt több hozzáfűznivalója, Keir új témát keresett.
– Jól láttam, hogy kicserélted a kocsidat?
– Igen. Visszaadtam a béreltet, és lízingeltem egy másikat.
– Jó ötlet.
– Szerintem is.

Cassie megint elnémult, aztán nyugtalanul izgett-mozgott. De hát miért is várná Keir, hogy a lány fesztelenül érezze magát a társaságában, amikor soha egyetlen jó szava sem volt hozzá?
– Cassie… – A pokolba! Neki kell megtörnie a jeget! – Csak hogy tudd, nagyon elégedett vagyok veled. Úgy értem, a munkáddal.
– Köszönöm.
– Szóval, mit tehetek érted?

A lány nagyot nyelt.
– Szükségem lenne… valamire.
– Igazán? Mire?

Cassie idegesen megnedvesítette a nyelvével az ajkát. Vagy egy tucatszor elképzelte ezt a jelenetet, és arra a következtetésre jutott, hogy kedvességgel többre mehet, mint követelőzéssel. Ezt a módszert alkalmazta a személyzetnél is, és elérte, hogy a zseniális, de betegesen hiú főszakács ne fenyegesse lenyakazással a majdnem ugyanolyan briliáns, de gyenge idegzetű helyettesét, aki többé nem helyezte kilátásba, hogy elpáholja a konyhai kisegítőket, ezért ők sem dolgoztak csigatempóban megtorlásul. Az eredmény gyorsabb és jobb kiszolgálás lett, s a pincérek magasabb borravalót kaptak, így többé nem tépték le dühösen a kötényüket azzal a szándékkal, hogy azonnali hatállyal felmondjanak.
– Cassie? Nem azt mondtad, hogy szükséged lenne valamire?
– De igen – mosolygott a lány zavartan Keirre, akinek a tekintete hirtelen gyanakvóvá vált.

Cassie megértette a bizalmatlanságát. Elvégre majdnem két hónapig minden kísérletét, hogy bevonja egy társalgásba, elutasította.
– Nos, nem akarod elárulni, miről van szó? – nógatta a férfi.
– Egy reklámkeretről – bökte ki a lány.
– Hm. Egy reklámkeretről – ismételte meg higgadtan Keir, de összeráncolta a homlokát. Nyilván másra számított, és Cassie sejtette, mire. De azt is tudta, ha mesélne neki például a lemezgyűjteményéről, amelyet Keir olyan sóvárogva szemlélt, amikor meghozták a költöztetők, vagy tenne egy megjegyzést az itteni lélegzetelállító naplementékre, Mr. Én-vagyok-isten-ajándéka-a-nőknek tüstént feljogosítva érezné magát, hogy más síkra terelje a kapcsolatukat.

És ő ezt nem akarta. Keir nem az esete. Sosem szerette a deltás, jóvágású hímeket. Az ilyen férfiak megzavarják a nők eszét, és összetörik a szívét. Az a csirkefogó volt férje is ezt tette vele!
– Milyen reklámot szeretnél? Gondolkoztál már rajta?

Keir ezt nyilván így értette: tudsz egyáltalán gondolkozni? A legtöbb férfi buta libának tartotta őt, és legfeljebb egy esetleges alkalmi szexpartnert lát benne anélkül, hogy felismerné, ő ennél többet ér.

Nem mintha ő ezt akarta volna. Keir a főnöke, és kész. Na és ha fölötte lakik? Ez nem ok arra, hogy állandóan rajta járjon az esze, vagy hogy éjjel azon törje a fejét, hogy hétfő délutántól szerda estig hol lehet a férfi.

Kit érdekel? Engem aztán nem, gondolta Cassie dacosan. Különben is, nem kellett zseninek lennie ahhoz, hogy kitalálja, Keir más nőkkel szórakozik. Vagy ami rosszabb, egy nővel. Egy hosszú, szőke hajú, kulturált, hűvös connecticuti szépséggel…

A fenébe, nem ezért forgolódott az ágyban álmatlanul órákon át, hanem mert azon töprengett, hogyan lehetne még jobban fellendíteni az üzletet…
– Cassie?

A lány összerezzent.
– Bocsáss meg! Csak… a kérdéseden gondolkoztam. Próbáltam eldönteni, milyen reklámot szeretnék.
– És mire jutottál?
– Először is, szerintem többet kellene hirdetnünk a helyi lapokban.

Keir az asztalra könyökölt.
– Miért nem tájékozódsz a költségekről?
– Már megtettem. – Cassie eléje helyezett egy dossziét. – Összeállítottam két kalkulációt. Nézd meg a harmadik oldalt!

Keir fellapozta a dossziét.
– Ez nem is rossz. Rendben. Csináld!
– Melyik árajánlat tetszik jobban? Az első vagy a második?
– A második – mondta Keir nagylelkű mosollyal. – Miért is ne? Ha úgy véled, ez több vendéget vonz majd az étterembe…
– Biztos vagyok benne. Most nézd meg a negyedik oldalt!

Keir továbblapozott, és felvonta a szemöldökét.
– Ez nagyon becsvágyó elképzelés.
– Meghatároztam a célcsoportunkat: ezek a jómódú, művelt, harminc és ötven közötti emberek… És őket kell valahogy elérnünk.
– De hát sikerült. Majdnem mindig telt házunk van, nem?
– De lehetne mindig telt házunk. – Cassie előredőlt. – Ha a két helyi lapban negyedoldalas hirdetéseket jelentetnénk meg… Kiszámoltam, mennyibe kerülne. Fusd át a következő oldalt.

Keir ezt kétszer is megtette.
– Ez botrányosan sok!
– De ha abból indulsz ki, hogy a fényképezésért és az eredeti tervért csak egyszer kell fizetnünk…
– Ez akkor is rengeteg pénz!
– Figyelembe véve a megtérülést…
– A lehetséges megtérülést.
– Nézd… – kezdte türelmetlenül Cassie, aztán az ajkába harapott, és mosolyt erőltetett az arcára. – Az élet csupa kockázat, O’Connell… Keir. Te is kockázatot vállaltál, amikor megvetted ezt a szőlőbirtokot.
– Becsült kockázatot. Tudtam, hogy a föld, az épületek, a címke mit érnek. A legrosszabb esetben majdnem ugyanannyiért eladhattam volna a Deer Runt, mint amennyiért megvettem. – A férfi a dossziéra bökött. – De lehet, hogy elköltőm ezt a rengeteg pénzt, és semmit sem kapok érte.
– Akkor is hirdettél, amikor a Desert Songot vezetted.
– Az egész más volt.
– Mennyiben? – Cassie hangjába visszatért a türelmetlenség. – A reklám fontos. Tájékoztatnod kell az embereket arról, hogy mit kínálsz.
– Már dolgozom egy terven.
– Én most tettem le az asztalodra egy kidolgozottat!
– Cassie, tudom, hogy sokat fáradoztál, de ha majd tapasztaltabb leszel…
– Az ég szerelmére! – pattant fel a lány. – Ne beszélj velem ezen az önelégült, kioktató hangon, amellyel azt érzékelteted, hogy meg kell tanítanod egyre-másra.
– De hát ez az igazság.
– Badarság!
– Igen? – Keir hátralökte a székét, és felkelt. – Hat évig vezettem…
– Hat évig vezettél egy szállodát.
– Egy szállodát, amelyhez egy kaszinó és hat étterem tartozott?
– O’Connell…
– Tudod, mi a te bajod, Berk? Nem tudsz tisztességes hangon beszélni az emberrel!
– Úgy vonultál végig a Song konyháin, mint egy tábornok a díszszemlén a csapatai előtt. Jó napot, Lester. Hogy van a felesége? Hát a gyerekek? – Cassie olyan tökéletesen utánozta Keir hanghordozását, hogy a férfi elvörösödött.
– Miért, Szakértő kisasszony, te hogyan viselkedtél volna?
– Ugyanígy, az ördögbe! De ez nem a Song! Ez egy kis étterem. Ha be akarod járni, a bejárattól öt perc alatt a hátsó ajtóhoz érsz. Ehelyett te órákig a konyhában téblábolsz, amitől mindenki ideges lesz.
– Csak barátságos voltam. Ez egy vezetői technika.
– Amelynek semmi helye egy ekkora étteremben, ahol egy primadonna a főszakács.
– Mi köze mindehhez a főszakácsnak?
– Állandóan felbosszantottad, és ezzel beindítottál egy láncreakciót.
– Mondj egy példát!
– Kritizáltad a mártását, amelyet a New Orleans-i garnélarákhoz készített. Faggattad, miket tett bele, tanácsokat osztogattál…
– Ő is olyan dilinyós, mint te. Semmi ilyet nem tettem.
– Azt akartad, hogy használjon kevesebb vajat.
– Badarság! Talán mondtam valami ilyet, hogy: hé, Henri, nem csoda, hogy olyan finom a szósza, amikor annyi vajat tesz bele, hogy egy elefánt artériáit is eltöm… – Keir összeráncolta a homlokát, látva Cassie önelégült arckifejezését. – Egek, hiszen csak vicceltem!
– Ő ezt nem találta viccesnek.
– Sosem panaszkodott.
– Nem – mondta Cassie hidegen –, csak meglengette a húsvágó bárdját, és ráförmedt a helyettesére, aki, hogy megőrizze a tekintélyét…
– A mijét?
– A helyettese kínai, és amikor Henri leszidta, a salátás fiún töltötte ki a haragját…
– Most csak ugratsz, ugye?
– Lefogadom, hogy a te Miss Davenportod megmondta, hogy maradj távol a konyhától.

Keir haragosan Cassie-re meredt. Louise tényleg javasolta, hogy szabja rövidebbre a konyhai szemléit, de mit tudott ő a vezetői technikákról? És mit tud Cassie? Az égvilágon semmit! Különben is, miért képzeli a lány, hogy miután majdnem két hónapig jóformán szóba sem állt vele, besétálhat ide édesen mosolyogva, és prédikálhat neki?
– Komolyan azt vártad, hogy egy vagyont, amelyből meg lehetne venni egy minikirályságot, az őrült tervedbe fektetek? – dörmögte.
– Királyságot? Rendben, O’Connell, beszéljünk a királyságokról! A The Times szerint ez itt a te királyságod. Nem is tudom, miért hittem, hogy hallgatnál más tanácsára.
– Az bántja a csőrödet, hogy a cikk nem foglalkozott sem veled, sem az étteremmel?

Cassie mérgesen fújt egyet.
– Te egy idióta vagy, O’Connell! – Az ajtóhoz masírozott, ám a küszöbön még egyszer megfordult. Keir így is, úgy is kirúgja, gondolta, hát miért fékezze magát? – Csak mert játszod itt a gazdálkodót, még nem biztos, hogy a vállalkozásod fejlődni fog.
– Ezt gondolod rólam? Hogy csak játszom?

Cassie tudta, hogy a férfi mindenki másnál keményebben dolgozott. De végtelenül dühös volt rá, mert nem akarta elismerni, hogy jók az ötletei… és mert nem vette észre, hogy ő lassan megőrül a vágytól. Hogy kikészíti, mert lépten-nyomon összefutnak, és Keir sosem próbálja megcsókolni…
– Igen!

Keir ekkor még közelebb lépett hozzá, és a lány szíve őrült vágtába kezdett.

Talán a férfi elég mérges ahhoz, hogy megcsókolja. Legalábbis ezt remélte, mert úgy vélte, ideje, hogy Keir elismerje, ez a probléma gyökere. A férfi ezért olyan mogorva, és ő ezért olyan harapós. Hetekig azzal áltatta magát, hogy Keir közömbös számára. Az állása csodálatos, sokkal jobb, mint képzelte, de nem a munkája miatt nem aludt éjjel, hanem a férfi miatt.

Miért is utasította vissza a közeledését Texasban? Hiszen akarta őt. Ágyba akart bújni vele. Ugyan mit számított, hogy Keir másnap reggel tisztelni fogja-e?
– Tudod, mire van szükséged, Berk? – kérdezte halkan a férfi. Cassie szája kiszáradt.
– Miért, te tudod?
– Igen – felelte Keir rekedten, és a lány attól félt, mindjárt kiugrik a szíve a mellkasából. – Egy leckére. És tőlem megkapod.
– Keir… – lehelte a lány.
– Mikor ér véget az ebéd?

Cassie zavartan pislogott.
– Négy körül. De…
– Jó. – Keir visszament az íróasztalához. – Fél hatra légy indulásra kész!

Cassie az ajtókeretnek dőlt. A férfi nem lefeküdni akar vele, hanem ki akarja rúgni.
– Fél hatra, Berk. Megértetted? – Keir végigmérte. – És végy fel valami elegánsabb holmit, de nem túl feltűnőt! Amilyet a jobb éttermekben viselnek a nők. Van efféle ruhád, ugye?

Cassie elvesztette a fonalat.
– Nem rúgsz ki?
– Mert megmondtad a véleményedet? – A férfi fanyarul mosolygott. – Lehet, hogy szerinted fogalmam sincs, hogyan kell kezelni az embereket, de biztosíthatlak, hogy nem szoktam kidobni valakit azért, mert őszinte volt. – A telefonkagylóért nyúlt. – Fél hatkor várlak. Légy pontos!

Legyen pontos? Viseljen valami elegánsabb holmit? Előterjesztett egy tervet, amelyen napokig dolgozott, és Keir nemcsak elvetette, de gúnyolódott is az ötletein. Aztán elhitette vele, hogy kívánja, és most csak úgy közli, hogy randevúzni fognak?
– Te tréfálsz!
– Sosem tréfálok, ha üzletről van szó. Azt gondoltad, elhanyagoltam a Deer Runt, én pedig bebizonyítom, hogy tévedsz. Elviszlek egy kis kirándulásra Manhattanbe. Úgy is mondhatjuk, hogy szemléltető oktatásban részesítelek. Útközben pedig majd folytathatjuk ezt a beszélgetést.
– És ha nem vagyok hajlandó veled menni?
– Az se baj. – Keir elvigyorodott. – Akkor megteszem, amire az előbb számítottál. Kirúglak, és ezt nagyon fogom élvezni.

Cassie-nekjó néhány jelző az eszébe jutott, amelyet szeretett volna a férfi fejéhez vágni, de nem volt bolond. Keir O’Connell nem szokott a levegőbe beszélni.
– Igenis, uram – vágta haptákba magát. – Pontosan fél hatkor, uram. A megfelelő egyenruhában, uram.
– Na látod, fog ez menni! – mormolta a férfi.

A lány elvörösödve megpördült és elviharzott.

7. FEJEZET
Cassie azon tűnődött, hogy katasztrófasújtott övezetnek nyilvánítsa-e a hálószobáját, vagy az ott uralkodó káoszt a beszámíthatatlansága bizonyítékának tekintse. Az ágyán ruhakupacok, a padlón cipők hevertek, három különböző színű selyem harisnyanadrág lógott a lámpaernyőn, kevéske ékszerét kirakta a komódra.

Öt óra. Már csak egy félórája maradt. Az elmúlt negyvenöt percben felpróbálta szinte az összes holmiját, de még mindig nem tudta, mit vegyen fel.

Ismét turkálni kezdett a ruhái között.

Mielőtt idejött, egy kisebb vagyont költött néhány klasszikus szabású kosztümre, blúzra és szoknyára, hogy a beosztásának megfelelően öltözhessen, de nem volt semmi olyan holmija, amelyet Keir O’Connell elegánsnak nevezne. A férfi minden öltönye és inge mérték után készült. Valószínűleg a pizsamája is, ha egyáltalán hord ilyesmit. Vagy talán meztelenül alszik…?

Cassie bosszúsan összeráncolta a homlokát. Kit érdekel, mit visel Keir az ágyban? És ha már itt tartunk… kit érdekel, hogy ő mit visel ma este? Egy jól szabott kosztüm is megteszi. Miért aggodalmaskodik ennyit?

Visszatért a szekrényhez, amelyben már csak egy fekete selyemegyüttes lógott. A szoknya rövid volt, és egyenes szabású, az állógalléros felsőrész elöl apró gombokkal záródott. Az együttes elegáns volt, nőies, egy méregdrága tévedés. De ma estére tökéletes lesz! A lány letépte a vállfáról, és az ágyra dobta. Hol az a karmazsinvörös selyemfűző? Igen, megvan. Ezt is felveszi, hátha melege lesz, és ki akarja gombolni a kabátkát. Aztán jöhet a szürke selyemharisnya, a fekete, lapos sarkú körömcipő, és még Keir O’Connell is elégedett lesz a megjelenésével!

Megdermedt. A szekrényben maradt még egy cipő. Egy sötétpiros, magas sarkú, bőr körömcipő, egy újabb drága tévedés. Azért vásárolta meg, mert gyönyörű volt, és leértékelték, de még egyszer sem viselte. A fekete selyemegyütteshez azonban ideális lenne, főleg, ha nem gombolja be teljesen a kabátkát, és hagyja, hogy a fűző csipkeszegélye kivillanjon alóla.

Ha ez egy randi lenne, ezt viselné, de nem az… és már csak tizenegy perce van. Szerencsére az évek során megtanult villámgyorsan kosztümöt cserélni a színfalak mögött, és képes volt tetőtől talpig felöltözni annyi idő alatt, amennyi másnak legfeljebb arra lett volna elég, hogy az alsóneműjét felvegye.
Alsónemű!

Cassie kétkedő pillantást vetett a harisnyanadrágra, amelybe már félig belebújtatta az egyik lábát. Utálta a harisnyanadrágokat, mert sosem voltak elég hosszúak. Egy óra múlva valószínűleg ez is lecsúszik majd a csípőjére.

Évekig harisnyatartót hordott, de amikor pályát változtatott, áttért a harisnyanadrágra. Egy harisnyatartó azonban annyival kényelmesebb lenne! Például az a piros selyem, amelyet annak idején Dawn esküvőjére vett magának…

Cassie megcsóválta a fejét, felhúzta a szürke harisnyanadrágot, és a lábát belecsúsztatta a fekete körömcipőbe. Feltett egy kis sminket, a fülébe aranykarikát csippentett, a csuklójára vékony arany karkötőt csatolt, és vetett még egy utolsó pillantást a tükörbe.

Kétségtelenül elegánsan festett.

De akkor is elegánsan festene, ha a piros körömcipőt viselné…

Ez igaz, de Keir…

Keir a főnöke, nem az ura és parancsolója. Ha nem tetszik neki a cipője, annyi baj legyen!
– A birtokodat irányíthatod, O’Connell, de engem nem!

Cassie lerúgta a fekete cipőt, és az órára nézett. Van még nyolc perce. Ennek elégnek kell lennie.

A harisnyanadrágot fekete, átlátszó selyemharisnyára cserélte, és felvette a piros harisnyatartót.

Amit O’Connell nem tud, az nem is zavarhatja, és a férfi sosem fogja megtudni, mit viselt a szoknyája alatt!

Mennyi időbe telik, amíg egy nő elkészül egy randevúra? – tűnődött Keir bosszúsan.

De ez nem randevú, emlékeztette magát, hanem üzleti vacsora, amelynek a végére az éles nyelvű és a vádaskodásra túlságosan is hajlamos Cassie Berk meg fogja érteni, mekkorát tévedett.

Még hogy ő csak játszik?

A nappalait a szőlőben töltötte, éjszaka a szakkönyveket bújta, a hétvégéken pedig annyit beszélt, hogy berekedt, amíg megpróbálta a borkereskedőket és az éttermek tulajdonosait meggyőzni, hogy vásárolják meg a borát.

Majd megszakadt a munkában, miközben Cassie a primadonna mesterszakács mellett amatőr pszichiáterként működött.

A férfi homlokán elmélyültek a ráncok.
– Felőlem mehetünk – csendült fel ekkor mögötte a lány hangja.
– Na végre – morogta Keir, és megfordult. – Fél hatot mondtam, és két perccel…

Jóságos ég! Végy fel valami elegánsabb holmit, mondta, és Cassie követte a parancsát. Keir kiguvadt szemmel bámult az előtte álló, feketébe és vörösbe öltözött jelenésre. Szavak villanták át az agyán, olyan szavak, mint lenyűgöző, elragadó. És szexi. Őrülten szexi!

A fényes, fekete hajzuhatag, az angyali arc, a piros csipke, amely kikandikált a fekete selyemkabátka alól… És ez a cipő! Egek, ó, egek, ez a cipő!

Hogyan fogja túlélni ezt az estét?

Először is csukd be a szád, és vegyél levegőt! Az oxigénhiány csak árt!

Keir az ajtóhoz sétált.
– Késtél – dörmögte ingerülten. – És tartanunk kell az ütemtervet.

Csalódás suhant át a lány arcán? Valószínűleg. Nyilván meg akarta lepni őt, arra számított, hogy elkábítja a szépségével, de ez nem fog megtörténni. Ő a főnöke, és ma este megtanítja arra, hogy előbb gondolkozzon, aztán beszéljen.

A baj az volt, hogy sok olyasmire is szerette volna megtanítani Cassie-t, aminek semmi köze sem volt az étteremvezetéshez, és attól félt, hogy pokolian hosszú lesz ez az éjszaka.

Noha Keir azt ígérte, hogy útközben folytatják a beszélgetést, az autóban hallgatásba burkolózott, ám a lány ezt csöppet sem bánta.

Igaz, lett volna hozzá néhány kérdése. Például szerette volna tudni, hogy hová mennek. Manhattanbe, mondta Keir, de pontosan hová? És mit jelent az, hogy tartaniuk kell az ütemtervet?

A legtöbb kérdés azonban semmilyen kapcsolatban nem állt a munkájukkal. Például érdekelte volna, hogy mindig így száguld-e, és hogy miért olyan ingerült. Bár ezt sejtette.

Az ajkát rágva a cipőjére sandított. Nem kellett volna felvennie sem ezt, sem a vörös fűzőt. Nos, a cipőjét már nem cserélheti ki, de a fűzőt legalább elrejtheti.

Gyors pillantást vetett Keirre, hogy meggyőződjön róla, a férfi még mindig az utat figyeli.

Keir sötétszürke öltönyt viselt, fehér ingéhez vörös nyakkendőt kötött. Mielőtt beszálltak a kocsiba, egy fekete esőkabátot dobott a hátsó ülésre. Cassie-nek csak ekkor jutott eszébe, hogy nem ártott volna magával hoznia egy vékony kabátot.

Megint a férfira lesett. Milyen nemes az arcéle, milyen erélyes az álla… Az egész lényéből sugárzik az erő és a férfiasság. Hogyan hathat ilyen mérgesnek, és lehet mégis csábító, mint a bűn?
– Mi az? – kérdezte hirtelen Keir, és Cassie-nek az arcába szökött a vér. – Egyfolytában engem bámulsz. Talán mondani akarsz valamit?
– Nem.

A férfi újra a forgalomra összpontosított. A lány várt egy kicsit, mert nem akarta, hogy észrevegye, miben mesterkedik. Keir épp elég beképzelt volt, még azt hinné, azért gombolkozik be, hogy ne sértse a puritán ízlését.
– Hagyd nyitva! – szólt rá a férfi.
– Én csak be akartam…
– Jól nézel ki úgy, ahogy vagy.

Jól. Nem szép, nem szexi, csak jól néz ki. Keir hangjában kevesebb érzelem volt, mintha a főszakács helyettesének bókolt volna egy zöldségestálhoz.

Cassie összekulcsolta a kezét az ölében.

Csend feszült közéjük, amely mindaddig tartott, amíg oda nem értek egy diszkréten megvilágított bejárathoz, Manhattan keleti felében. A járdáról lelépett egy barna bársonykabátos óriás, és megkerülte az autót.
– Jó estét, uram! Mi a ma esti jelszó? – kérdezte az ablakhoz hajolva.
– Amazónia – válaszolta Keir, és odadobta a férfinak a kocsi kulcsait.
– Rendben, uram. Isten hozta önöket a Lolában!

Cassie felhúzta a szemöldökét. Lola? Titkos jelszó? Még több játék, gondolta megvetően, ahogy kiszállt, szándékosan figyelmen kívül hagyva Keir feléje nyújtott kezét.

Amikor beléptek az ajtón, mintha egy másik világba csöppentek volna. A klub kicsi volt, és sötét, és mintha együtt vibrált volna a lemezlovas elektronikus zeneegyvelegének ritmusával. Mindenütt fák nyúltak a mennyezet felé, a törzsükre indák csavarodtak, s nagy leveles ágaik összefonódtak az emberek feje fölött. A levegő meleg és párás volt, mint egy esőerdőben. A tükörfényes táncparkett mögött, az egyik sarokban, egy művízesésből folyamatosan ömlött a víz egy medencébe.
– Ez egy magánklub – hajolt Keir Cassie-hez. – Zártkörű és drága.

Cassie udvariasan mosolygott.
– Szép.
– Berk, ez nem szép, ez…
– Keir! – vetette magát egy rézvörös bőrű, világító kék szemű, egzotikus külsejű nő a férfi karjába, és szájon csókolta.

Cassie továbbra is udvariasan mosolygott, bár legszívesebben lehámozta volna Keirről a nőt, mint egy őszibarackról a héját.
– Lola! Gyönyörű vagy, mint mindig.

És legalább negyvenéves. Vagy inkább ötven. Cassie megesküdött volna rá, hogy azok a vékony kis vonalak a nő szeme alatt a ráncfelvarrás nyomai.
– És ez itt Cassie. Cassie Berk.
– Á! – mosolygott Lola. – Csinos lány.
– Nekem dolgozik.

Lola lustán kezet nyújtott, és Cassie kényszeredett mosollyal megérintette az ujjai hegyét. Vajon Lola az a nő, aki miatt Keir minden hétfő délután elutazik, és csak szerda éjjel tér haza?
– Örvendek – mormolta udvariasan.
– Tényleg? – húzta fel a szemöldökét Lola.

Keir köhintett egyet.
– Le tudnál ültetni bennünket? Sajnos nem maradhatunk sokáig, úgyhogy ha csak hátul kapunk asztalt, az sem baj.
– Téged hátraültetni? Mi jut eszedbe? – Lola Keirbe karolt, és odavezette egy asztalhoz, amely a táncparkett közelében állt. Elvette az asztalról a „FOGLALT” táblát, kérte, hogy üljenek le, majd újabb csókot nyomott Keir ajkára. Mielőtt magukra hagyta volna őket, odalépett Cassie székéhez, és lehajolt.
– Ne nézz rám ilyen szúrósan, kislány, nincs köztünk semmi – súgta, majd torokhangon felnevetett –, bár ez nem rajtam múlt.
– Nos – emelte fel a hangját a lány, hogy túlharsogja a zenét –, ez engem csöppet sem… – a zene közben elhallgatott – …érdekel – kiáltotta, és elpirult zavarában, ahogy többen feléjük fordultak. – Én csak Mr. O’Connell alkalmazottja vagyok – tette hozzá, amikor újra felcsendült a zene. – Ez minden.

Lola felegyenesedett.
– Remélem, a te Miss Berked jobban dolgozik, mint ahogy hazudik – szólt oda Keirnek. – Rögtön küldöm Carlost.

A férfi megvárta, míg Lola eltűnik a tömegben, aztán Cassie-hez fordult.
– Ez meg mi volt?
– Nem tudom, mire gondolsz.
– Nekem ne mesélj! Te és Lola úgy fújtatok egymásra, mint két dühös macska.

A lány közönyösen vállat vont.
– Képzelődsz. Miért nem térünk a tárgyra? Miért hoztál ide, O’Connell?

Igen, miért? Ma délelőtt Keir jó ötletnek tartotta, hogy végigjárja Cassie-vel azokat a helyeket, ahol a legnehezebben érte el, hogy a bora rákerüljön az itallapra, de most a legjobb akarattal sem tudta elképzelni, hogy ez mire lenne jó.

Milyen parfümöt permetezett magára a lány? Az illata csiklandozta az orrát. És ez a piros izé, ami kilátszik a kosztümkabátja alól, csipke? És… lehet, hogy kezd megbolondulni?
– Nézd – dörmögte –, talán haza kellene mennünk.
– Máris? – pislogott Cassie.
– Igen. Én… Mi az az izé, amit a kabátkád alatt hordasz?
– Milyen izé? – Cassie látta, hogy a férfi szeme a dekoltázsára tapad. – Ja, ez? Egy kombinépántos fűző.
– Hm. Csinos.

Csinos? Csak csinos? Cassie a vert csipkével díszített selyemfűzőt Dawntól kapta tavaly, a születésnapjára, és tudta, hogy egy kisebb vagyonba kerülhetett.
– Kösz.
– Nincs mit. Úgy értem…

Az ördögbe, tulajdonképpen hogy értette? – tűnődött Keir. Ideje hazavinnie a lányt. Vagy az ágyába. Vagy eldöntenie, hová, mielőtt megőrjíti a vágy.
– Cassie…
– Á, hát itt vannak! Lola mondta, hogy az imént érkeztek. Örülök, hogy újra látom, barátom.
– Carlos. – Keir megkönnyebbülten felállt, és kezet fogott a magas, jóképű férfival. – Hogy van?

Carlos hamiskásan Cassie-re hunyorított.
– Valójában az érdekli, hogy sok Deer Run-bor fogyott-e el nálunk.
– Ó, bocsánat! Cassie, ez Carlos Rivera, Lola borbeszerzője. Carlos, ő Cassie Berk. Ő vezeti az éttermemet.
– A Tender Grapest, igaz? – Carlos gálánsán kezet csókolt a lánynak. – Boldog vagyok, hogy megismerhetem, Cassie. Keir mesélte, milyen remek munkát végez.
– Hát én… – a lány zavart pillantást küldött Keir felé – …köszönöm.
– Milyen szerencsés, hogy anélkül is hozzájut a főnöke borához, hogy könyörögnie kellene érte. – Carlos kihúzott egy széket, és leült. – Mindet eladtuk, Keir.

A férfi elégedetten hátradőlt.
– Tényleg?
– Szeretném megduplázni a megrendelésünket.

Keir úgy vigyorgott, mint egy kisfiú, aki megkapta a rég áhított kiskutyát.
– Ha arra gondolok, hogy rojtosra beszéltem a számat, amíg rászánták magukat, hogy kipróbálják a borainkat…
– Örülök, hogy megtette. A Deer Run-borok kitűnőek. – Carlos Cassie-hez fordult. – A kiejtéséből arra következtetek, hogy nem idevalósi.
– Én is az önéből.

Carlos vigyorgott.
– A hölgy nemcsak szép, de talpraesett is. Keir, csodálom az ízlését.
– Cassie az alkalmazottam – emlékeztette kicsit mereven Keir.
– Annál jobb. Akkor nyilván nem bánja, ha felkérem – intett Carlos a táncparkett felé.
– Nem hiszem, hogy… – kezdte Cassie, de Keir közbevágott.
– Nem hát. A hölgy azt csinál, amit akar – felelte nyersen, kifejezéstelen tekintettel.

Az utóbbi időben Keir túl gyakran nézett így rá, ezért a lány Carlosra mosolygott.
– Ebben az esetben a hölgy szívesen táncolna magával!

Carlos azonnal felugrott.
– Egy pillanat! – Cassie gyorsan levette és a széke támlájára fektette a kosztümkabátját. – Mehetünk – mosolygott Carlosra, és Keir aznap este másodszor felejtett el lélegzetet venni.

A csipkefodros fűző vékony pántjai a lány vállára simultak, de az egyik minduntalan lecsúszott, és valahányszor Cassie felemelte a kezét, hogy megigazítsa, Keirt elöntötte a forróság.

A táncparkettre érve a lány megállt Carlos előtt, és táncolni kezdett.

Egek, ez a nő aztán tud mozogni! Csupa kecsesség és érzékiség, maga a megtestesült csábítás. Keir oda akart rohanni hozzá, hogy felkapja, és eltűnjön vele az éjszakában.

Persze ezt nem fogja megtenni. Hiszen megesküdött rá, hogy még egyszer nem követi el ugyanazt a hibát. Meg aztán ez egy nyilvános hely. Ha valaha is újra megcsókolná Cassie-t, megvárná, amíg kettesben maradnak.

A lány ekkor felemelte a karját, megriszálta a fenekét, és hátrarázta a haját, aztán, ahogy Carlos odahajolt hozzá, és mondott neki valamit, felkacagott.

Keir kicsit hátrébb lökte a székét.

Nem, egy csók nem lenne elég. Nem érné be ennyivel. Az ágyába vinné Cassie-t, és addig ott tartaná, amíg bírják szuflával.

Carlos mosolyogva közelebb húzódott a lányhoz, és körözni kezdett a csípőjével.

Keir elkáromkodta magát. Felugrott, magához vette Cassie kosztümkabátját és estélyi táskáját, és átfurakodott a táncolók között. Amikor a karjánál fogva maga felé perdítette a lányt, Cassie szeme elkerekedett, Carlos pedig döbbenten bámult rá.
– Keir? – dadogta a lány.
– Elmegyünk – jelentette ki a férfi.
– Elmegyünk? De hát miért?
– Mert én ezt mondom.
– Keir, mi amigo… – Carlos védekezően felemelte a tenyerét. – Megkérdeztem magát, és azt mondta…
– Nem maga tehet róla – nyögte ki Keir. – Senki sem tehet róla, csak én!
– Keir! – Cassie megpróbálta kiszabadítani a kezét. – Nem megyek sehová, amíg nem magyarázod meg…
– Ó, dehogynem!

A lány felsikoltott, amikor a férfi az ajkára szorította az ajkát. Először védekezett, az öklével verte a vállát, de aztán megremegett, a nevét suttogta, és viszonozta a csókját.

A vendégek kuncogtak, egyesek tapsoltak, de Keir csak a saját szíve zakatolását hallotta, ahogy átölelte a lányt, és kivezette a hűvös éjszakába.

8. FEJEZET
Hamarosan maguk mögött hagyták Manhattan fényeit, és bársonyos sötétség borult a száguldó Ferrarira. Keir már korábban felfedezett egy rövidebb útvonalat, amely kanyargós mellékutakon, sűrű erdőkön át vezetett. Amikor behajtott New Yorkba, nem ezt választotta, de most minden mérföld, minden perc számított.

Cassie némán ült mellette. Talán elbizonytalanodott? Megbánta, hogy engedte, hogy gyakorlatilag megszöktesse a klubból? Ostobaság volt, hogy haza akarta vinni Deer Runba ahelyett, hogy New Yorkban maradt volna vele?

Hiszen a legjobb esetben is legalább két órára szükségük lesz, hogy hazaérjenek, és ezalatt a lány könnyen kijózanodhat. Keirnek pedig volt egy bérelt lakosztálya ugyanabban a Fifth Avenue-i szállodában, ahol megszállt, amikor hónapokkal ezelőtt először jött keletre.
– Üzleti okokból bérelted ki, mi? – incselkedett Cullen, amikor egy este együtt vacsoráztak.
– Persze. Mi másért akartam volna egy olyan hálószobát, amelynek az ablakából látni a Central Parkot? – kérdezte ártatlanul Keir.
– Úgy érted, az ágyából.
– Onnan is.

Cullen bólintott, aztán összevigyorogtak, és másról kezdtek beszélni.

Keir lopva Cassie-re pillantott. Kívánta a lányt, őrülten kívánta, és a szálloda tökéletes hely lett volna egy romantikus együttléthez. De ő nem akart első ízben egy olyan lakosztályban szeretkezni a lánnyal, amely tele van az idegen futóvendégek árnyaival. Egy olyan szobában akarta a magáévá tenni, amely csak az övé, egy olyan ágyban, amelyet még soha nem osztott meg mással.

A gumik tiltakozva csikorogtak, ahogy hirtelen elfordította a kormánykereket, letért az útról, és lefékezett egy tisztáson a fák lombja alatt. Amikor kikapcsolta a motort, Cassie riadtan, remegő szájjal feléje fordult, és Keir átkozott idiótának érezte magát.

Míg ő azt latolgatta, képes-e megvárni, amíg hazaérnek, Cassie lélekben újra átélhette azt a jelenetet a klubban, amikor ő egy ősember finomságával bánt vele. A heves szenvedély hullámai elcsitultak, ahogy Keirben feltámadt a védelmező ösztön. Már csak meg akarta nyugtatni a lányt, ám amikor feléje fordult, Cassie megrázta a fejét.
– Ne! – A hangja megbicsaklott. – Ami történt… hiba volt. Felejtsük el! Tegyünk úgy, mintha sosem…

Keir ekkor gyengéden megcsókolta, és addig cirógatta a nyelvével az ajkát, amíg a lány szája puhán szét nem nyílt.
– Sajnálom – suttogta a férfi. – Túl rámenős voltam, de…
– Semmi baj. Ahogy mondtam, ez csak egy hiba…

Keir megint megcsókolta a lányt, és Cassie kalapáló szívvel a vállába kapaszkodott.
– Az egyetlen hiba, amelyet elkövettünk, az volt, hogy túl sokáig hazudtunk egymásnak és önmagunknak – mormolta a férfi. – Szeretkezni akarok veled, Cassie. És te is ezt akarod. – Érezte, hogy a lány megremeg, és kicsit eltartotta magától. – Ha tévedek, most mondd meg!

Cassie a szemébe nézett. Pontosan ez volt a szándéka, mielőtt Keir lefékezett ezen a tisztáson. Meg akarta mondani neki, hogy téved, hogy amit tenni akarnak, rossz…

De hogy lehetne az? Soha életében nem érezte ilyen elevennek magát. A férfi érintései, az ajka íze, a hangja felvillanyozta…
– Cassie – Keir a homlokának támasztotta a homlokát –, ha nem kívánsz engem, most szólj, mert édesem… nem hiszem, hogy sokáig képes leszek türtőztetni magam.

A lány szeme könnybe lábadt. Miért csinálja ezt Keir? Először beismeri, hogy kívánja őt, és ezzel felizgatja, aztán megérinti a szívét egy becéző szóval. De a férfiak nyakra-főre használják az ilyen kifejezéseket. Akarlak, kívánlak, drágám, édesem, hajtogatják a forró, szerelmes éjszakákon, aztán másnap, a reggel hideg fényében már egészen mást gondolnak.

Cassie tudta, mi vár rá, tudta, hogy később visszautasítás és bánat lesz az osztályrésze, mégis akarta Keirt. Lehúzta a fejét, és megcsókolta az ajkát.

Mintha egy égő gyufát dobott volna a kiszáradt bozótba! Keir felmordult, kikapcsolta a biztonsági övét, és az ölébe húzta a lányt. Cassie felsóhajtott, amikor a férfi a szoknyája alá csúsztatta a kezét. Majd az ujjai feljebb araszoltak, a finom csipkére, aztán a tenyere ráborult a nedves forróságra.

A lány megvonaglott, és Keirben még magasabbra csapott a vágy tüze. Végre megszabadul ettől a lüktető, tompa fájdalomtól az ágyékában…
– Nem! – Megremegett, és visszahúzta a kezét, bár ehhez minden akaraterejére szüksége volt. Cassie tiltakozva nyöszörgött, de Keir a vállánál fogva eltolta magától. – Nem itt, és nem így. Látni akarlak, amikor szeretkezünk, látni, ahogy elhomályosul a tekinteted, ahogy remegsz, mielőtt mindketten a csúcspontra érünk.

Lassan lefejtette a lány karját a nyakából, és gyengéden visszaültette őt a helyére.
– Húsz perc – suttogta. – Húsz perc múlva otthon leszünk.

Cassie bólintott, mert nem mert megszólalni. A szíve majd kiugrott a helyéről. Kész lett volna itt, a kocsiban szeretkezni a férfival, alig pár méterre egy közúttól. Soha még csak hasonlót sem tett életében. Amikor táncosnőként dolgozott, a többiek „szűznek” csúfolták. Pedig nem volt az. Még abban az évben, amikor megkapta az első revütáncosnői munkáját, szerelmes lett, vagy legalábbis azt hitte, hogy az, ami csak a butaságát és éretlenségét bizonyította. A házassága minden igyekezete és jó szándéka ellenére sem tartott sokáig, mert a férje számára ismeretlen fogalom volt a szerelem és a hűség.

A válása után is voltak férfiak az életében. Nem sok, csak egy-kettő, de egyik miatt sem vesztette el így a fejét. Azelőtt sosem érezte, hogy a következő csóknál semmi sem fontosabb a világon…

A sötét ház úgy tornyosult föléjük az ezüstös holdfényben, mint egy középkori várkastély. Keir kiszállt a kocsiból, de mire átért a másik oldalára, Cassie már kinyitotta az ajtót.
– Várj! – mondta a férfi lágyan, és föléje hajolt.

A lány tiltakozni akart, de a férfi már ki is emelte az ülésről, és megcsókolta. Keir ekkor felsóhajtott, és arcát Cassie vállgödrébe fúrta.

A lányt még sosem vitte karjában az ágyba egyetlen férfi sem. De abba kell hagynia ezt az összehasonlítgatást! És nem szabad túl sokat remélnie ettől az éjszakától. Lehet, hogy varázslatos lesz, ám az ilyen varázs sosem tart sokáig. Erre megtanította az élet.

Keir a vállával lökte be a szobaajtót, és lassan talpra állította Cassie-t, aki levegő után kapkodott, amikor megérezte a férfi gerjedelmét.
– Cassie? – suttogta Keir.

A lány tudta, mit kérdez. Azt, hogy nem gondolta-e meg magát az utolsó pillanatban. Válaszul a férfi mellkasára fektette a tenyerét, és szenvedélyesen megcsókolta.

Keirnek nem kellett több biztatás. Lehámozta a kiskabátot a válláról, aztán lerántotta a szoknyája cipzárját, de a puha selymet nem simogatta le a csípőjéről. Ehelyett a tenyerébe csókolt, majd az ablakhoz ment, és félrehúzta a függönyt, beengedve a hold és a csillagok fényét.

Visszafelé jövet levette a zakóját és a nyakkendőjét, ledobta egy székre, majd elkezdte kigombolni az ingét. Cassie visszafojtotta a lélegzetét. Keir vágytól sötét szeme a mellére tapadt, és a lánynak hirtelen eszébe jutott, mit visel a szoknyája alatt.

Miért öltözött így? Keir kedvéért? Megérezte, mi fog történni ma éjjel?

A férfi rekedten a nevét suttogta.

Rajtam a sor, gondolta a lány, és nagyot nyelt. Táncolt félmeztelenül színpadokon, és idegenek előtt vetkőzött le olyan fesztelenül, mintha egyedül lenne, de ez a munkája része volt. Most azonban Keir előtt fog levetkőzni, és – bármilyen bután hangzott is – úgy reszketett, mintha még soha senki előtt sem mutatkozott volna meztelenül.

Lassan megnyalta az ajkát, mosolyogni próbált, de amikor megragadta a fűző szegélyét, a férfi megfogta a csuklóját.
– Hadd csináljam én! – kérte, és Cassie mosolyogva bólintott.

Keir megcsókolta, a fején át lehúzta a fűzőt, aztán csak állt és bámulta a lányt.

Cassie olyan gyönyörű volt, olyan szexi! Nem viselt melltartót, csak egy átlátszó selyemharisnyát, egy sötétpiros harisnyatartót és egy fekete selyemtangát, amelytől a hófehér bőre még világosabbnak tűnt. Fekete haja szétterült a vállán, a keble gömbölyű volt, és feszes, a rózsás bimbók előremeredtek.

Keir a derekára tette a kezét.
– Elakad tőled a lélegzetem – suttogta, ahogy felkapta a lányt, és az ágyához vitte.

Vajon véletlen volt, hogy ezt az ágyat egyetlen más nővel sem osztotta meg, vagy a sors rendelte így?

Újra megcsókolta a lányt, a fogai közé csúsztatta a nyelvét. Cassie felnyögöd, és ahogy Keir az ajkával végigszántott a nyakán, érezte, milyen szaporán ver a pulzusa.

Hány férfival hálhatott együtt? – nyilallt belé a fájdalmas gondolat, de gyorsan elhessegette.
– Szeress engem, Keir! – kérte Cassie éppúgy, ahogy az álmaiban. – Annyira kívánlak! Mindig kívántalak.

Keir megcsókolta a tenyerét, aztán felkelt, gyorsan levetkőzött, és visszatéri az ágyhoz. Lehúzta a lány cipőjét, megcsókolta keskeny lábfejét, majd egyre feljebb vándorolt a szája, végigkalandozott a combján, a hasán és a mellén, addig ingerelve a duzzadt bimbókat, amíg Cassie sírva nem könyörgött, hogy tegye végre a magáévá.

Ekkor letépte róla a tangát, és elmerült a lüktető forróságban. Próbálta visszafogni magát, de a lány egyre gyorsabb tempóra sarkallta.

Cassie felsikoltott a kéjtől. Keir még egyszer előrenyomult, aztán hagyta, hogy a gyönyör forgószele felröpítse a mennyországba.

Cassie arra ébredt, hogy a napfény égeti a szemhéját.

Hirtelen felült, de ahogy elárasztották az emlékek, visszadőlt a párnákra. Felidézte, hányszor szeretkeztek, és ő milyen buja volt, és telhetetlen. De hát Keir volt az első és egyetlen férfi, aki eljuttatta a csúcsra.

Hajnalban szeretkeztek utoljára. Cassie fel akart kelni, de Keir nem engedte.
– Maradj! – kérte. – A karomban akarlak tartani, amikor felébredek.
De nem tartotta a karjában. Itt sem volt. És ő egyedül feküdt az ágyban.

Cassie megint felült, és a szeme felpattant.

Egy éjszaka. Egy fantasztikus éjszaka, ennyi volt az egész. Egyikük sem tett úgy, mintha többről lenne szó, és a lány nem értette, miért küzd a könnyekkel. Keir nem hazudott, nem hitegette…
– Szia!

A lány az álláig felrántotta a takarót. Keir a fürdőszobaajtóban állt; a haja vizes volt, a csípőjén megcsomózott törülköző eltakarta az ágyékát.
– Csak el akartam… – Mit akart? Eltűnni? De nem pucéran. A ruhái viszont szanaszét hevertek a szobában. Hogyan szedje össze őket, amikor anyaszült meztelen? –Én csak…
– Igen, persze. A fürdőszobában találsz tiszta törülközőt, ha le szeretnél…
– Nem, nem – hebegte a lány. – Majd… izé… a lakásomban lezuhanyozom.
– Rendben. Akkor hát…

Ha Keir még egyszer ilyen mesterkélten mosolyog rám, képen törlöm! – fogadkozott Cassie. A múlt éjszaka olyan hiteles alakítást nyújtott! Nem tudna még egy kicsit tovább komédiázni? Úgy viselkedni, mintha nem az lenne a leghőbb vágya, hogy minél előbb lerázza?
– Ha adnál pár percet… – intett a padló felé.

A férfi értetlenül felhúzta a szemöldökét.
– Ó! Fel akarsz öltözni?
– Igen.
– Bocsáss meg! – Keir visszavonult a fürdőszobába. – Szólj, ha kész vagy!

Cassie megvárta, míg az ajtó becsukódik a férfi mögött, aztán felkelt, és felkapkodta a ruhadarabjait. Ahogy felemelte a harisnyatartóját, elvörösödött. Hogy jutott eszébe ezt viselni? De most nem fogja felvenni, csak magára rángatja a kosztümöt, és irány a…
– A pokolba, Berk! Mi a csudát csinálsz?

Cassie megpördült, és látta, hogy a férfi haragos arccal feléje száguld. A lány a ruháit a melléhez szorítva addig hátrált, amíg bele nem ütközött az ajtóba.
– Mondtam, hogy szeretnék…
– Felöltözni – vágott közbe a férfi. – De arról nem volt szó, hogy elmenekülsz? –Megragadta a lány vállát, és megrázta. – Sosem gondoltam volna, hogy gyáva vagy!

Cassie felszegte az állát.
– Egy pillanat, O’Connell! Nem vagyok…
– Egy frászt nem!

Keir felemelte, hogy a lába a levegőben kalimpált, és a szájára préselte az ajkát. Cassie megpróbálta ellökni magától, de a férfi mellkasa kemény volt, mint egy kőfal. Keir a hajába fúrta az ujjait, hátrahúzta a fejét, és a csókjaival kényszerítette, hogy engedjen a saját érzéseinek. A lány végül átkulcsolta a nyakát, és viszonozta a csókját.
– Nem akarom, hogy elmenj – mormolta a férfi, amikor jóval később szétvált az ajkuk. – Maradj velem!
– Nem. A múlt éjszaka csodálatos volt, de…
– A múlt éjszaka csak a kezdet volt.
– Túlságosan különbözünk egymástól. – Cassie szeme sarkából kibuggyant egy könnycsepp. – És ezt te is tudod.
– Igen, észrevettem – markolta meg a fenekét vigyorogva Keir, de aztán elkomolyodott, és gyengéden letörölte a lány könnyeit. – Akarod hallani az igazat? Amikor felébredtem, és te ott feküdtél a karomban, pánikba estem.
– Ahogy mondtam, túlságosan külön…
– Megszegtem az első számú O’Connell-szabályt, amely így szól: sose kezdj ki olyasvalakivel, aki veled dolgozik.

Cassie szomorúan nevetett.
– Ez a szabály az én listámon is szerepel. De nemcsak ez választ el bennünket, hanem a hátterem is, a múltam. Zavar téged, nem? Az, hogy… hogy én…
– Hogy revütáncosnő voltál?
– Sztriptíztáncosnő – javította ki a lány, és amikor Keir összerezzent, hozzátette: – Látod? Igazam van.
– Én sem éltem éppen szerzetesként, drágám. És csak azt tudom, hogy jó átölelni téged, és szeretkezni veled, a fejeddel a vállamon felébredni. – Keir megint magához húzta Cassie-t. – Valami történik itt – mondta rekedten, és nem nyugszom, amíg ki nem derítem, micsoda.

És ahogy visszavitte az ágyhoz, és elnyúlt mellette, a lány arra gondolt, hogy igaza van, történt valami. Valami ijesztő és veszélyes: fülig beleszeretett Keir O’Connellbe.

Cassie Keirhez simulva feküdt, az egyik lábát átvetve a lábán. A férfi mély, egyenletes lélegzése elárulta, hogy elnyomta az álom. A lány azonban túl boldog volt ahhoz, hogy aludni tudjon.

Váratlanul felhők úsztak a nap elé, és havazni kezdett. Nagy, puha pelyhek hullottak az ólomszürke égből. Milyen csodálatos!

Keir megmoccant, motyogott valamit. Talán elzsibbadt a karja, amellyel olyan görcsösen magához szorította őt. A férje sosem akart így összebújni vele.
– Gyerünk, bébi – mondta a szex után. – Menj már odébb, és adj egy kis helyet!

A lány megpróbált elhúzódni a férfitól, de Keir összeráncolta a homlokát, és anélkül, hogy felébredt volna, még szorosabban magához ölelte. Cassie halk sóhajtással visszahajtotta a fejét a mellkasára, és visszapislogta a könnyeit. Milyen butaság, hogy egy ilyen egyszerű gesztus majdnem megríkatja!

Keir O’Connellt össze sem lehetett hasonlítani a volt férjével. Ezt már évekkel ezelőtt megállapította, amikor először látta őt a Desert Songban. Keirben mindaz megvolt, ami Hankben és benne sosem lesz meg.

Keir művelt, kifinomult ízlésű, tapasztalt. Sokat utazott, és sok olyasmit tudott, amiről az ember nem is sejti, milyen fontos, amíg ott nem ül valakivel szemben egy étteremben, azon tépelődve, hogy a tányértól balra fekvő három villa közül melyiket kell az előételhez használni.

De ami a legfontosabb: Keir egy népes, szerető családban nőtt fel, míg az ő édesanyja olykor azt is elfelejtette, hogy van egy lánya.

Maradj velem, kérte Keir, és ő maradt. Újra szeretkeztek, és újra…

De még ha a férfi komolyan folytatná is a viszonyukat, mindkettőjüknek megvan a maga helye, és erre mindig emlékeznie kell.

Cassie óvatosan kicsúszott Keir karjából. Besurrant a fürdőszobába, és halkan bezárta az ajtót. Megijedt, amikor meglátta a tükörképét. A haja kócosan lógott, a sminkje eltűnt, a nyakán és a mellén piros foltok virítottak.

Keir megbélyegezte, birtokba vette testét-lelkét, és micsoda gyönyörrel ajándékozta meg! Életében először érezte a beteljesülést. A férfi újra és újra a csúcsra juttatta, de ennél többről volt szó. A szextől sosem akart boldogságában sírni, a szex sosem ébresztette fel benne a vágyat, hogy örökké egy férfival maradjon.
– Cassie?

A lány idegesen az ajtóra sandított.
– Mindjárt megyek – kiáltotta.
– Tudod, mire gondoltam az imént? – kérdezte Keir.

A lány a toalettszékre dobta a holmiját, és a tangájáért nyúlt.
– Mire?
– Arra, milyen jólesne most egy hosszú, forró zuhanyozás.
– Nekem is. – A lány nem bajlódott a harisnyatartóval és a harisnyával.
– Cassie? Hallottad, mit mondtam?

A lány felvette a fűzőt és a selyemegyüttest, ujjaival végiggereblyézett a haján. Pontosan úgy nézett ki, mintha az éjjel azt csinálta volna, amit csinált.

Mindig kínosan ügyelt arra, hogy egyetlen férfi se lássa így. Valaki, aki egy revütáncosnővel jár, elvárja, hogy a barátnője mindig csinos és ápolt legyen. Erre a volt férje ébresztette rá először, Vegasban, az esküvőjük utáni reggelen.

Boldogan, mert férjhez ment ahhoz, akit szeretett, Cassie zuhanyozás után pólóban és melegítőnadrágban jött ki a fürdőszobából. Nem sminkelte ki magát, és nedves haját csak alaposan megdörzsölte egy törülközővel ahelyett, hogy gondosan megszárította és formázta volna.

Hank felnézett az előtte kiterített kártyákból, és a szó szoros értelmében majd leesett a székről.
– Jó ég, bébi! Úgy nézel ki, mint egy ázott macska! Nem tudom, mennyi időbe telik, de változz vissza azzá a szexi hölggyé, akit feleségül vettem! Odalenn megvárlak. Aztán megreggelizünk egy bisztróban a Stripen, rendben?

Bárcsak lenne itt is egy bisztró vagy valami hasonló, ahová reggelizni mehetnének! Bármi, ami Keir figyelmét eltereli a külsejéről.
– Cassie? – Keir megrázta a kilincset. – Jól vagy? Nyisd ki az ajtót!

A lány szót fogadott, és rámosolygott az előtte álló borostás, kócos, félmeztelen, gyönyörű férfira, aki összevont szemöldökkel bámult rá.
– Szia! – trillázta. – Sajnálom, hogy ilyen sokáig benn voltam, de…

Keir egy forró csókkal belefojtotta a szót.
– Jó reggelt! – üdvözölte végül, kicsit megkésve. – Hát te meg hogy nézel ki?
Cassie azt kívánta, bárcsak sötétség borulna a szobára.
– Rémesen. Tudom. Szörnyű a hajam, a kosztümöm csupa ránc – hadarta. – Ez a baj a selyemholmikkal. Jól mutatnak, amíg fel nem veszed őket, és…

Keir az ajkára nyomta a mutatóujját.
– Összevissza beszélsz – mondta lágyan, és Cassie elvörösödött.
– Bocsáss meg, én csak…
– Koffein.
– Hogyan?
– Koffeinre van szükséged. – Keir rávigyorgott. – Mindkettőnknek koffeinre van szüksége. És ennünk is kell valamit. Tojást és szalonnát, ami ad egy kis energiát. Szereted?
– Keir, először le kell zuhanyoznom.
– Mmin.
– Meg kell fésülködnöm, ki kell készítenem az arcomat, át kell öltöznöm…
– A zuhanyozás jó ötlet. Az előbb már én is javasoltam. – Keir átölelte a lány derekát. – És ami a többit illeti…
– Tudom. Rémesen nézek ki – ismételte meg Cassie pirulva.
– Rémesen? Enni való vagy! – A férfi hangja elmélyült. – A szádon nyoma sincs rúzsnak.
– Várj egy percet, és…
– Biztos én csókoltam le róla.
– Mindjárt kifestem…
– Minek? – Keir gyengéden súrolta a szájával az ajkát. – Én pont ilyennek szeretem, drágám.

Cassie pislogott.
– Igazán?
– Puha és édes, amilyen te vagy – mosolygott a férfi. – Gyönyörű. Mondtam már, hogy gyönyörű vagy?

A lány lassan ellazult.
– Az utóbbi egy órában nem.
– Akkor sok a pótolnivalóm. De először jöjjön a zuhanyozás. Aztán megreggelizünk. Ismerek egy kisvendéglőt, alig tíz percre innen. Nem valami elegáns hely, de jól főznek. Ettél már füstölt lazacos bagelt? – Ahogy a lány arcát meglátta, elvigyorodott. – Nem, ne válaszolj! Ha jól sejtem, te inkább joghurt és müzli típus vagy.
– Joghurt és gyümölcs – mosolygott Cassie, és Keir egy puszit nyomott az orra hegyére.
– Elég az édelgésből! A gyomrom talán még sosem volt ilyen üres. Ideje lezuhanyoznunk, hölgyem.

A lány bólintott és elfordult.
– Hová mész? – hökkent meg a férfi.
– Le. A lakásomba. A fürdőszobámba.
– Minek?
– Azt hittem…
– Azt akarod, hogy inkább a te fürdőszobádat használjuk? Rendben, ha ragaszkodsz hozzá. – Keir pajzánul mosolygott. – Bár lefogadom, hogy az én zuhanyfülkém tágasabb, mint a tiéd.
– Az lehetséges – kuncogott Cassie.
– És nálam biztosan melegebb a víz, mint nálad.
– Ez jellemző a férfiakra! Mindenben túl akartok tenni a… – A lány felsikoltott, amikor Keir felnyalábolta, és belépett vele a zuhanyfülkébe.

A férfi nevetve megcsókolta, és ő viszonozta a csókját.

Keir később ledörzsölte egy puha törülközővel, bebugyolálta egy fürdőköntösbe, és miután leültette egy fotelba a hálószobájában, felöltözött.

Cassie figyelte, ahogy belebújik a farmerbe, a vastag gyapjúpulóverbe, és felhúz egy bakancsot. Keir annyira férfias. Vajon milyen lenne minden reggel nézni, ahogy felöltözik, este pedig, ahogy levetkőzik? De ez csak egy álom…

Aztán a férfi visszatért hozzá, és levitte a földszintre.
– Túl hideg van ahhoz, hogy mezítláb szaladgálj – hárította el a tiltakozását. – És ha megint meglátom rajtad azt a piros körömcipőt, semmiféle garanciát nem vállalhatok a következményekért, korgó gyomor ide vagy oda!

Cassie nevetve a vállára hajtotta a fejét, hiszen inkább csak a látszat kedvéért ellenkezett. Szeretett Keir karjában lenni.

Miután a hálószobájában talpra állította őt, a férfi ide-oda sétált; megnézte a falakon lógó képeket, megérintette a kis emléktárgyakat a komódon.

A lány közben elővett egy farmert és egy pár bakancsot a szekrényéből, a fiókokból pedig egy pulóvert, alsóneműt és vastag zoknit, aztán habozott. Nem tudta rászánni magát, hogy levegye a köntöst.
– Keir? – kérdezte vékonyka hangon.

A férfi megfordult, bólintott, és azt mondta, hogy a nappaliban majd megvárja.

Cassie tisztában volt azzal, hogy nem ésszerű a viselkedése. Amikor először kezdett táncosnőként dolgozni, szinte kínosan szégyenlős volt, de mennyire lehet az valaki, akinek csak pár perce van az átöltözésre? Mindig voltak mások is a közelben, táncosok, világosítók, ügyelők. Végül már nem okozott neki semmi gondot a vetkőzés. De ez valahogy más volt.

Gyorsan felöltözött, és ki akarta rúzsozni az ajkát, de a keze megállt a levegőben. Vajon Keir komolyan gondolta, hogy olyannak szereti, amilyen? Ideje kideríteni. Kinyitotta a hálószobaajtót, kilépett a nappaliba, és egyenesen a férfi karjába sétált.
– Már érted akartam menni – zsörtölődött Keir, és megcsókolta. – Tűnjünk el innen, mielőtt elfelejtem, miért is öltöztünk fel!

9. FEJEZET
Ahogy Keir előre sejtette, Cassie nagyon hangulatosnak találta a kisvendéglőt.
– Csak joghurtot és gyümölcsöt kérek – emlékeztette a lány.
– Igen, persze. Meg egy kis kóstolót minden másból – kacsintott a férfi a pincérnőre.
– Ezt sosem fogjuk megenni – sóhajtott fel Cassie, amikor megkapták a reggelijüket, és Keir titkon egyetértett vele. Az asztaluk négyszemélyes volt, de miután a pincérnő mindent lepakolt rá, alig maradt hely a só- és borsszórónak.

Csakhogy mindketten farkaséhesek voltak. És a lány nemcsak a joghurtját ette meg, hanem elpusztított egy adag rántottát, néhány palacsintát és több virslit is. Aztán, amikor Keir megkent krémsajttal egy félbevágott, még meleg bagelt, rátett egy csík füstölt lazacot, és az ajka elé tartotta, rövid habozás után azt is megkóstolta. Végül pedig az egészet befalta, és eszébe sem jutott mentegetőzni a jó étvágya miatt.

A férfinak ez is tetszett. Elege volt azokból a nőkből, akik csak csipegetnek az ételből.

Cassie természetes volt, őszinte, nyitott és szép. Seannal és Cullennal gyakran viccelődtek a misztikus lényen, az úgynevezett „tökéletes nőn”. Keir esküdözött, hogy ilyen nincsen, de most…

Hátradőlt, mert megdöbbentette, milyen irányba kalandoztak a gondolatai. Az életben semmi sem tökéletes! Na és? Egy nőnek nem kell tökéletesnek lennie ahhoz, hogy jól érezze magát a társaságában.

Cassie felnyögött.
– Nem tudom elhinni, hogy ennyi mindent bekebeleztem, és hogy ha még egy falatot eszem, szétpukkadok.

A férfi mosolygott, és megpróbált visszatalálni ahhoz az oldott hangulathoz, amely a fantasztikus szex után…

Fantasztikus szex? Nem, ez több volt annál, gondolta. Mi az, hogy több volt annál? – hökkent meg. A szex az szex, és máskor is élvezte…

De nem így.

Na és Cassie? Számára is különleges volt, amit átéltek? Vagy más férfiak karjában is így sikítozott a gyönyörtől?
– Keir?

A férfi felnézett.
– Bocsáss meg, épp egy megrendelésen gondolkoztam, amelyet nemrég kaptam a Rózsaszín Elefánttól. Ez egy új étterem.
– Á – mondta Cassie, aztán faggatni kezdte, milyen borokat rendelt az étterem. Okos, szakavatott kérdéseket tett fel, de Keir nem értette, miért csevegnek az üzletről, ahelyett hogy arról beszélnének, ami a múlt éjjel történt.

És ami nem ismétlődhet meg.

Bár ma reggel egy órán át próbálta meggyőzni Cassie-t arról, hogy a kapcsolatuknak lehet jövője, most már tudta, hogy a lánynak volt igaza.

Túlságosan különböznek egymástól. Olyanok, mint a tűz és a víz. Ráadásul Cassie az alkalmazottja, és ő az összes, saját maga által felállított szabályt megszegte miatta. Különben is, már vége. Mármint a szexnek. Az őrült vágynak… Vajon hány férfi érezte Cassie iránt ugyanazt, amit ő?
– Ez az igazi neved? – bukott ki belőle a kérdés.
– Tessék?
– Cassie. Tényleg így hívnak?
– Igen – válaszolta a lány. – Azaz tulajdonképpen Cassandrának, de…
– Azt hittem, ez csak egy művésznév, amelyet akkor vettél fel, amikor táncolni kezdtél.

Cassie hátradőlt. A férfi szinte fizikailag érezte, ahogy eltávolodik tőle, és védőfalat emel közéjük.
– Mint mondtam, a teljes nevem Cassandra. De mindenki csak Cassie-nek szólít.
– Hm. – Keir a kávéscsészéjébe bámult.
– Akarsz még valamit tudni? – kérdezte a lány, és volt valami a hangjában, amitől a férfi libabőrös lett.
– Nem. – Keir letette a csészéjét. – Szóval, mit mondtál az előbb a cabernet franc szőlőről?
– Nemrég New Yorkban részt vettem egy borászati alapismereti tanfolyamon. Az egyik téma a klíma volt…
– Hogy lesz valakiből táncosnő Vegasban?

Cassie szeme hidegen villogott. Miért? Ő csak társalogni próbál!
– Általában? Vagy az érdekel, hogy belőlem hogyan lett táncosnő?
– Általában.
– Elképesztő! Éveken át vezetted a Desert Songot, és ezt soha egyik táncosnőtől sem kérdezted meg.

Keir megkérdezte, és rengeteg változatot hallott. Volt, akit a becsvágy hajtott, arról álmodott, hogy prímabalerina lesz, más egy olajsejket akart megfogni. Mindegyik revütáncosnő feje annyira tele volt lehetetlen álmokkal, hogy a józan ész számára semmi hely nem maradt benne. Miért lenne pont Cassie kivétel?
– Jó, akkor beszéljünk rólad! Hogyan lettél revütáncosnő Vegasban?
– Én? Nem voltam elég jó az Amerikai Balett Társulatba.
– Balettozni tanultál?
– Meg szteppelni és modern táncokat. – Cassie összehúzta a szemét. – Az első szerelmem a balett volt, de tíz év vérző lábujjakon ugrálás, térdhajlítás, spiccelés és spárgázás után azt gondoltam, Vegas szórakoztatóbb lenne.

Mivel a lány arcából Keir semmit sem tudott kiolvasni, komoly képpel bólintott.
– Igen, ez ésszerűen hangzik – mormolta.
– Badarság! – Cassie hangja kifejezetten ingerülten csengett. – Egyetlen épeszű ember sem hiszi azt, hogy Vegas szórakoztató. Vagy legalábbis én nem hiszem.
– Megértem.
– Semmit sem értesz! – A szavak keményen és gyorsan peregtek a lány ajkáról. –Imádtam a balettet, az volt az életem, de az én világomban nincs nagy piaca a balerináknak.

Keir összerezzent.
– Cassie…
– Tizenhét éves voltam, amikor az alkoholista anyám szerzett egy új barátot. Nem tetszett, ahogy a fickó bámult rám, ezért megszöktem.
– Cassie…
– Nem mind születtünk ezüstkanállal a szánkban. El tudod képzelni, milyen az, amikor valaki diploma, szakképzettség és gyakorlat nélkül próbál boldogulni? Mocskos bisztrókban szolgáltam fel…
– Sajnálom. Csak kíváncsi voltam, és… Úgy értem, te más vagy…
– Mert mostanáig nem kellett szégyenkezned miattam? Mert tudok késsel-villával enni, és nem törlöm a számat a kosztümkabátom ujjába? – fortyogott a lány, és az asztalra dobta gombóccá gyűrt szalvétáját. – Mi a baj, O’Connell? Bánt, hogy olyasvalakivel feküdtél le, aki más társadalmi osztályba tartozik, mint te? Vagy az zavar, hogy sztriptíztáncosnő voltam?
– Nem – morogta a férfi. – Vagy talán mégis. Talán nehezen viselem el, hogy annyi férfi látta azt, amit én láthattam tegnap.

Cassie összerándult, mintha megütötte volna, az ajka sírósan legörbült. Aztán a felpattant, és kisietett az étteremből.

Keir gyorsan az asztalra hajított pár bankjegyet, és utánairamodott.
– Cassie! Állj már meg! – kiáltotta, de a lány csak még gyorsabban menetelt.

A férfi káromkodott egyet, visszarohant a Ferrarihoz, beszállt, és követte Cassie-t. Amikor utolérte, lelassított, és lecsavarta az ablakot.
– Ülj be!
– Kopj le, O’Connell!
– Hideg van, esik a hó, és a Deer Run húsz mérföldnyire van innen. Meg akarsz fagyni? Gyere már!
– Keress magadnak új étteremvezetőt! És új játszótársat. Még ma kiköltözöm a lakásból.

Keir lefékezett a járda mellett, és kiugrott a kocsiból.
– A pokolba, Cassandra!

A lány szemét elfutották a könnyek, amikor a nevét, az ő csodálatosan régimódi nevét, amelyet sosem használt, mert a csodálatosan régimódi neveknek nem volt helye a világában, a férfi szájából hallotta.

Keir mellette szaladt, és amikor sírva fakadt, átölelte, hogy alig kapott levegőt.
– Megöl a féltékenység – vallotta be. – És nem tudom, hogyan kezeljem, mert még sosem éreztem ilyet.
– Mert még sosem jártál olyan nővel, mint én vagyok – zokogta a lány a zakójába. – Megmondtam, hogy nem illünk össze…

A férfi a csókjával némította el.
– Nem. Azért, mert még sosem jelentett annyit nekem egy nő sem, mit te. Amióta csak megláttalak Gray és Dawn esküvőjén… – Keir gyengéden a lány álla alá nyúlt, felemelte, és majd meghasadt a szíve, ahogy meglátta a hosszú, sötét szempillákon csüngő könnycseppeket és hópihéket. – Nem érdekel a múltad, amíg én vagyok az egyetlen férfi az életedben.
– Úgy érted, a sok száz pasasom? – Cassie nevetett, de elcsuklott a hangja. – Volt egy férjem, de különben valószínűleg kevesebb férfival volt dolgom, mint a legtöbb nőismerősödnek. Nem szeretem a kalandokat. A férfiak csak egyet akarnak, és ha megkapták, odébbállnak.
– Én nem – ígérte meg Keir. – Én többet akarok. És nem fogok odébbállni.
– Most ezt hiszed, de…
– Hallod, Cassie? Nem megyek sehová! És bocsánatot kérek azért, amit az előbb mondtam.

A lány csuklott egyet, és felsóhajtott.
– Rendben.
– Nem, nincs rendben! Nem lett volna szabad… Nem tartozom azon férfiak közé, akik a nőktől elvárják, hogy szűzen menjenek a házasságba, miközben ők mindent megengednek maguknak. És ami a vetkőzést illeti… biztos megvoltak rá az okaid, de ezek nem tartoznak rám.

Cassie most már mosolygott.
– Azért én mégis megosztom veled őket. Azt akarom, hogy tudd – szakította félbe a férfit, amikor az mondani akart valamit. – Miután megszöktem otthonról, bisztrókban dolgoztam pincérnőként, de alig kerestem meg a betevőre valót. Amikor Vegasban kikötöttem, ott sem találtam másféle munkát. Egy nap az egyik vendég alaposan szemügyre vett, és megkérdezte, tudok-e táncolni. Hát persze, feleltem, és azt hittem, végre kapok egy esélyt az élettől. – Keserűen felnevetett. – Fiatal voltam, és buta…
– Naiv – javította ki lágyan Keir. – Naiv voltál, drágám, nem buta.
– Elfogadtam a névjegyét, és elmentem a Casbah Hotelbe egy próbatáncra. Felvettek a revübe. A kosztümök szépek voltak, a fizetésem a többszöröse annak, mint amit az előző munkahelyeimen kaptam.

A hó egyre sűrűbb pelyhekben esett. Keir visszavezette a lányt kocsihoz, és mindketten beültek.
– Cassie, elég! A táncban nincs semmi rossz.
– Tudod, milyenek az ilyen műsorok? Tudtad, hogy hathavonta újra próbatáncra kell mennünk, hogy megtarthassuk az állásunkat? – A lány habozott. – Már néhány éve táncosnőként dolgoztam, amikor egyik este, ahogy felszaladtam a lépcsőn, hogy átöltözzek, elestem. Összezúztam a térdemet. Sokáig tartott, amíg meggyógyult, és azt gondoltam, minden rendben, de a következő próbatánc előtt a revü rendezője félrevont, és bizalmasan közölte, hogy nem alkalmaznak a következő műsorra. Máshol sem tudtam elhelyezkedni, mert mindenütt értesültek a sérülésemről. Ezért végül sztriptíztáncosnő lettem egy bárban. Ez vagyok, Keir. Mindig azt mondogattam magamban, hogy táncosnő vagyok, de az igazság az… az igazság…
– Gyere ide! – A férfi megint átölelte és megcsókolta. – Tudsz harcolni, és túlélőművész vagy. És sosem volt nálad jobb étteremvezetőm.

Cassie megrázta a fejét.
– Nem kellene hízelegned merő kedvességből.
– Kedvességből? Én? Sosem vagyok kedves, amikor az üzletről van szó!
– Akkor hát komolyan gondoltad, amit mondtál?
– Igen – felelte ünnepélyesen a férfi. – Rugalmas vagy, szigorú, de igazságos, remek ötleteid vannak, és ügyesen bánsz az emberekkel.
– Pocsék sztriptíztáncosnő voltam – húzta el a száját bánatosan a lány. – Csak úgy tudtam végigtáncolni a számomat, hogy kirekesztettem a külvilágot, igyekeztem elfelejteni azt, hogy hol vagyok, és mit csinálok. Ha nem mosolyogsz úgy, mintha csodásan éreznéd magad, alig kapsz borravalót, és egy bárban az ember a borravalóért táncol.
– Szóval inkább megint felszolgáló lettél egy koktélbárban. És milyen jól tetted, mert különben sosem ismertelek volna meg. – Keir elkomolyodott. – Sosem találtalak volna meg, Cassandra – suttogta, és megcsókolta a lányt. – Az iménti megjegyzésedet pedig, hogy keressek új játszótársat, válaszra sem méltatom. Új étteremvezetőre sincs szükségem, a lakással kapcsolatban azonban igazad van.

A lánynak arcára fagyott a mosoly.
– Nem értem…
– Még ma este kiköltözöl, drágám. És beköltözöl hozzám.

10. FEJEZET
A régi udvarház konyhaablakán besütött a nap. A helyiségben kellemes meleg volt, hála a hatalmas, nyitott kandallóban pattogó tűznek.

Cassie halkan dudorászott, miközben odakészítette az ablak mellett álló szép, régi tölgyfa asztalra a narancslevet, dzsemet és friss kiflit. A lekvár egy közeli gazdaságból származott, a kis kifliket előző este még melegen, világoskék vászonszalvétába csomagolva adta oda neki a főszakács. Azt mondta, ez az ő különleges ajándéka.

Cassie imádott itt élni. És hogy Keirrel összeköltözött, az volt a legcsodálatosabb dolog, ami valaha történt vele.

Miért is hitte, hogy nincs bennük semmi közös? A szexen kívül még annyi minden összekötötte őket! Például mindketten undorodtak a szardellás pizzától, szerették éjjel megdézsmálni a hűtőszekrény tartalmát, és rajongtak a régi dzsesszlemezekért.

Mindketten visszacsavarták a kupakot a fogkrémes tubusra, szerették a krimiket, és utálták az utólag színezett régi filmeket. És bár Keir nevetségesnek tartotta a fiú rockegyütteseket, a lány efölött hajlandó volt elsiklani.

Cassie kávét töltött magának, hozzáöntött egy kis tejet, és cukrot kanalazott a csészéjébe. Boldog volt. Életében először. Boldog. Milyen egyszerű, milyen varázslatos szó.

Ő és Keir még csak valamivel több mint egy hónapja éltek együtt, de máris nehezére esett volna elképzelnie az életét a férfi nélkül. Egyébként, gyakorlatias nő lévén, igyekezett nem gondolni a jövőre. Nem tettek egymásnak ígéreteket, bár ő azonnal kész lett volna elkötelezni magát, ha a férfi erre kéri.

Nagy ritkán eljátszott a gondolattal, hogy Keir talán kezd beleszeretni. Hiszen… lehet egy férfi ilyen szenvedélyes, figyelmes és gyengéd egy nőhöz, akit nem szeret? – tűnődött.

Igen, miért ne lehetne? A lányok, akikkel annak idején együtt dolgozott, sokat panaszkodtak a barátaikra, akik az egyik pillanatban szerelmet vallottak, a következőben pedig kidobták őket, mint egy megunt kacatot. Nem így viselkedett a volt férje is? Hank annyira kiszipolyozta, hogy mire kisétált az életéből, ő örült, hogy megszabadult tőle. Akkor megfogadta, hogy ha valaha is újra belebocsátkozik egy mélyebb kapcsolatba, nem várja meg, amíg a partnere szakít vele.
– Mit kell tennie az embernek azért, hogy egy csésze rendes kávéhoz jusson?

Cassie megpördült, és ahogy a feléje közeledő férfira nézett, a szíve megtelt szerelemmel.
– Meg kell tanulnia kávét főzni – felelte mosolyogva.
– Egyszer főztem kávét, emlékszel?

A konyhai munkamegosztásuk egyszerű volt: Cassie gondoskodott a reggeliről, Keir a vacsoráról. De a feketét mindig a lány készítette, amióta megkóstolta azt a rémes, kátrányszerű kotyvalékot, amelyet a férfi kávénak mert nevezni.

Cassie a szemét forgatta.
– Rendben, visszavonom, amit mondtam. Megcsinálom a kávét, te meg addig vedd elő a vajat és a tojásokat!
– Igenis, hölgyem. – Keir átölelte, és megcsókolta, aztán felsóhajtott, és eltolta magától. – A fenébe! Majdnem elfelejtkeztem a tárgyalásról.
– Ó!

A férfi az órára nézett.
– Pontosan két óra múlva kezdődik.
– Persze. Megértem – mondta Cassie.

És tényleg megértette. A férfi nem hanyagolhatja el a birtok ügyeit, de ő olykor fájdalmasnak találta, ha valami emlékeztette arra, hogy Keir a munkaadója.
– Gyere, ülj le! Lágy tojást akarsz, vagy keményet? Süssek rántottát vagy tükörtojást?
– Sajnálom, édesem, de erre már nincs idő.
– Ó! Nos, akkor… összerámolok, amíg felöltözöl.
– A rámolás várhat. Tizenkettőre a városban kell lennünk.
– Lennünk?
– Igen. Miért, azt hitted, majd egyedül választom ki a bútorokat?
– Tessék?
– Nem említettem? Be kell rendezni a házat. – Keirnek néhány napja támadt ez az ötlete, amely annyira megijesztette, hogy eddig nem volt bátorsága beszélni róla. Még soha életében nem akarta, hogy egy nő segítsen neki valamit kiválasztani.

Eddig halogatta a bútorvásárlást, de most, hogy beköszöntött a tél, és jobban ráért, úgy vélte, ideje sort kerítenie rá. Azt tervezte, hogy megbíz egy lakberendezőt, így tett akkor is, amikor New Yorkban élt, és akkor is, amikor a Desert Songot vezette. Aztán a múlt héten egyik reggel felébredt, Cassie fejével a vállán, kezével a szíve fölött, és hirtelen azt gondolta: Miért bízzam egy idegenre a házat, amikor sokkal jobban szeretném Cassie szemén keresztül látni?

És ez logikus gondolat volt, hiszen sok téren megegyezett az ízlésük. Csak éppen… valahogy túl jelentős lépésnek tűnt.

Cassie úgy bámult rá, mintha két feje nőtt volna.
– És hogy akarod, hogy együtt válasszuk ki a bútorokat? – hebegte.

Nem. Ő nem ezt mondta. Vagy legalábbis nem így értette. Cassie szájából ez úgy hangzott, mintha…

Keir megköszörülte a torkát.
– Tulajdonképpen igen. Megbeszéltem egy időpontot egy bútortervezővel. Meg akartam mondani neked, de… Úgy értem, megmondtam volna, de… – Az ördögbe? –Cassandra! Gyere velem, jó?

New Yorkban a bútortervezőnő barátságos mosollyal fogadta Cassie-t.
– Mrs. O’Connell! Örülök, hogy megismerhettem!
– Nem vagyok Mrs. O’Connell – mondta a lány elpirulva.
– Ó! – mormolta a nő, gyors pillantást vetve Cassie csupasz gyűrűsujjára.
– Ez itt Miss Berk – közölte Keir, átölelve a lány vállát. – Ő a… – Hogyan mutatja be az ember azt a nőt, akivel együtt él, dolgozik és hál? A szeretőjeként? – Miss Berk nekem dolgozik – magyarázta, és tüstént érezte, hogy Cassie megmerevedik a karjában. – Közeli jó barátok vagyunk – tette hozzá.

A lány ekkor elhúzódott tőle, és a tervezőnő olyan sokatmondóan hümmögött, hogy Keir szerette volna a karjába kapni Cassie-t, és megmondani neki… megmondani neki, hogy…
– Kérem, fáradjanak utánam! – Az asszony előrement, és a férfi megfogta a lány könyökét, hogy végigkísérje a hatalmas bemutatótermeken. Ám csak akkor sikerült a jeges pillantásokon kívül másféle reakciót kicsikarnia belőle, amikor nagy lelkesedést mutatott egy gepárdmintás fotel iránt, amelynek faragott famancsokra emlékeztető karfái és lábai voltak.
– Ne nevettesd ki magad! – prüszkölte a lány, és attól fogva újra a régi, szókimondó Cassandra volt.

A nap, amely olyan rosszul kezdődött, azzal ért véget, hogy Keir büszke és kissé zavarodott tulajdonosa lett egy hat számjegyű összeget érő bútorzatnak, amelyet – a tervezőnő ígérete szerint – négy hónapon belül meg fog kapni.
– Négy hónap szállítási határidő nem sok, ugye? – kérdezte Cassie-től, amikor beültek Greenwich Village-ben egy hangulatos, régi kávéházba.

A lány nem válaszolt. Úgy tűnt, minden figyelmét leköti a borlap. Keir kivette a kezéből, hogy megnézze, mi érdekeset talált rajta, de semmi szokatlant nem fedezett fel. És ekkor rájött, hogy megint bajban van, csak azt nem tudta, miért.
– Cassie? Mi a véleményed? Négy hónap megfelelő határidő?
– Tökéletes. – Cassie gyöngyözően felnevetett. – Te szereted a négyes számot, igaz? A próbaidőm is eddig tart.

A próbaideje? Hát emiatt aggódik? Keir mosolyogva a kezéért nyúlt.
– Emiatt ne fájjon a fejed, édesem!
– Nem?
– Persze hogy nem. Azt hittem, tudod. A próbaidőd rég letelt.

Cassie elrántotta a kezét.
– Gondolom, aznap, amikor először veled háltam.

A férfi úgy nézett rá, mintha pofon vágta volna, és a lány azt kívánta, bárcsak befogta volna a száját. Miért kellett ilyet mondania? De tudta, miért. A fájdalmas felismerés késztette erre, hogy nincs igazi helye Keir életében, akit szeret.

A férfi felkelt, és Cassie is felpattant.
– Keir, kérlek… Sajnálom. Nem úgy értettem…
– Menjünk! – A férfi hangja hidegen csengett.

Fizetett, és a kijárathoz indult. A lány észrevette, hogy többen is figyelik őket, de nem törődött vele. Csak az számított, hogy megbántotta kedvesét, méghozzá a leg-önzőbb, legostobább okokból.

Elvégre a férfi nem hazudott. Ő nem volt a felesége, még a menyasszonya sem, csak az alkalmazottja és közeli jó barátja. És nem Keir tehet arról, ha ez neki kevés.
– Keir, várj… – szaladt a férfi után.
Amaz kinyitotta a Ferrari ajtaját.
– Szállj be!

Cassie szót fogadott. És amikor Keir becsapta az ajtót, majd a volán mögé csúszott, megint nekirugaszkodott.
– Sajnálom, én csak…

A férfi hirtelen feléje fordult.
– Ne kérj bocsánatot, Cassie! Talán itt az ideje, hogy őszinték legyünk egymáshoz.

A lány szemét ellepték a könnyek.
– Én nem őszinte voltam, hanem utálatos. Mert megbántottál, és haragudtam, és…
– Mit akarsz tőlem? – szegezte neki a kérdést Keir.

Cassie arcából kifutott a vér. Üres tekintettel meredt a férfira, aztán szívet tépő zokogásban tört ki. Keir mereven ült mellette. Dühös volt önmagára, és a lányra is.

Mit akar tőle a lány? Vagy talán inkább azt kellene kérdeznie, hogy ő mit akar Cassie-től.

Elkáromkodta magát, magához rántotta a lányt, és addig csókolta, amíg mindketten levegő után nem kapkodtak.
– A munkádnak semmi köze ahhoz, ami köztünk van – szögezte le nyomatékosan. – Ki kell rúgjalak ahhoz, hogy higgy nekem? Vagy inkább te akarsz felmondani? Áruld el, mit szeretnél, Cassandra, és megteszem, de ne játszadozz velem, soha többé!

Cassie ekkor lehúzta magához a fejét, és a szájára nyomta az ajkát.
– Téged akarlak, csak téged – suttogta, és Keir tudta, hogy ezúttal nem lenne képes türtőztetni magát, amíg hazaérnek. Ezért elhajtott a szállodához, amelyben a bérelt lakosztálya volt, és ott szeretkeztek, amíg a kimerültségtől el nem nyomta őket az álom.

Kora reggel indultak vissza Connecticutba. Keir fogta Cassie kezét, még a sebességváltóra is odahúzta, mert egy másodpercre sem akarta megszakítani a testkontaktust.

Valami történt velük tegnap éjjel, és a kapcsolatuk új szakaszba ért. Abban a hálószobában, magasan a Central Park fölött, Cassie lángra gyulladt a karjában, forróbb volt, mint ezernyi nap tüze, és Keir rájött, hogy megtalálta azt, akit egész életében keresett.
– Az illetőt Cassandra Bercovicnak hívták; egy szomorú, elhanyagolt kislány volt, akiből bátor és gyönyörű nő lett.

Hogy lehetett olyan szerencsés, hogy rábukkanjon? Amikor a szeretkezésük után ernyedten feküdtek egymás karjában, elmesélte neki, hogy azon a hajdani texasi éjszakán úgy érezte, mintha először látná őt.

Cassie felsóhajtott, és azt felelte, hogy azt az éjszakát sosem felejtette el. Elmondta, mennyire meglepte, amikor Keir a kertben megcsókolta.
– Úgy éreztem, álmodom – suttogta –, és amikor eltoltál magadtól, és éreztetted velem, hogy hibát követtél el, megsebeztél. Tisztában voltam azzal, hogy más világból származunk, de…

Keir – a jól bevált recept szerint – egy csókkal némította el, aztán megmagyarázta, hogy azért engedte el olyan hirtelen, mert ráébredt, hogy túl rámenős volt, de látta Cassie-n, hogy nem hisz neki. Szeretne, de nem hisz. És arra gondolt, hogy valami módon meg kell értetnie vele, hogy nincs köztük semmi különbség, mert legbelül, ott, ahol igazán számít, egyformák.

Cassie időközben elbóbiskolt. Nem csoda! Az éjjel teljesen kifárasztotta. Pedig ha most ébren lenne, megmondhatná neki, hogy…

Keir nagyot nyelt. Az utolsó néhány hónapban sok változás történt az életében. Nem ártana, egy kicsit lelassítana, és gondosan megterveznie a következő lépéseit.

A Deer Run békésen szendergett a reggeli napfényben. Keir leparkolt a ház előtt, kiszállt, és óvatosan kiemelte Cassie-t az anyósülésről.
– Már itthon vagyunk? – mormolta álmosan a lány.

Itthon. Keir elmosolyodott.
– Igen, drágám.

Cassie-nek olyan jó az illata, a teste olyan meleg! A férfi felvitte a hálószobájába. A hálószobájukba. Azt tervezte, hogy levetkőzteti, betakarja, és hagyja aludni, de amikor levette a ruháját, a lány a nevét suttogta. És ahogy a szemébe nézett, a szíve kalimpálni kezdett.
– Cassandra. Én Cassandrám!

Az ágyra fektette, és mohón csókolgatni kezdte. A lány végül végigsimított az ujjbegyeivel az ajkán.
– Keir – lehelte –, én még sosem éreztem…
– Hogyan? – kérdezte a férfi fojtottan. Tudnia kell! – Édesem, mit…
– Te jó ég!

Az idegen férfihangra Cassie felsikoltott.

Keir felemelt ököllel megfordult, és meglátta az öccseit, akik a hálószoba nyitott ajtajából ugyanolyan elszörnyedten bámultak rá, mint ahogyan ő nézett rájuk.

Nem sokkal később a három O’Connell fivér a nappaliban ült, a nagy kőkandalló előtt. Egyikük sem szólalt meg. Egyikük sem mozdult. Egyikük sem fordította el a tekintetét a fahasábokat nyaldosó lángokról.

Végül Sean a térdére csapott, és felkelt.
– Nos, ez kétségtelenül érdekes hely, N. T.
– Igen, nagyon érdekes – helyeselt Cullen, a fejével a lovagpáncél felé intve. – Nem sok embernél állhat egy ilyen lándzsás fickó a sarokban.
– Nem, ezt én sem hiszem – mondta Sean.

Keirre néztek, aki rájuk pillantott, aztán megint a tűzbe bámultak.

Telt-múlt az idő. Ezúttal Cullen törte meg a csendet.
– Hatalmas ez a szoba! De tetszenek a nagy ablakok, a széles padlódeszkák, a faragott szegélylécek…
– Gondoltál már arra, hogy kidobd ezt a sok régi limlomot? – vette át a szót Sean. –Felállíthatnál két biliárdasztalt… Hé, ez csak egy ötlet volt – tette hozzá gyorsan, ahogy a szeme találkozott a testvérei elhűlt tekintetével.
– Hát persze. – Keir felkelt, és a konyhába indult. – Kértek még egy sört?
– Természetesen.
– Világos!

Mihelyt hallótávolságon kívül ért, Sean Cullenhoz hajolt.
– Szerinted mi a fene folyik itt?
– Az ördög tudja – súgta vissza Cullen. – Csak az biztos, hogy pocsék az időzítésünk.
– Az nem kifejezés! És szólj, ha tévedek, de… az a lány az ágyban Keirrel nem ugyanaz a csinibaba volt, akit a Desert Song liftjében vele láttunk?
– A fejemet teszem rá, hogy igen.
– Mit keres itt? És Keir miért nem mondott róla egyebet, mint azt, hogy túl kínosan érzi magát ahhoz, hogy lejöjjön? Ezt egyébként megértem, de Keir miért nem mesél róla? Ha az embert rajtakapják az öccsei egy nővel…
– Már másodszor…
– Úgy van! Elvárhatnánk, hogy megmagyarázza.
– Mit? Mit kellene megmagyaráznia?
– Azt, hogy mit keres itt ez a nő.

Cullen bólintott.
– Igazad van.
– Gondolom, meg kell kérdeznem tőle.
– Ezt bízd csak rám! Majd én elintézem a dolgot.
– Miért?

Cullen összeráncolta a homlokát.
– Mert én vagyok az idősebb.
– Ez nem érv.
– Akkor azért, mert bár korábban nem említettem, hiszen nem volt jelentősége, tudok valamit, ami… Á, hát itt vagy, N. T! – mosolygott Cullen mesterkélten. – Remek. És itt a sör is. Pont erre vágytam.
– Ami engem illet, én azt reméltem, ihatunk a borodból – kezdte Sean, aztán megrázta a fejét. – Nem, felejtsd el. Ez aligha a megfelelő alkalom.

Keir odadobta a testvéreinek a sörösdobozokat, és lecövekelt a kandallónál.
– Nem, nem az.
– Ha azt akarod, hogy elmenjünk, bátyó, csak egy szavadba kerül.
– Ne butáskodj! – morogta Keir, és a lépcső felé pillantott. Miért nem jön már le Cassie? – Minden rendben lesz. Adjatok neki egy kis időt!

Cullen bólintott.
– Szóval, miről is beszéltünk az előbb?
– Arról, hogy hogyan lehetne ezt a várbörtönt lakályosabbá varázsolni – válaszolta készségesen Sean. – Szerintem ehhez elég lenne két biliárdasztal.
– Úgy érted, két tucat. – Keir összeráncolt homlokkal a szájához emelte a sörösdobozát. – De már megrendeltem a bútort.
– Tényleg? Hadd találjam ki! Csupa üveget és krómot…
– Meggyfát.
– Tessék?
– Meggyfa bútort rendeltem, és vettem két hatalmas klubfotelt, két kanapét…
– Természetesen bőrt? – kérdezte Cullen.
– A fotelekre sárga-szürke csíkos vitorlavászon huzatot választottam, a kanapéra gólyahírsárga szarvasbőrt.

Sean Cullenra bámult.
– Azt mondta, hogy gólyahírsárga?
– Azt. – Cullen kényszeredetten nevetett. – Látod, mi történik egy férfival, amikor keletre költözik?

Keir közelebb járt ahhoz, hogy elvigyorodjon, mint bármikor az elmúlt órában.
– Te is keletre költöztél – mutatott rá.
– Ez igaz, de én nem kerültem semmilyen belsőépítész karmai közé. Mert veled ez történt, ugye? Valószínűleg csak egy egyszerű, barna bőrkanapét akartál venni, és egy belsőépítész agymosásnak vetett alá.

Keir felsóhajtott.
– Nos, tegnap tényleg jártam egy bútortervezőnőnél, de annyira nem volt szörnyű. – Keir vállat vont. – Különben sem fogadtuk meg a tanácsait. Azt vettük meg, ami nekünk tetszett.
– Nektek? – ismételte meg vontatottan Sean.
– Igen. Cassie-nek és nekem.

Sean és Cullen összenézett, aztán Cullen az állával a mennyezet felé bökött.
– Cassie az, aki…
– Igen.
– Csak a félreértések elkerülése végett… Ezzel a nővel mentél bútort vásárolni?
– Cassie a neve.

Cullen hallotta a bátyja hangjából kicsendülő figyelmeztetést, de nem vett róla tudomást.
– Ugyanarról a nőről beszélünk, akivel a liftben együtt találtunk anya esküvője előtt egy nappal?

Keir felhajtotta a maradék sörét.
– Igen.
– Magaddal hoztad keletre?
– Nem.
– Igen, nem… Ennél többet nem tudsz mondani?
– Megadhatom még a nevemet, a rangfokozatomat és a nyilvántartási számomat, ha ettől jobban érzed magad!
– Mit jelentsen ez már megint?
– Azt, hogy nem szeretem a kihallgatásokat. És nem tetszik a hanghordozásod.
– Az a te bajod! Mit vártál? Bútort veszel a nőcskével, akivel a liftben hancúroztál…

Keir galléron ragadta Cullent, és felrántotta a székről.
– Vigyázz a szádra!
– Azonnal engedj el! – sziszegte Cullen.
– Cassie nem valami nőcske, megértetted?

A két férfi néhány másodpercig ádázul farkasszemet nézett, aztán Keir bocsánatkérően felemelte a kezét, és hátralépett.
– Sajnálom, öcskös – dörmögte –, nem tudom, mi ütött belém. Talán az a baj, hogy olyan váratlanul toppantatok be. Ez nagy megrázkódtatás volt nemcsak Cassie-nek, hanem nekem is. Megfordulok, és hirtelen ott álltok az ajtóban… Tulajdonképpen miért nem csengettetek?

Cullen megigazította a pulóverét, és sokatmondó pillantást vetett Seanra.
– Még hogy nem csengettünk? Csengettünk, dörömböltünk, még azt az undorító bronzizét is használtuk, amit kopogtatónak nevezel. Aztán rájöttünk, hogy az ajtó nincs bezárva, ezért besétáltunk. Sean zajt hallott az emeletről…
– Kend csak rám a felelősséget! – fintorgott Sean. – De valóban így történt. Sajnáljuk, hogy rátok törtünk, bátyó, de honnan sejthettük volna, hogy… És meg kell értened, ha kíváncsiak vagyunk. Amikor először rajtakaptunk ezzel a hölgyikével…
– Cassie a neve – nézett rá figyelmeztetően Cullen.
– …ezzel a Cassie-vel a felvonóban, azt mondtad, csak egy pincérnő, és most…
– Sosem mondtam azt, hogy csak egy pincérnő. Azt mondtam, pincérnő.
– Ez nem ugyanaz? – Sean Cullenhoz fordult, de a fivére arca kifürkészhetetlenné vált. – Mindegy. Nem számít, mi a foglalkozása.
– Ő az étteremvezetőm. Ez a foglalkozása.
– Akkor hát magaddal hoztad Vegasból?
– Nem. Azt sem tudtam, hogy megpályázta az állást.
– Ezek szerint követett téged Connecticutba? – mondta Sean.
– Nem! A fenébe, fogalma sem volt, hogy én… – Keir végigsimított az arcán. –Hagyjuk! A lényeg az, hogy idejött, felvettem, és most…
– És most – vágott a szavába Cullen – a szeretőd.

Keir megpördült.
– Cullen, mondtam, hogy vigyázz a szádra!
– De hát ez az igazság! És ugyan mióta vagy ilyen kényes?
– Cassie óta. – Keir arcán megfeszült egy izom. – Ez a téma tabu, érted?
– Mióta ismered?
– Fontos ez?
– Válaszolj, kérlek!
– Ez itt nem a bíróság, Mr. Szuperügyvéd, és én nem ülök sem a tanúk, sem a vádlottak padján.
– Hé, ti ketten, higgadjatok el! – csitította őket Sean. – Cullen csak kíváncsi, nem igaz? Ha Cassie a Desert Songban dolgozott, Keir biztos régóta ismeri őt.
– Csak köszönő viszonyban voltunk Gray és Dawn esküvőjéig – felelte röviden Keir.
– Ó! Hm – bólintott Sean. – Tehát… úgy öt-hat hónapja kezdődött a kapcsolatotok?
– Azt is tudni akarod, hogy pontosan hány órája és perce? – Volt valami Cullen szemében, ami nyugtalanította Keirt. – Vagy talán szeretnéd ellenőrizni az erkölcsi bizonyítványát?
– Ha tudni akarod, már ellenőriztem.
– Hogy mit tettél?!
– Az a jelenet a liftben felkeltette az érdeklődésemet. Annyira nem vallott rád, hogy elhatároztam, utánanézek Miss Cassie Berk hátterének.
– Mit képzelsz, ki vagy te? – vicsorgott Keir. – Az életem az enyém, és semmi közöd hozzá!
– Könnyű préda vagy, bátyó. Mindig rokonszenveztél az elesettekkel.

Keir emberfeletti erőfeszítéssel uralkodott a haragján.
– Cullen, értékelem, hogy aggódsz értem, de most megkérlek, hogy takarodj a házamból, mielőtt valamelyikünk olyat tesz, amit később megbánna.
– A te Cassie-d bátor nő. Idáig követett…
– Fogd be a szád!
– De olyan nő, akinek múltja van.
– Ismerem a múltját.
– Sztriptíztáncosnő volt.
– Ki innen! – bömbölte Keir, és a jobbja állcsúcson találta Cullent, aki rögtön elégtételt vett a bal öklével.

Sean felkiáltott, és kettőjük közé vetette magát, hogy szétválassza őket.
– Megkergültetek? Mióta verekszenek az O’Connellek a nők miatt?
– Véssétek az agyatokba… – lihegte Keir –, nem hagyom, hogy bárki Cassie-n köszörülje a nyelvét! Ezt még tőled sem tűröm el, Cullen.
– Ó, hiszek neked! – Az öccse elvigyorodott. – Egyébként a jobbegyenesed gyors, de elég erőtlen.
– Egy frászt erőtlen. Ha akarod, még egyszer… Min nevetsz?
– Máskor mindig te választottál szét engem és Seant. Emlékszel?
– Nincs sok kedvem most a múlttal foglalkozni.
– Akkor mi lenne, ha vetnénk egy pillantást a jövőbe? Amikor te és Cassie Berk az oltárnál álltok… Mert el akarod venni őt, igaz?
– Hát persze, és… Micsoda? – hökkent meg Keir.
– Csakugyan utánanéztem a hölgyed hátterének, és nem állítom, hogy nem aggódtam, amikor kiderült, milyen… izé… mozgalmas volt a múltja.
– Cassie túlélő. Azt tette, amit tennie kellett, hogy boldoguljon – válaszolta hidegen Keir. – Különben sincs szüksége az áldásodra.
– De megkapja.
– Nos, ez a te bajo… Mit mondtál?
– Azt, hogy helyeslem a választásodat. A hölgy értékes és megbecsült tagja lesz a családunknak. Egyébként is, szereted őt. És ő is szeret téged. Nyilván mindent elmesélt magáról, bár ez nem lehetett könnyű. Téged szeret, nem a bankszámládat vagy a társadalmi pozíciódat. Csak téged.

11. FEJEZET
Sean éppolyan döbbenten bámult Cullenra, mint Keir.
– Cullen, miről beszélsz?

Amaz színpadiasan felsóhajtott.
– Olykor magam is fárasztónak találom, hogy ilyen okos vagyok. És még nagyobb teher, hogy hármunk közül én vagyok az egyetlen, akinek van esze. Pedig az egész annyira kézenfekvő. Az a nő, aki rábírja a bátyámat, hogy bútort vásároljon vele, aki miatt átmenetileg megsüketül, és nem hallja a csengőt, és akinek a becsülete védelmében kész összeverekedni a saját testvérével, nem mindennapi teremtés lehet.

Síri csend támadt. Aztán Sean felnevetett.
– Nocsak, nocsak! Amikor arra kértél, hogy bízzam rád ennek az ügynek az elintézését, nem gondoltam, hogy az Oscar-díjra pályázol.
– Én csak rögtönöztem – szerénykedett Cullen. – De zseniálisan, igaz?
– Igaz – dörmögte Keir. – Bár könnyen a kórházban köthettél volna ki, törött állkapoccsal!
– Akkor te is mellettem feküdtél volna a sürgősségi ügyeleten, öregem.

Először Sean kezdett vigyorogni, aztán Cullen, és végül Keir is elnevette magát.
– Te hülye – mondta szeretettel Cullennak, és oldalba bökte.

Cullen ekkor Sean vállába bokszolt, aki hátba vágta Keirt.
– Nos – sóhajtott fel Keir –, azt hiszem, ezek után ki kell nyitnom a legjobb boromat.
– Bort akarsz inni sörre? – fanyalgott Sean.
– Nem kell velünk innod.

Sean elhúzta a száját.
– Tudom, de én mégis meghozom ezt az áldozatot.
– Szóval – mondta Cullen, miután megszagolták, megízlelték és megdicsérték a bort –, végre szerelmes lettél.

Keir elvörösödött.
– Ühüm.
– Hé, én már vagy egy tucatszor voltam szerelmes – kotyogott közbe Sean –, de ez senkit sem hozott ilyen izgalomba!

Cullen sóhajtva a vállára tette a kezét.
– Te ezt nem érted, te tejfölösszájú kölyök! Ez igazi szerelem. Mikor ismerhetjük meg végre a jövendőbelidet? – fordult vissza Keirhez, aki azonnal letette a poharát.
– Hamarosan. Mindjárt felmegyek érte.
– Talán jobb lenne, ha megvárnánk, amíg magától lejön. Vagy autózhatnánk kicsit, és később visszatérnénk…
– Hülyeség! Cassie-nek remek humorérzéke van. Adok neki még pár percet, aztán lehívom. Biztos ő is szeretne megismerni benneteket.
– Tudja, mit érzel iránta? – kérdezte Cullen.
– Úgy érted, megmondtam-e neki, hogy szeretem? – Keir egy fahasábot dobott a tűzbe. – Nem. Az ilyesmit nehéz bevallani, és először az embernek saját magának kell elfogadnia. – Felegyenesedett, és az öccseire nézett. – De biztos tudja.

Cullen a pohara karimája fölött rábámult.
– Tapasztalataim szerint a nők hallani akarják a szavakat.
– Az ő tapasztalatai… – dörmögte Sean, – Ha szereted, meg kell mondanod neki!

Keir bólintott.
– Igazad van, és én pontosan ezt fogom tenni. Aztán hazaviszem. Az az érzésem, anya és ő csodásan kijönnek majd egymással.
– Anya már ismeri Cassie-t a szállodából és a texasi esküvőről, nem?
– Igen, de ez más. Nem mutatod be az anyádnak mindennap a nőt, akit el akarsz venni. Cassie bizonyára ideges lesz.
– Ki ne lenne az, amikor a Hercegnővel találkozik?
– Nem erről van szó. Cassie mindig azt hajtogatja, hogy különböző világból származunk.
– Megértem a fenntartásait, de ha csak egyszer is együtt látna bennünket, nyomban megszabadulna az előítéleteitől – dünnyögte Cullen.

Sean a borosüvegért nyúlt, és újra töltött mindenkinek.
– Anyának a jövő hónapban lesz a születésnapja – jegyezte meg.
– Igen. És?
– A napokban felhívott Megan. Azt mesélte, hogy Dan óriási partit akar rendezni. Erre pedig te is eljössz, ugye, Keir?
– Természetesen.
– Elhozhatnád Cassie-t is.

Keir bólintott. Cassie így az egész családját megismerhetné… De ennyi O’Connell-lel egyszerre megbirkózni a legtöbb embernek túl nagy megpróbáltatást jelentene, és ő nem akarta, hogy aláássák a lány önbizalmát. Cassie erős és önérzetes, gondolta büszke mosollyal, de sajnos makacsul ragaszkodik ahhoz a butasághoz, hogy különböző világból származnak.
Az édesanya szívélyesen üdvözölné, de figyelné minden mozdulatát. A húgai is kedvesen bánnának vele, de ezernyi kérdéssel bombáznák. És az öccsei ugyanolyan könyörtelenül ugratnák, mint egymást.

Jobb lenne, ha korábban elrepülnének Vegasba. Például a jövő héten. Minek halogatni a dolgot?

Keir elképzelte, ahogy átöleli Cassie-t, és mosolyogva bejelenti az édesanyjának, hogy ő az a nő, akit feleségül vesz.
– Hogy döntöttél? – kérdezte Sean. – Elhozod Cassie-t a partira?
– Nem – válaszolta Keir összeráncolt homlokkal.
– Talán igazad van – vélte Cullen. – Ő és a családunk egy asztalnál… Ez könnyen katasztrófához vezethet.
– Pontosan. Nem vihetem közéjük Cassie-t. Már a gondolatra is kiráz a hideg.
– Keir…
– Még ha minden jól alakulna is, Cassie…
– Keir! – sziszegte hangosabban Sean.

A férfi megfordult, és meglátta a lányt. A lépcső alján állt, és olyan szép volt, olyan szexi, olyan… bosszús?

Nem, nem bosszús, haragos. Szikrázó zöld szeméből ítélve tajtékzik a dühtől!
– Cassie – indult feléje a férfi –, épp fel akartam…

A lány állon vágta, és Keir feje hátracsuklott.
– Te… te csirkefogó!
– Cassie, drágám…
– Te beképzelt hólyag! Te felfuvalkodott, arrogáns csirkefogó!

Cassie újra ütésre emelte a kezét, de Keir megragadta mindkét csuklóját, és a mellkasára húzta.
– Drágám, mi bajod? Még mindig az bánt, hogy ez a két idióta csak úgy besétált a hálószobánkba? Cullen, Sean, kérjetek bocsánatot Cassie-től, és mondjátok meg neki…
– Mit? Mit mondjanak meg? Hogy az egész szánalmas banda attól fél, salátavillával enném a hátszínt?
– Cassie, drágám…
– Ne nevezz így! Soha többé ne nevezz így! – A lány elrántotta a kezét, és a mutatóujjával Keir mellkasába bökött. – Folytasd, O’Connell! Mivel hozhatok még szégyent rád az előkelő asztaltársaságotok előtt? Elfelejtem használni az asztalkendőmet? Kanállal eszem a borsót? Szürcsölöm a levest?
– Cassie, már máskor is megvádoltál ilyesmivel, és…
– És megnyugtattál, hogy képzelődöm. Valld be végre egyszer az igazi okot: már magában véve a jelenlétem is kínos lenne számodra! Egy dolog azt mondani egy nőnek, hogy nem törődsz a múltjával, de amikor szóba kerül, hogy hazavidd bemutatni a családodnak…
– Cassie, az ég szerelmére, félreérted a…
– Semmit sem értettem félre. Kezdettől fogva igazam volt!
– Nem tudom, miről beszélsz!
– Nem, és ez nagyon szomorú. Szeretőnek jó vagyok, de az öcséid előtt idiótának állítasz be.
– Cassie, az őrültség! Én soha…
– Hát én sem. – Cassie hátralépett. – Soha nem akarok találkozni a rémes családod többi tagjával. Értetted?

Keir döbbenten az öccseire pillantott, de úgy tűnt, tőlük nem remélhet segítséget. Sean a körmeit vizsgálgatta, és Cullen érdeklődő arccal tanulmányozta a borosüveg címkéjét.

Hát jó. Cassie kiborult, és most az a legfontosabb, hogy lecsillapítsa.
– Drágám – kezdte, és át akarta ölelni a lányt, de kisiklott a karjából.
– Megmondtam, hogy ne nevezz így! És ne áltasd magad azzal, hogy azért haragszom, mert jelentesz nekem valamit, Keir O’Connell. Sosem jelentettél. Te csak… csak egy olyan fickó voltál, aki jó állást ajánlott, és akivel egy darabig kellemesen éreztem magam!

Az ajtóhoz szaladt, útközben felkapva a kabátját és a táskáját a székről, ahová alig két órával ezelőtt ledobta. Két rövid órával ezelőtt, amikor még elég bolond volt, hogy azt képzelje, a férfi, akit szeret, viszonozhatja az érzéseit. Ennyit az álmokról, gondolta keserűen, ahogy kiviharzott a házból.
– Mi történt? – kérdezte Keir döbbenten.
– A szíved hölgye dühbe gurult – mondta Sean szárazon. – Ez történt.
Keir csodálkozva feléje fordult.
– De miért? Mit tettem azon kívül, hogy megmondtam neki, mennyire szeretem?
– Nos – mormolta Cullen –, ami azt illeti, ezt csak nekünk vallottad be.
– A pokolba, Cassie a legokosabb nő, akivel valaha találkoztam. Tudnia kell… – Keir felsóhajtott. – Rendben, igazad van, de mit vétettem, hogy így bánt velem?

A fivérei a homlokukat ráncolták, összenéztek, aztán tanácstalanul vonogatták a vállukat.

Odakinn felbúgott egy autómotor.
– Elmegy – jegyezte meg Sean.
– Valószínűleg ki akarja szellőztetni a fejét – fűzte hozzá Cullen.
– Hát azt jól teszi – morogta Keir. – Épp szerelmet vallottam neki, és ő…
– Csak akartál szerelmet vallani – javította ki Sean. – Emlékszel? Végül nem…
– Na és, mit számít? – Keir elkezdett fel-alá járkálni. – Életemben először szerelmes lettem, és a szerelmem mindenféle gorombaságot vág a fejemhez. – Megállt, és haragosan az öccseire meredt. – És ne is tanácsoljátok azt, hogy kövessem!
– Pedig szerintem ezt kellene tenned – dünnyögte Sean.
– Legfeljebb egy óra múlva úgyis visszatér!
– Akarod, hogy elmenjünk? Mert ha visszatér, biztos kettesben akarsz maradni vele.
– Badarság! Gyerünk ebédelni!
– Remek! – lelkendezett Cullen. – Úgyis szerettük volna kipróbálni az éttermedet.
– Az hétfőn nincs nyitva, de ismerek a közelben egy hangulatos kisvendéglőt – mondta Keir.

Csak amikor már a vendéglőben ültek, és lebámultak az érintetlen hamburgerükre, tűnődött el azon, hogy talán mégis követnie kellett volna a lányt.

Estére már biztos volt ebben. Legalább százszor szaladt az ajtóhoz, azt remélve, hogy meglátja Cassie kocsiját felfelé zötyögni az úton.

Sean és Cullen rég elutazott. Felajánlották, hogy maradnak, de ő azt mondta, hogy erre semmi szükség, és tényleg jobb lesz, ha nincsenek itt, amikor Cassie hazajön.

Az igazság az volt, hogy nem tudott a szemükbe nézni, mert azt olvasta ki belőlük, amit ő maga is gondolt: hogy Cassie nem fog visszatérni.

A lány ruhái még ott lógtak a szekrényben, de Keir emlékezett rá, hogy Cassie, amikor megszökött otthonról, csak egy hátizsákot vitt magával.

A férfi leült az ágy szélére. Nem akarta elhinni, hogy Cassie előle akart elmenekülni. Hiszen a lány szereti. Ezt elárulta a hangja, amikor kiejtette a nevét, erről tanúskodtak a csókjai.

A férfi felugrott, és elkezdett ide-oda járkálni, mint egy ketrecbe zárt tigris. Mi történt? Ő éppen Seannal és Cullennal beszélt arról, hogy be akarja mutatni Cassie-t az édesanyjuknak. Sean azt javasolta, hogy hozza el a lányt a születésnapi partira, de ő félt, hogy Cassie nehezen birkózna meg egyszerre az egész O’Connell-klánnal…
– Te jó ég! – szaladt ki a száján.

A lány akkor jött le, amikor ő éppen azt fejtegette, hogy nem lenne szerencsés Cassie-t egy asztalhoz ültetni a családjával, mert túlságosan elveszettnek érezné magát köztük. Csak sajnos nem így fogalmazott. Azt mondta, hogy már a gondolatra is kirázza a hideg…
– Cassie! – suttogta elszörnyedve. Most már biztos volt benne, hogy a lány nem jön vissza. Ha vissza akarja őt szerezni, meg kell találnia. Meg kell értetnie vele, hogy imádja, és nem tud nélküle élni.

Cassie-nek szárnyakat adott a harag, de mire fél mérföldet megtett, már potyogtak a könnyei. Végül az út szélére kormányozta a kocsit, és jól kisírta magát, utána pedig töprengeni kezdett azon, hogy mitévő legyen. Keir házába nem akart visszatérni, mert többé látni sem akarta azt a csirkefogót…

Megint sírva fakadt, és a zokogása ezúttal egy csuklásrohammal ért véget.

Elég ebből, mondta ekkor magában. Elhozta a táskáját, nála vannak az iratai és a hitelkártyái. A legokosabb, ha visszamegy oda, ahol minden elkezdődött: Vegasba. Amíg munkát nem talál, meghúzza magát az egyik volt kolléganőjénél, a holmiját pedig majd maga után küldeti Connecticutból. Mindenesetre itt, az út szélén nem maradhat, mert Keir biztos követni fogja.

Cassie a visszapillantó tükörbe nézett, de hiába várta, hogy meglátja a Ferrarit.

Hát ennyit az álmokról.

Megtörölte a szemét. Vajon kap-e ilyenkor még repülőjegyet Vegasba? Remélhetőleg. De melyik repülőtéren próbáljon szerencsét? A hartfordin? A providence-in, amely a legközelebb van? Vagy a bostonin, ahonnan valószínűleg a legtöbb járat indul Vegasba?

A választása végül, a neve miatt, amely gondviselést jelentett, Providence-ra esett.

Órákkal később Cassie ott ült a repülőtér várócsarnokában, és ugrásra készen leste a két női alkalmazottat, amint a számítógépük monitorát figyelték.

Az elmúlt negyedórában többször bemondták egy utas nevét, de az illető mindeddig nem jelentkezett. Ha nem találják meg, elrepülhet helyette a kilenc órakor induló járaton, és végre szabad lesz. Keir soha többé nem látja őt. Keir, akinek még annyira sem volt fontos, hogy utánajöjjön. Aki éppúgy kihasználta, mint a volt férje.

Könnyek marták a szemhéját, de visszapislogta őket. Összekulcsolta a kezét, és türelmetlenül várta, hogy meghallja a nevét. Akkor felszállhat a gépre, amely messzire repíti majd az utolsó férfitól, aki kihasználta.

A férfitól, akit teljes szívéből szeretett.

Micsoda bolond volt!

Keir csikorgó gumikkal lefékezett a providence-i repülőtér parkolójában. Cassie-nek itt kell lennie!

Először a hartfordi repülőtéren kereste, ahonnan aznap már nem indult több gép Vegasba. Keir mindegyik légitársaság pultjánál érdeklődött, de bármilyen mesével állt elő, nem sikerült megtudnia, hogy egy bizonyos Cassie Berk felszállt-e valamelyik gépre.

De talán a lány Bostonból akar elrepülni…

Keir visszaszállt a kocsijába, és elhajtott az ellenkező irányba. Mivel tankolnia kellett, megállt egy benzinkútnál az úton, amely a Deer Run felé vezetett, és az ösztönére hallgatva leírta a benzinkutasnak Cassie-t. Az öreg megvakarta őszülő szakállát, rágcsálta kicsit a bagóját, kiköpte, aztán azt mondta, hogy órákkal ezelőtt valóban járt erre egy ilyen nő, és azt kérdezte, hogyan juthat el Providence-ba.

Keir bepattant a Ferrariba, és elszáguldott.
– Kérjük Arlene Nevinst, hogy jelentkezzen a négyes kapunál! Arlene Nevinst várják a négyes kapunál – harsogták a hangszórók, ahogy Keir átvágott az indulási csarnokon, a tömeget pásztázva.

Mennyivel egyszerűbb lenne, ha ő is bemondathatná Cassie nevét…

Olyan hirtelen torpant meg, hogy egy idős hölgy beleütközött hátulról. A férfi halkan bocsánatot kért, és a legközelebbi kapuhoz sietett.
– Bocsánat – tört át a várakozók során. – Ez egy vészhelyzet. Bocsánat! – Amikor végre a pulthoz ért, a tisztviselő bosszúsan felnézett.
– Szeretném, ha idehívna valakit – közölte Keir.
– Sajnálom, uram, mi nem teszünk ilyet.
– Dehogynem. Amióta itt vagyok, mást sem hallok, csak hogy ez vagy az fáradjon ehhez vagy ahhoz a pulthoz. És nekem feltétlenül meg kell találnom valakit. A nő, akit szeretek, el akar tűnni az életemből, és tudom, hogy itt van, ezen a repülőtéren.

Az alkalmazott végigmérte.
– Próbálkozzon az információnál! – tanácsolta.

Keir bólintott, és alig öt perccel később az információs pultnál állt.
– Meg kell találnom egy hölgyet. Idehívná, kérem? – kérdezte nyájasan.
– Miért keresi, uram?

Keir habozott. Most mit feleljen? Azt, hogy ez magánügy? Vagy azt, hogy mert szerelmes belé?
– Uram?
– A kérdéses személy nekem dolgozik. – Keir elővette a tárcájából dombornyomásos, krémszínű névjegyét.

Az alkalmazott rápillantott, aztán a férfi megkönnyebbülésére elmosolyodott.
– Mr. O’Connell, micsoda véletlen! A feleségem és én néhány héttel ezelőtt fedeztük fel a borait. Szerintünk csodálatosak.
– Köszönöm. Tartsa meg a névjegyet! Látogassanak el hozzánk, akkor körbevezetem önöket, és részt vehetnek egy borkóstolón is. Ami a munkatársnőmet illeti…
– Már voltunk az éttermében is. Kitűnő a konyhájuk, és tökéletes a kiszolgálás.
– Igen, nos, az a hölgy, akit szeretnék idehívatni, vezeti az éttermet. – A fickó abbahagyhatná végre a fecsegést, türelmetlenkedett Keir. – Miért nem hozza el a feleségét egyik este vacsorázni hozzánk? Természetesen a vendégeim lesznek, Mr… – megnézte a tisztviselő névtábláját – Mr. Conway.
– Ez nagyon kedves öntől, Mr. O’Connell, és köszönettel elfogadom a meghívást!
– Remek. – Keir lefirkantott valamit egy másik névjegy hátára. – Bemondaná, kérem, hogy ezt a hölgyet várják az információnál?

És mialatt Cassie neve háromszor is elhangzott a csarnokban, Keir idegesen ide-oda szaladgált. Cassie, hol vagy? – gondolta. Gyere vissza hozzám. Szeretlek, Cassandra, szeretlek…

A tisztviselő újra bemondta a lány nevét, de Cassie-nek még mindig nyoma sem volt. A férfi már kezdte feladni a reményt, amikor a háta mögül suttogást hallott.
– Keir?

Megpördült, és ott állt előtte Cassie, könnyes szemmel, remegő szájjal.

Keir a sok dologra gondolt, amit mondani akart neki, de tudta, hogy erre még bőségesen lesz ideje, ha szerencsés. Most csak a legegyszerűbb szavak számítanak, csak ezeket kell kiejtenie. Ezeket kell a lánynak elhinnie.
– Cassandra! Cassandra, drágám! Szeretlek – mormolta előrelépve, aztán kalapáló szívvel várt.

Ekkor Cassie torkából feltört egy hang, amely félig nevetésre, félig sírásra hasonlított.
– Keir, Keir, kedvesem…

A férfi kitárta a karját, és Cassie beleröpült. Keir tudta, hogy most már örökké vele marad.

UTÓHANG
Egy napfényes áprilisi napon Cassandra Bercovicból Cassandra O’Connell lett.

Az esküvőt a Tender Grapes étteremben tartották. Az egyszerű szertartásra Dawn és Gray Baront is meghívták.

Cassie Dawnt választotta a nyoszolyóasszonyának, és Keir húgait a koszorúslányainak.

Keir tanúja Gray volt, és persze Sean meg Cullen.

Az esküvőszervező erélyesen tiltakozott ez ellen. Kijelentette, hogy egy esküvőn a vőlegénynek csak egy tanúja lehet, és a koszorúslányokat a vőfélyeknek kell kísérniük.
– Ez valami szabály? – kérdezte Keir udvariasan. – Mert ha igen, szívesen megszegjük.

A nő ekkor rá, aztán Cassie-re pillantott, és nem ellenkezett tovább.

Utána minden simán ment. Az esküvő napján kéken ragyogott az ég, és olyan meleg volt az idő, hogy Cassie és Keir a teraszon kelt egybe, a sárga és piros cserepes tulipánokkal díszített kis asztalok előtt.

A lány hosszú, régimódi, krémszínű csipkeruhát viselt fátyollal.
– Gyönyörű vagy – hajtogatta áhítatosan a vőlegénye.
– Te is – felelte ilyenkor a lány.

Mary Elizabeth O’Connell Coyle mindkettőjükkel egyetértett, de úgy vélte, a szépségüknél sokkal fontosabb az a végtelen szerelem, amely a szemükben ragyog.

Cassie nyoszolyóasszonya halkan szipogott a zsebkendőjébe, Sean és Cullen szélesen vigyorgott, aztán összenéztek, és magukban megesküdtek, hogy ők ugyan sosem fognak megházasodni.

Keir és Cassie mindebből semmit sem vett észre, ők csak egymást látták. És amikor a békebíró férjnek és feleségnek nyilvánította őket, olyan hosszan és gyengéden csókolták meg egymást, hogy a vendégek tapsolni kezdtek, és sok jelenlévőnek könnyek szöktek a szemébe a meghatottságtól.














